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Product description:

Structur 2 SC/QM is a fluorescent self-curing paste-paste system.
Structur 2 SC/QM consists of base paste and catalyst paste.

Structur 2 SC is supplied in 7 shades A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 and BL.
Structur 2 SC is provided in cartridges and QM syringes. Cartridges are to
be inserted into the VOCO dispenser (type 2) or a comparable dispenser.
Structur 2 QM is supplied in shades A1, A2, A3 and B1.

Instructions for use
EU Medical device

Indications:

Farbrication of temporary:
- Crowns

— Bridges

— Inlays and onlays

Contraindications:

Structur 2 SC/QM contains methacrylates, amines, terpenes, benzoyl-
peroxide and BHT. Structur 2 SC/QM should therefore not be used in
patients with a known hypersensitivity (allergy) to these ingredients.

Patient target group:
Structur 2 SC/QM is suitable for use in all patients without any age or
gender restrictions.

Performance features:
The product’s performance features satisfy the requirements of the
intended use and the relevant product standards.

User:
Structur 2 SC/QM should only be used by a professionally trained dental
practitioner.

Use:

Usable mixing tips:

Cartridges: mixing tips type 6

QM syringes: mixing tips type 10

Due to technical reasons, there may be slight differences in the fill levels
of both chambers prior to initial use. You should therefore remove the cap
and continue to press out the material until an equal amount has been
squeezed out of both outlets. Then attach a mixing tip and lock (with a 90°
turn clockwise). The material is automatically mixed by the mixing tip in the
correct ratio prior to application.

All QM syringes come with a detachable piston. The piston can easily be
pulled backwards out of the syringe and then reinserted.

The seals in the syringe do not change their position whilst this is being
done. This prevents cross-contamination of the materials in the syringe.
The warranted product characteristics can only be achieved when using
the supplied original mixing tips, which are also available as accessories.
The attached mixing tip is intended for single use only. After use, store the
cartridge / QM syringe tightly sealed.

Check that material flows freely through the openings before reusing.

Processing directions:

First, level out any undercuts in the preparation. Cavity linings and core
build-ups made from composite materials should be insulated beforehand.
Phenolic substances, especially products containing eugenol and thymol,
lead to curing failures from composites. The use of zinc oxide eugenol
cements or other eugenol-containing materials in combination with
Structur 2 SC/QM should therefore be avoided.

Prepare an impression if prefabricated dental copings or similar restorative
materials are not being used. Prepare the impression by levelling undercuts
and cutting drainage channels. If the wall thickness of the temporary
restoration is expected to be too thin, enlarge the impression, paying
particular attention to removing the septums in the interdental embrasures.
Then clean and air dry the impression.

Apply Structur 2 SC/QM directly into the impression. Do not overfill.
Structur 2 SC/QM attains an elastic phase after 1-1.5 min from beginning
of mixing (approx. 0.5—-1 min after insertion into the mouth).

The temporary restoration should be removed from the mouth within
1.5 min after mixing at the latest, as removal without any problems is only
possible during the elastic phase. In addition, monitor the setting process
by observing the excess material in the mouth. The setting time of material
(in mixing tips) that has not been used cannot be compared with the setting
time in the mouth.

The working times at a room temperature of 23°C and 50% humidity are
as follows. Different room temperatures may result in variations from the
above times:
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After approx. 2—-3 min take the temporary restoration out of the impression
and wipe dry (if necessary, use a solvent, e.g. ethyl alcohol). This removes
the thin inhibition layer usually caused by oxygen and allows easier finishing.
If necessary, finish the temporary restoration with fine, cross-cut carbide
burs. If required, polish the temporary restoration manually (e.g. with a
rubber polisher, fine sandpaper or goat hair brush).

Do not start to finish the temporary restoration until the material has
completely set (approximately 4 minutes after beginning to mix). Then
carefully grind any excess material and rough areas near the gingiva. Wear
a mask and protective goggles and use an extraction system. Cement the
temporary restoration using an eugenol-free temporary cement.

Repair of defective temporary restorations:

If the temporary restoration should break despite the extreme stability of

Structur 2 SC/QM, the following procedures are recommended:

- Air bubbles: fill with Structur 2 SC/QM.

- In the case of a fracture shortly after the manufacture of the
temporary restoration: re-connect the fracture with freshly mixed
Structur 2 SC/QM.

— Repair of temporary restorations that have already been worn:

Roughen the fracture with a bur and place undercuts. Apply bond to the

prepared fractures and cure according to the respective instructions for

use. Apply a flowable composite to the prepared areas. Reassemble the
fractured pieces and cure according to the instructions for use.

Warnings, precautionary measures:

- Composite-based cavity linings and core build-ups should be sufficiently

insulated (e.g. with glycerine) to avoid removal with the temporary

restoration.

Before the temporary restorations are made, the prepared cores can be

insulated to prevent hypersensitivity (by using fluoride varnishes, core

varnishes and the like).

— In order to avoid fractures or injuries from debris, the temporary should

not be subjected to excessive loads (molar area).

Inadequate hygiene or the intensive use of certain mouth rinses may lead

to shade variations.

- Our information and/or advice do not relieve you of the obligation of
checking that the products supplied by us are suitable for their intended
purpose.

— Combination only with eugenol-free products (cements)

Storage:

Store at 4°C-23°C. Do not use after its expiry date. Protect
Structur 2 SC/QM from bright light, i.e. store in closed packages, drawers,
etc.

Disposal:
Dispose of the product in accordance with local regulations.

Reporting obligation:

Serious events such as death, temporary or permanent serious deterioration
of a patient’s, user’s or other person’s health condition and a serious risk to
public health that arise or could have arisen in association with the use of
Structur 2 SC/QM must be reported to VOCO GmbH and the responsible
authority.

Gebrauchsanweisung
EU Medizinprodukt

Produktbeschreibung:

Structur 2 SC/QM ist ein fluoreszierendes selbsthartendes Paste-Paste
System.

Structur 2 SC/QM besteht aus Basis- und Katalysatorpaste.

Structur 2 SC ist in den 7 Farben A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 und BL er-
héltlich. Structur 2 SC wird in Kartuschen und QM-Spritzen angeboten.
Kartuschen sind in den VOCO-Dispenser (Typ 2) oder einen vergleich-
baren Dispenser einzusetzen.

Structur 2 QM wird in den Farben A1, A2, A3 und B1 angeboten.

Indikationen:

Herstellung von provisorischen:
- Kronen

- Briicken

- Inlays und Onlays

Kontraindikationen:

Structur 2 SC/QM enthélt Methacrylate, Amine, Terpene, Benzoylperoxid
und BHT. Bei bekannten Uberempfindlichkeiten (Allergien) gegen diese
Inhaltsstoffe von Structur 2 SC/QM ist auf die Anwendung zu verzichten.

Patientenzielgruppe:
Structur 2 SC/QM kann fiir alle Patienten ohne Einschrankung hinsichtlich
ihres Alters oder Geschlechts angewendet werden.

Leistungsmerkmale:
Die Leistungsmerkmale des Produkts entsprechen den Anforderungen
der Zweckbestimmung und den einschlagigen Produktnormen.

Anwender:
Die Anwendung von Structur 2 SC/QM erfolgt durch den professionell in
der Zahnmedizin ausgebildeten Anwender.

Anwendung:

Verwendbare Mischkaniilen:

Kartuschen: Mischkantilen Typ 6

QM-Spritzen: Mischkaniilen Typ 10

Technisch bedingt kénnen sich vor Erstgebrauch geringe Differenzen im
Fllstand beider Kammern ergeben. Daher Verschluss entfernen und so-
lange Material auspressen, bis aus beiden Austrittséffnungen gleichmasig
Material geférdert wird. AnschlieBend Mischkantile aufsetzen und arretieren
(90° Drehung im Uhrzeigersinn). Das Material wird durch die Mischkaniile
automatisch im richtigen Verhéltnis gemischt.

Alle QM Spritzen sind mit einem herausnehmbaren Kolben ausgestattet.
Der Kolben lasst sich einfach aus der Spritze nach hinten abziehen und
wieder einsetzen.

Die in der Spritze enthaltenen Dichtungen veréndern dabei ihre Lage nicht.
Dadurch wird eine Kontamination des Materials in der Spritze verhindert.
Die zugesagten Produkteigenschaften werden nur unter Verwendung
der mitgelieferten und als Zubehér erhéltlichen, originalen Mischkanilen
erreicht.

Die aufgesetzte Mischkanile dient nur dem Einmalgebrauch. Nach
Gebrauch die Kartusche / QuickMix-Spritze fest verschlossen lagern.
Vor Wiederverwendung Austrittséffnungen auf freien Materialdurchfluss
prifen.

Verarbeitungshinweise:

Vorhandene Unterschnitte der Préparation zunéchst ausgleichen.
Unterfiillungen und Stumpfaufbauten aus Composite-Materialien sind
zuvor zu isolieren. Phenolische Substanzen, insbesondere eugenol-
und thymolhaltige Préparate flihren zu Aushartungsstérungen von
Composites. Die Verwendung von Zinkoxid-Eugenol Zementen oder anderer
eugenolhaltiger Werkstoffe in Verbindung mit Structur 2 SC/QM ist daher
zu vermeiden.

Falls keine vorkonfektionierten Zahnhiilsen oder ahnliches verwendet
werden, eine Abformung erstellen. Die Abformung durch Ausgleichen von
Unterschnitten und Schneiden von Abflussrinnen vorbereiten. Wenn zu
geringe Wandstérken des Provisoriums zu erwarten sind, den Abdruck
erweitern, insbesondere die Septen in den Approximalrdumen entfernen.
AnschlieBend Abformung reinigen und trocken blasen.

Structur 2 SC/QM direkt in die Abformung applizieren. Nicht tiberfiillen.
Structur 2 SC/QM erreicht etwa 1-1,5 min nach Mischbeginn (etwa
0,5-1 min nach Einbringen in den Mund) eine elastische Konsistenz.

Das Provisorium spatestens 1,5 min nach Mischbeginn aus dem Mund
nehmen, da die Entnahme nur wéhrend der elastischen Phase problemlos
méglich ist. Anhand des Uberschusses im Mund ist der Abbindevorgang
zusétzlich zu kontrollieren. Die Abbindezeit von nicht verwendeten Resten
(Mischkantile) ist nicht mit der Abbindezeit im Mund vergleichbar.

Bei 23 °C Raumtemperatur und 50 % Luftfeuchtigkeit stehen fiir die
Verarbeitung folgende Zeiten zur Verfigung. Durch unterschiedliche
Raumtemperaturen kénnen Abweichungen entstehen:
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Einsetzen Abbindung Entnahme vollstindige ~ Bearbeitung
in den Mund im Mund Abbindung

Nach etwa 2-3 min das Provisorium aus der Abformung nehmen und
trocken abwischen (ggf. Losungsmittel wie z. B. Ethylalkohol verwenden).
Dies beseitigt eine Ublicherweise durch Sauerstoff auftretende, geringe
inhibierte Schicht und erleichtert die weitere Handhabung.

Falls notwendig das Provisorium mit feinen kreuzverzahnten
Hartmetallfrasen ausarbeiten. Falls gewiinscht das Provisorium manuell
polieren (z. B. Gummipolierer, feines Schleifpapier oder Ziegenhaar-
birstchen).

Die Bearbeitung des Provisoriums erst nach vollstédndiger Aushartung
vornehmen (ca. 4 min nach Mischbeginn). AnschlieBend Uberschiisse und
raue Stellen im Zahnfleischbereich sorgfaltig beschleifen. Mundschutz,
Schutzbrille und Absaugung verwenden. Die fertigen Provisorien mit einem
eugenolfreien temporéren Zement befestigen.

Reparatur defekter Provisorien:

Sollte es trotz der hohen Stabilitét von Structur 2 SC/QM zu einem Bruch

des Provisoriums kommen, empfiehlt sich folgende Vorgehensweise:

- Luftblasen: einfach mit Structur 2 SC/QM fiillen.

— Bei Bruch kurz nach der Herstellung: die Bruchstellen mit frisch ange-
mischtem Structur 2 SC/QM verbinden.

— Reparatur bereits getragener Provisorien:

Bruchstellen mit Frase anrauen und mit Unterschnitten versehen. Bond

auf die praparierten Bruchstellen auftragen und gemaB der jeweiligen

Gebrauchsinformation ausharten. Flow-Material auf die vorbereiteten

Flachen applizieren, die Bruchstellen zusammenfiigen und gemas

Gebrauchsinformation ausharten.
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— Composite-ahnliche Unterfillungen und Stumpfaufbauten ausreichend
isolieren (z. B. mit Glycerin), damit sie nicht mit dem Provisorium entfernt
werden.

— Beschliffene Stiimpfe kénnen vor der Provisorienherstellung zur Vermei-
dung von Empfindlichkeiten isoliert werden (Fluoridlacke, Stumpflacke
0.4.).

— Zur Vermeidung von Frakturen bzw. Verletzungen durch Bruchstiicke

sollte das Provisorium nicht zu stark belastet werden (Molarenbereiche).

Mangelnde Hygiene oder der intensive Gebrauch bestimmter Mundwas-

ser kann zu Farbabweichungen fiihren.

Unsere Hinweise und/oder Beratung befreien Sie nicht davon, die

von uns gelieferten Préparate auf Ihre Eignung fiir die beabsichtigten

Anwendungszwecke zu priifen.

— Kombination nur mit eugenolfreien Produkten (Zementen)

Lagerung:

Lagerung von 4 °C-23 °C. Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht mehr ver-
wenden. Structur 2 SC/QM lichtgeschitzt lagern, d.h. in geschlossenen
Packungen, Schubladen etc.

Entsorgung:
Entsorgung des Produkts gemaB den lokalen behdérdlichen Vorschriften.

Meldepflicht:

Schwerwiegende Vorkommnisse wie der Tod, die voriibergehende oder
dauerhafte schwerwiegende Verschlechterung des Gesundheitszustands
eines Patienten, Anwenders oder anderer Personen und eine schwerwie-
gende Gefahr fir die 6ffentliche Gesundheit, die im Zusammenhang mit
Structur 2 SC/QM aufgetreten sind oder hatten auftreten kdnnen, sind der
VOCO GmbH und der zustandigen Behérde zu melden.




Mode d’emploi
UE Dispositif médical

Description du produit :

Structur 2 SC/QM est un systéme pate-pate fluorescent autodurcissant.
Structur 2 SC/QM se compose d’une pate de base et d’'une pate de
catalyseur.

Structur 2 SC est disponible dans les 7 teintes A1, A2, A3, A3.5, B1,
C2 et BL. Structur 2 SC est disponible dans des cartouches ou dans
des seringues QM. Les cartouches doivent étre mises en place dans le
distributeur VOCO (type 2) ou dans un distributeur comparable.

Structur 2 QM est disponible dans les teintes A1, A2, A3 et B1.

Indications :

Fabrication de restaurations provisoires :
- couronnes

- bridges

- inlays et onlays

Contre-indications :

Structur 2 SC/QM contient des méthacrylates, des amines, des terpénes,
du péroxyde de benzoyl et du BHT. Dans le cas d’hypersensibilités (allergies)
connues a ces composants de Structur 2 SC/QM, ne pas utiliser le produit.

Groupe cible de patients :
Structur 2 SC/QM peut étre utilisé pour tous les patients, tous ages et
sexes confondus.

Caractéristiques de performances :
Les caractéristiques de performances du produit sont conformes aux
critéres exigés par sa destination et aux normes applicables.

Utilisateurs :
L'application de Structur 2 SC/QM est réservée aux utilisateurs ayant regu
une formation professionnelle en médecine dentaire.

Application :

Embouts mélangeurs pouvant étre utilisés :

Cartouches : embouts mélangeurs de type 6

Seringues QM : embouts mélangeurs de type 10

Pour des raisons techniques, de légeres différences au niveau du
remplissage des deux compartiments peuvent se produire avant le premier
emploi. Pour cette raison, enlever la fermeture et purger la cartouche jusqu’a
I'obtention d’un débit égal par les deux orifices. Ensuite placer et arréter
I'embout mélangeur (rotation a 90° dans le sens des aiguilles d’une montre).
Le matériau est mélangé automatiquement par I’'embout mélangeur dans le
bon rapport de mélange.

Toutes les seringues QM sont disponibles avec un piston qui peut étre retiré.
Le piston peut étre facilement retiré de la seringue et réintroduit par la suite.
Cependant, les joints se trouvant dans la seringue restent en place. De cette
maniére, une contamination croisée du matériau dans la seringue est évitée.
Les caractéristiques indiquées ne sont atteintes que lors d’une utilisation
des embouts mélangeurs originaux fournis avec le produit et disponibles
en tant qu’accessoires.

L'embout mélangeur est un article a usage unique. Bien refermer la
cartouche / seringues QM aprés emploi avant de la ranger.

S'assurer avant de la réutiliser que le matériau peut sortir librement des
orifices.

pour I’ ication :

D’abord, combler les contre-dépouilles de la préparation. Auparavant,
isoler les fonds de cavité et les reconstitutions de moignon en matériaux
composites. Les substances phénoliques, en particulier les produits
contenant de I'’eugénol et du thymol, nuisent a la polymérisation des
matériaux composites. C’est pourquoi il convient d’éviter d’utiliser des
ciments oxyde de zinc-eugénol ou d’autres matériaux contenant de I’eugénol
en combinaison avec Structur 2 SC/QM.

Si des moules préconfectionnés ou similaires ne sont pas utilisés, réaliser
une empreinte. Préparer I'empreinte en comblant les contre-dépouilles et
en coupant des canaux d’évacuation. S'il faut s’attendre a des épaisseurs
trop fines des parois de la restauration provisoire, élargir I'empreinte, surtout
enlever les septa dans les espaces proximaux. Ensuite, nettoyer 'empreinte
et la sécher a I'air.

Appliquer Structur 2 SC/QM directement dans I'empreinte. Ne pas
surcharger.

Environ 1 a 1,5 min aprés le début du mélange (environ 0,5 a 1 min apres
la mise en bouche), Structur 2 SC/QM atteint une consistance élastique.
Enlever la restauration provisoire de la bouche au plus tard 1,5 min apres le
début du mélange, car la désinsertion est aisée uniquement pendant la phase
élastique. Controler le processus de prise également au moyen de I’excédent
de matériau en bouche. Le temps de prise de restes non-utilisés (embout
mélangeur) n’est pas comparable au temps de prise en bouche.

A une température ambiante de 23 °C et une humidité atmosphérique de
50 %, les temps de travail sont comme suit. Des différences peuvent étre
causées par des températures ambiantes différentes:

min:s min:s min:s min:s min:s
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Enlever la restauration provisoire de I'empreinte aprés env. 2 a 3 min et
I'essuyer a sec (si nécessaire utiliser du solvant, par ex. de I'alcool éthylique).
Cela enléve la couche fine d’inhibition causée normalement par I'oxygene et
facilite la manipulation ultérieure.

Si nécessaire, finir le provisoire avec des fraises en carbure de tungsténe
a denture croisée. Polir le provisoire manuellement, si désiré (par ex.
polissoir en caoutchouc, disque abrasif fin ou brossette & poils de chevre).
La finition de la restauration provisoire ne doit étre effectuée qu’apres
durcissement complet (environ 4 min aprés le début du mélange). Ensuite
meuler soigneusement les excédents et les endroits rugueux dans la région
de la gencive. Utiliser un masque, des lunettes de protection et un dispositif
d’aspiration. Fixer les restaurations provisoires prétes avec un ciment
temporaire sans eugénol.

Réparation de restaurations provisoires défectueuses :

Si le provisoire se casse malgré la stabilité élevée de Structur 2 SC/QM, il

est recommandé de procéder comme suit :

- En cas de bulles d’air : seulement remplir avec du Structur 2 SC/QM.

— En cas d’une cassure peu de temps aprés la fabrication : relier les points
de fracture avec du Structur 2 SC/QM fraichement mélangé.

— Réparation de restaurations provisoires déja utilisées :

Gratter les surfaces a coller a I'aide d’une fraise et créer des contre-dépouilles.

Appliquer I'agent de bonding sur les points de fracture préparés et
polymériser selon la notice d’utilisation correspondante. Appliquer le
matériau Flow sur les surfaces préparées, relier les points de fracture et
polymériser selon la notice d’utilisation.

Remarques, précautions :

— Isoler suffisamment les fonds de cavité et les reconstitutions de moignons
a base de résine composite (par ex. avec de la glycérine) afin de ne pas les
enlever avec la restauration provisoire.

—Des moignons meulés peuvent étre isolés avant la fabrication des
restaurations provisoires afin d’éviter des irritations (vernis au fluorure,
vernis de moignons, ou similaires).

— Afin d’éviter des fractures ou blessures dues a des fragments, la
restauration provisoire ne doit pas étre soumise a des charges trop
importantes (zones molaires).

- Une hygiene insuffisante ou une utilisation intensive de certaines bains de
bouche peut causer un changement de la teinte.

- Nos indications et/ou conseils ne dispensent pas I'utilisateur de vérifier
que les préparations que nous avons livrées correspondent a |'utilisation
envisagée.

— Association uniquement avec des produits (ciments) exempts d’eugénol

Stockage :

Stocker a une température entre 4 °C et 23 °C. Ne plus utiliser au-dela de la
date de péremption. Stocker Structur 2 SC/QM a I'abri de la lumiére, c’est-
a-dire dans des emballages fermés, tiroirs, etc.

Elimination :
Eliminer le produit conformément aux réglementations locales.

Déclaration obligatoire :

Signaler impérativement a la société VOCO GmbH et a I'autorité compé-
tente tout incident grave tel que la mort, une grave dégradation, temporaire
ou permanente, de |'état de santé d'un patient, d'un utilisateur ou de toute
autre personne, ou une menace grave pour la santé publique, survenu ou
qui aurait pu survenir en rapport avec Structur 2 SC/QM.

Descripcion del producto:

Structur 2 SC/QM es un sistema pasta-pasta, fluorescente y
autopolimerizable.

Structur 2 SC/QM consiste en una pasta base y catalizador.

Structur 2 SC esta disponible en los 7 colores A1, A2, A3, A3.5, B1,C2y
BL. Structur 2 SC esté4 disponible en cartuchos y jeringas QM. Coloque
los cartuchos en el dispensador VOCO (tipo 2) u otro dispensador
anélogo.

Structur 2 QM est4 disponible en los colores A1, A2, A3y B1.

Instrucciones de uso
UE Dispositivo médico

Indicaciones:

Fabricacion de:

— coronas provisionales

— puentes provisionales

— inlays y onlays provisionales

Contraindicaciones:

Structur 2 SC/QM contiene metacrilatos, aminas, terpenos, peréxido de
benzoilo y BHT. En caso de que exista alguna hipersensibilidad conocida
(alergia) a estas sustancias, absténgase de aplicar Structur 2 SC/QM.

Pacientes destinatarios:
Structur 2 SC/QM puede emplearse en todo tipo de pacientes, sin
limitaciones de edad o sexo.

Caracteristicas:
Las caracteristicas del producto cumplen los requisitos de la finalidad
prevista y las normas de producto pertinentes.

Usuario:

La aplicacién de Structur 2 SC/QM debe llevarla a cabo un usuario
profesional cualificado y formado en odontologia.

Aplicacion:

Canulas de mezclado aptas:

Cartuchos: canulas de mezclado tipo 6

Jeringas QM: canulas de mezclado tipo 10

Por razones técnicas, el nivel de llenado antes de la primera utilizacion
puede ser diferente en ambas camaras. Por eso, se recomienda
retirar la tapa del cartucho y presionar el material hasta que salga
homogéneamente de los dos orificios. A continuacién, coloque la canula
de mezclado y fijela girdndola 90° en el sentido de las agujas de reloj. El
material se mezcla automéaticamente en la proporcion exacta mediante
la canula de mezclado.

Todas las jeringas QM estéan provistas de un émbolo extraible. El émbolo
puede extraerse de la jeringa tirando hacia atras y colocarse de nuevo
con facilidad.

Al efectuar este paso, las juntas integradas en la jeringa se mantienen en
la misma posicién y, de este modo, evitan la contaminacién del material
en lajeringa.

Las propiedades del producto garantizadas sélo son conseguidas bajo
el uso de las canulas de mezcla originales suministradas y disponibles
como accesorios.

La canula de mezclado colocada esta prevista para un solo uso. Guarde
el cartucho / jeringa QM bien cerrado tras su utilizacién.

Antes de volver a utilizarlo, compruebe que el material fluya libremente
por los orificios.

Procedimiento:

Nivelar en primer lugar las socavaduras de la preparacion. Aislar las bases
cavitarias y reconstrucciones de mufiones con materiales de composite.
Las substancias fendlicas, incluyendo en particular los preparados con
eugenol y timol, menoscaban el fraguado de los composites. Por ello,
en combinacién con Structur 2 SC/QM debe evitarse la utilizacién de
cementos de 6xido de cinc eugenol o de otros materiales que contengan
eugenol.

Si no se utilizan casquillos prefabricados o restauraciones similares,
proceda a tomar una impresion. A fin de preparar la impresion, obture
las socavaduras y corte los canales de evacuacién. De preverse que
el espesor de las paredes de la prétesis provisional sera demasiado
delgado, amplie la impresion eliminando sobre todo los septos en los
espacios proximales. Luego, limpie la impresién y séquela con aire.

Aplique Structur 2 SC/QM directamente en la impresién. No sobrellenar.
Al cabo de aprox. 1-1,5 min después de iniciar la mezcla (aprox. 0,5-1 min
después de la colocacion en la boca),

Structur 2 SC/QM tiene una consistencia eléstica.

El trabajo provisional debe ser sacado de la boca como muy tarde 1,5
min después de iniciar la mezcla, ya que la extraccién solo es posible
sin problemas durante la fase eldstica. Controle ademas el proceso
de fraguado observando el exceso de material en boca. El tiempo de
fraguado de restos no utilizados (céanula de mezclado) no es comparable
al tiempo de fraguado en boca.

Con una temperatura ambiente de 23 °C y una humedad del aire del 50 %
estan disponibles los siguientes tiempos para la elaboracién. Pequefias
divergencias pueden ser causadas por diferentes temperaturas ambiente:

min:s min:s min:s min:s min:s
0:00 0:30 1:00 1:30 4:00
L | | Il Il
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Insercionen  Fraguado  Extraccionde  Fraguado Procesamiento
boca en boca la boca completo

Después de aprox. 2-3 min sacar el provisional de laimpresién y limpiarlo
en seco (dado el caso, utilizar un disolvente como, p. ej., alcohol etilico).
Esto elimina la capa de inhibicién fina generada normalmente por oxigeno
y facilita el manejo posterior.

Si es necesario, prosiga con el acabado de la prétesis provisional usando
finas fresas de carburo metalico con dentado cruzado.

Opcionalmente, es posible pulir la prétesis provisional manualmente
(p. ej. usando pulidores de goma, papel de lija fino o cepillos de pelo
de cabra).

Comience a confeccionar la prétesis provisional una vez que el fraguado
se haya completado (aprox. 4 min después de iniciar la mezcla). Acto
seguido, proceda a pulir con cuidado el exceso de material y las
superficies dsperas en la region gingival. Para ello, utilice una mascarilla,
gafas protectoras y aspiracion. Fije los provisionales listos con el cemento
provisional exento de eugenol.

las defect

Reparacion de provisi )SOS:

En caso de una fractura del provisional a pesar de la alta estabilidad de

Structur 2 SC/QM, se recomienda proceder como sigue:

— Burbujas de aire: rellenar simplemente con Structur 2 SC/QM.

— En caso de fracturas poco después de la confeccién: una las zonas
fracturadas con Structur 2 SC/QM.

- Reparacion de provisionales ya utilizados:

Tallar con una fresa los puntos de fractura y hacer socavaduras. Aplicar el

adhesivo en las zonas fracturadas ya preparadas y proceder al fraguado

segun las respectivas instrucciones de uso. Aplicar el material Flow en

las superficies preparadas. Juntar las zonas fracturadas y proceder al

fraguado segun las correspondientes instrucciones de uso.

Indi

es, didas de pr ion:

- Aislar (p. ej., con glicerina) suficientemente las bases cavitarias y las

reconstrucciones de mufién con materiales de composite para que no

sean removidos junto con el trabajo provisional.

Antes de hacer el trabajo provisional, los mufiones preparados pueden

ser aislados para evitar sensibilidad (lacas fluoridicas, lacas de

mufones, etc.).

Para evitar fracturas o lesiones por fragmentos, el trabajo provisional

no tendria que ser objeto de presién demasiado fuerte (sector molar).

- Higiene insuficiente o uso intensivo de determinados enjuagues
bucales pueden causar decoloraciones.

— Nuestras indicaciones y/o consejos no le eximen de la responsabilidad
de comprobar los productos que suministramos en cuanto a su
idoneidad para los fines de aplicacion previstos.

- Combinacién tnicamente con productos sin eugenol (cementos)

Almacenamiento:

Conservar a temperaturas entre 4 °C-23 °C. No utilizar después de la
fecha de caducidad. Conservar Structur 2 SC/QM en un lugar protegido
contra la luz, es decir, en embalajes o cajones cerrados.

Gestién de desechos:
Deseche el producto conforme a la normativa local aplicable.

Obligacion de notificacion:

Los incidentes graves, como el fallecimiento, el deterioro grave temporal o
permanente de la salud de un paciente, usuario u otra persona, asi como
las amenazas graves para la salud publica que se hayan producido o
puedan producirse en relacion con Structur 2 SC/QM, deben notificarse
aVOCO GmbH y a las autoridades competentes.




Instrucoes de utilizacao
UE Dispositivo médico

Descri¢édo do produto:

O Structur 2 SC/QM é um sistema pasta-pasta, autopolimerizavel e
fluorescente.

O Structur 2 SC/QM ¢ constituido por uma pasta base e uma pasta
catalisadora.

O Structur 2 SC esta disponivel em 7 cores: A1, A2, A3, A3.5, B1,C2 e
BL. O Structur 2 SC esta disponivel em cartuchos e em seringas QM. Os
cartuchos devem ser colocados no dispensador VOCO (tipo 2) ou num
dispensador semelhante.

O Structur 2 QM esta disponivel nas cores A1, A2, A3 e B1.

Indicagoes:

Fabrico das seguintes estruturas provisoérias:
- coroas

- pontes

- inlays e onlays

Contraindicagées:

O Structur 2 SC/QM contém metacrilatos, aminas, terpenos, peréxido de
benzoilo e BHT. O Structur 2 SC/QM nao deve ser utilizado em caso de
hipersensibilidade (alergia) conhecida a qualquer um destes componentes.

Grupo-alvo de pacientes:
Structur 2 SC/QM pode ser aplicado em todos os pacientes sem
limitagdes em virtude da sua idade ou sexo.

Carateristicas de desempenho:
As caracteristicas de desempenho do produto estdo em conformidade
com a finalidade prevista e as normas relevantes do produto.

Utilizador:
A aplicagdo do Structur 2 SC/QM ¢ realizada pelo utilizador com
formagao profissional em medicina dentéria.

Aplicagao:

Canulas de mistura utilizéveis:

Cartuchos: canulas de mistura tipo 6

Seringas QM: canulas de mistura tipo 10

Devido a razdes técnicas, antes da primeira utilizagdo podem ocorrer
pequenas diferencas no nivel de preenchimento entre ambas as camaras do
cartucho. Assim sendo, remover a tampa e proceder a extrusdo do material
até que saia de igual forma de ambas as aberturas de saida. Depois, colocar
uma céanula de mistura e fixar (volta de 90° no sentido dos ponteiros do
relégio). Através da canula de mistura, o material é automaticamente
misturado na proporgéo correta.

Todas as seringas QM estdo equipadas com um émbolo removivel. O
émbolo pode ser retirado da seringa faciimente puxando para tras e
recolocado de novo.

Os elementos vedantes na seringa permanecem na sua posi¢&o, pelo que
se evita a contaminagdo do material na seringa.

As propriedades do produto asseguradas s6 sdo conseguidas quando se
utilizam as pontas misturadoras originais fornecidas, também disponiveis
como acessorios.

A canula de mistura colocada é de utilizagdo Unica. Apds a utilizagéo,
guardar o cartucho / seringa QM bem fechado. Antes da reutilizagéo,
verificar se o material flui livremente pelas aberturas de saida.

Instrugoes para a aplicagao:

Regularizar a preparagdo, eliminando areas retentivas. Os rebasamentos
e os cotos constituidos por materiais compoésitos devem ser bem isolados
previamente. As substancias fendlicas, nomeadamente as preparagdes
que contém eugenol e timol, provocam perturbagdes na polimerizagédo
dos compositos. A utilizagdo de cimentos de eugenol de dxido de
zinco ou outros materiais contendo eugenol em combinagdo com o
Structur 2 SC/QM deve, assim, ser evitada.

No caso de ndo se utilizar matrizes pré-moldadas ou similares, deve
preparar-se uma impress&o. Deve preparar-se a impressao eliminando areas
retentivas e fazendo cortes como canais de escape. Caso se preveja que a
espessura das paredes da restauragéo provisoria serda muito fina, deve-se
alargar a impressao, removendo os septos dos espagos interdentarios. Em
seguida, lavar e secar a impressao.

Aplicar o Structur 2 SC/QM diretamente na impressdo. Nao encher em
excesso.

O Structur 2 SC/QM atinge uma consisténcia elastica apés 1-1,5 min do
inicio da mistura (aproximadamente 0,5-1 min dentro da cavidade oral).

A restauragdo proviséria deve ser removida da boca o mais tardar
1,5 min apds a mistura, pois isto s6 é possivel sem problemas durante
a fase elastica. O processo de presa pode ser monitorizado pelo material
em excesso ha cavidade oral. O tempo de presa do material que ndo foi
utilizado (que fica na canula de mistura) ndo é comparavel ao tempo de
presa do material na cavidade oral.

A uma temperatura ambiente de 23 °C e humidade do ar de 50%, os
tempos de trabalho disponiveis sdo os seguintes. Podem ocorrer pequenas
divergéncias resultantes de diferengas na temperatura ambiente:

min:s min:s min:s min:s mins
0:00 0:30 1:00 1:30 4:00
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Aplicagdo  Presanacavi-  Remogao Presa Acabamento
na cavidade dade oral completa

oral

Apods aproximadamente 2-3 min deve-se remover a restauragéo provisoria
da impressdo e secar bem (se necessario, pode-se utilizar um solvente,
como o é&lcool etilico). Assim, consegue-se remover a fina camada de
inibicdo normalmente provocada pelo oxigénio e permitir um acabamento
mais féil.

Caso necessario, utilizar brocas de carboneto finas e de corte cruzado
para o acabamento do provisério. Pode também polir o provisério
manualmente, se desejar (com polidores de borracha, lixa de papel de
gréo fino ou escova de pelo de cabra).

O acabamento da restauracéo provisoéria s6 pode ser levado a cabo apds
a polimerizagdo completa do material (aproximadamente 4 min apés a
mistura). Em seguida, remover os excessos e as regides rugosas perto da
gengiva com uma broca. Usar mascara bucal, 6culos e aspiragdo. Cimentar
a restauragdo proviséria com um cimento provisério sem eugenol.

Reparacao de restauragoes provisorias:

Se, apesar da extrema estabilidade do Structur 2 SC/QM a restauracédo
proviséria sofrer uma fratura, sdo recomendados os seguintes
procedimentos:

- Bolhas de ar: encher com o Structur 2 SC/QM.

— No caso de uma fratura imediatamente apds a confegéo da peca: reparar
a fratura com o Structur 2 SC/QM misturado de fresco.

— Reparacéo de restauragdes provisoérias ja usadas:

Conferir rugosidade a superficie com uma broca e criar areas retentivas.
Aplicar o adesivo nas superficies preparadas e polimerizar de acordo
com as instrugdes de utilizagdo do produto. Aplicar o material fluido nas
areas preparadas, unir as pegas fraturadas e polimerizar de acordo com as
instrugdes de utilizagao do respetivo produto.

Avisos, medidas de precaucao:

— Os rebasamentos e os cotos constituidos por materiais compdsitos
devem ser bem isolados (p. ex. com glicerina), de modo a que ndo sejam
removidos juntamente com a restauracdo provisoria.

- Antes de executar a restauragéo provisdria, as preparagdes podem ser

isoladas com um dessensibilizante (vernizes com fluoretos, vernizes para

cotos, etc).

Para evitar fraturas ou lesdes provocadas por fragmentos, a restauragdo

proviséria ndo deve ser sujeita a cargas excessivas (area molar).

Uma ma higiene oral ou a utilizagéo intensiva de certos elixires podem

levar a alteragdes da cor.

As nossas indicagdes e/ou conselhos ndo o isentam de verificar se os

produtos fornecidos por nés sdo adequados para o uso pretendido.

— Combinagdes apenas com produtos sem eugenol (cimentos)

Armazenamento:

Armazenar a temperaturas entre 4-23 °C. N&o utilizar apds expirar o prazo
de validade. Armazenar o Structur 2 SC/QM ao abrigo da luz, ou seja, em
embalagens bem fechadas, em gavetas, etc.

Eliminacéao:
Eliminar o produto de acordo com os regulamentos locais.

Obrigacgao de notificacao:

Ocorréncias graves como morte, deterioragdo temporaria ou permanente
grave do estado de saude de um paciente, utilizador ou outras pessoas
e um grave risco para a saude publica, que ocorreram ou poderiam ter
ocorrido em combinagdo com Structur 2 SC/QM devem ser comunicadas
aVOCO GmbH e as autoridades competentes.

Istruzioni per l'uso
UE Dispositivo medico

IT

Descrizione del prodotto:

Structur 2 SC/QM & un sistema pasta pasta fluorescente auto-
polimerizzabile.

Structur 2 SC/QM consiste in una pasta base e una pasta catalizzatore.
Structur 2 SC ¢ disponibile in 7 tinte A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 e BL.
Structur 2 SC ¢ disponibile in cartucce o in siringhe QM. Le cartucce devono
essere inserite nel dispenser VOCO (tipo 2) o in un altro dispensatore che
abbia lo stantuffo adatto.

Structur 2 QM ¢ disponibile nelle tinte A1, A2, A3 e B1.

Indicazioni:

Realizzazione di elementi provvisori quali:
- corone

— ponti

— inlay e onlay

Controindicazioni:

Structur 2 SC/QM contiene metacrilati, ammine, terpeni, perossido
di benzoile e BHT. Non utilizzare Structur 2 SC/QM in caso di nota
ipersensibilita (allergia) a uno dei presenti componenti.

Target di pazienti:
Structur 2 SC/QM puo essere impiegato per il trattamento di tutti i
pazienti senza alcuna limitazione per quanto riguarda eta o sesso.

Caratteristiche prestazionali:
Le caratteristiche prestazionali del prodotto sono conformi ai requisiti
della destinazione d’uso e alle norme di prodotto pertinenti.

Utilizzatore:
L'applicazione di Structur 2 SC/QM deve essere effettuata da un
utilizzatore con una formazione professionale in odontoiatria.

Utilizzo:

Cannule di miscelazione utilizzabili:

Cartucce: cannule di miscelazione tipo 6

Siringhe QM: cannule di miscelazione tipo 10

Al primo impiego, per motivi tecnici possono essere presenti lievi differenze
di livello nelle due camere di miscelazione. Togliere quindi il tappo ed erogare
il materiale fino a ottenere una fuoriuscita omogenea del materiale da
entrambi i fori. Applicare la cannula di miscelazione e bloccare (ruotandola
di 90° in senso orario). |l materiale viene miscelato automaticamente nel
giusto rapporto grazie alle cannule di miscelazione.

Tutte le siringhe QM sono disponibili con un pistone estraibile. Il pistone pud
essere facilmente estratto dalla siringa e reintrodotto.

Le guarnizioni contenute all’interno della siringa rimangono al loro posto. In
questo modo si evita una contaminazione del materiale nella siringa.

Le assicurate caratteristiche del prodotto si raggiungono solo
utilizzando le cannule di miscelazioni originali fornite insieme al prodotto,
rispettivamente disponibili come accessori.

La cannula di miscelazione applicata al di sopra € monouso. Dopo
I'utilizzo, conservare la cartuccia / siringa QM chiusa ermeticamente.
Prima del riutilizzo, controllare che il materiale fuoriesca dai fori
liberamente.

Indi ioni per |

Eliminare innanzitutto qualsiasi sottosquadro della preparazione. Otturazioni
e ricostruzioni di monconi realizzati con materiali compositi devono essere
isolate preventivamente. Sostanze fenoliche, specialmente preparati
contenenti eugenolo e timolo, provocano alterazioni nell’asciugatura dei
compositi. Pertanto, Iutilizzo di cementi a base di ossido di zinco-eugenolo
o altri materiali contenenti eugenolo in combinazione con Structur 2 SC/QM
& da evitare.

Nel caso in cui non siano presenti corone prefabbricate o simili, si consiglia
la preparazione di un’impronta, livellando i sottosquadri e tagliando i canali
di drenaggio. Se lo spessore della parete del provvisorio dovesse essere
troppo sottile, allargare I'impronta, in particolare rimuovendo gli spessori
negli spazi prossimali. Poi pulire I'impronta e asciugarla con I'aria.
Applicare Structur 2 SC/QM direttamente nell'impronta. Non eccedere.
Structur 2 SC/QM attiva una fase elastica dopo 1-1,5 min dall’inizio della
miscelazione (circa 0,5—1 min all’interno della bocca).

Rimuovere il provvisorio dalla bocca al piu tardi 1,5 min dopo la
miscelazione, poiché una rimozione senza complicazioni & possibile solo
durante la fase elastica.

Il processo di presa pud essere monitorato dagli eccessi di materiale nella
bocca. Il tempo di presa del materiale miscelato non utilizzato (cannule di
miscelazione) non pud essere comparato con quello impiegato all’interno
della bocca.

A una temperatura ambiente di 23 °C e 50% di umidita sono disponibili
i tempi di lavorazione seguenti. Possono presentarsi leggere differenze
determinate dalla differenza di temperatura da stanza a stanza:

min:s min:s min:s min:s min:s

0:00 00:30 01:00 01:30 04:00

L | Il Il Il

I T T T 1

Inserimento  Presa nella Rimozione Presa Rifinitura
nella bocca bocca completa

Dopo circa 2-3 min togliere il provvisorio dal portaimpronta e asciugarlo
strofinandolo (se necessario utilizzare un solvente, ad es. alcol etilico).
Cio rimuove il sottile strato di inibizione solitamente causato dall’ossigeno
facilitandone I'ulteriore manipolazione.

Se necessario, rifinire il restauro provvisorio con frese al carburo fini
a taglio incrociato. Se necessario, lucidare il restauro provvisorio
manualmente (per es. con gommini, carta abrasiva fine o spazzola).

Le rifiniture dovranno essere eseguite solamente a materiale completamente
asciutto (circa 4 min dall’inizio della miscelazione). Poi pulire accuratamente
da ogni eccesso di materiale e sgrassare le aree adiacenti la gengiva.
Utilizzare mascherine, occhiali di protezione e aspiratori. Cementare il
provvisorio con un cemento privo di eugenolo.

Riparazione di provvisori difettosi:

Se il provvisorio si dovesse rompere nonostante I'elevata stabilita di

Structur 2 SC/QM, si raccomanda di procedere come segue:

— Bolle d’aria: riempire semplicemente con Structur 2 SC/QM.

- In caso di frattura subito dopo il lavoro: unire le fratture con
Structur 2 SC/QM appena miscelato.

— Riparazione di provvisori gia usati:

Fresare le fratture e segnarle con sottosquadri. Applicare il bond sulle

fratture preparate e polimerizzare in accordo con le rispettive informazioni

per I'uso. Applicare il materiale flow sulle aree preparate, congiungere le

fratture e polimerizzare come indicato nelle informazioni per I'uso.

Note, precauzioni:

Isolare sufficientemente (ad es. con glicerina) otturazioni e ricostruzioni

di monconi con materiale a base di resina (compositi) affinché che non

vengano rimossi con il provvisorio.

Prima di realizzare il provvisorio, & possibile isolare i monconi preparati

per la desensibilizzazione (vernici al fluoruro).

— In modo da evitare fratture o lesioni da frammenti, il provvisorio non
dovrebbe essere soggetto a carichi eccessivi (aree molari).

- Un’igiene inadeguata o un eccessivo uso di determinati collutori puo
causare alterazioni del colore.

— Le nostre indicazioni e/o i nostri consigli non esonerano dall’esaminare
I'idoneita dei preparati da noi forniti per verificare che questi siano
adatti agli ambiti di utilizzo previsti.

— Utilizzare solo in combinazione con prodotti privi di eugenolo (cementi)

Conservazione:

Conservare a una temperatura 4 °C-23 °C. Non utilizzare oltre la data di
scadenza. Tenere Structur 2 SC/QM lontano da luci forti, ad es. chiudere le
confezioni dopo I'uso e conservare dentro armadietti, cassetti ecc.

Smaltimento:
Smaltimento del prodotto in base alle normative amministrative locali.

Obbligo di notifica:

Incidenti gravi come il decesso, il grave deterioramento, temporaneo o
permanente, delle condizionidisalute del paziente, dell’ utilizzatore odiun’altra
persona e una grave minaccia per la salute pubblica che si sono verificati o
avrebbero potuto verificarsi in combinazione con Structur 2 SC/QM devono
essere segnalati a VOCO GmbH e all’autorita competente.




Odnyieq xpriong
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Mepypadn mpoidvrog:

To Structur 2 SC/QM ceival éva $pBopifov auTOOKANPLUVOHEVO CUCTNHA
TidoTa-ndaota.

To Structur 2 SC/QM amoteAeital amé dota BAong Kat TTaoTa KataAuTn.

To Structur 2 SC Siatibetal oe 7 anoxpwoelg A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 kat
BL. To Structur 2 SC diatifetal oe puatyyeg kat ouplyyeg QM. Ot dpuaotyyeq
TIpETEL va ToTtoBeTolvTal oo TioTtdAl VOCO (TUTIou 2) fj 0 A0 avTtioTolxo
TUOTOAL

To Structur 2 QM &iatibetal oe amoypwoelg A1, A2, A3 kat B1.

Evéeigeig:

Kataokeur Tipoowptvwv:
— oTEpaviV

— yepupwv

— evBETwV Kal ETIEVOETWY

Avtevéeigeig:

To Structur 2 SC/QM mepiéxel peBAKPUAIKOUG ECTEPEG, AMIVEG, TEQTIEVIA,
Bevloiko umepogeidio kat BHT. To Structur 2 SC/QM &ev Ba mpémel va
XPNOIUOTIOIEITAL OE TIEPUTTWOELG YVWOTWV UTIEPELAICONCLWV (AAAEPYLWV) OE
OTTOIOSATIOTE ATd AUTA TA CUCTATIKA.

ZTOoXELOMEVN Opada acBevav:
To Structur 2 SC/QM propei va xpnaotuoroinBei yia 6Aoug Toug acBeveiq
Xwpig TIEPIOPIOPS avapopikd pe TNV NAKia f To GUAO TouG.

XapakTtnploTika emidoong:
Ta XapakTNELoTIKA £TTIE00NG TOL TIPOIOVTOG AVTIOTOIXOVV OTIG ATTAUTHCELG
TNG TIPOPAETIOPEVNG XPHONG KAl TWV LOXUOVTWY TIPOTUTIWV TIPOIOVTOG.

Xprotng:
H edappoyr Tng Structur 2 SC/QM mpaypatoroleital and xprotn pe
ETIAYYEAUATIKI] EKTIAISELON OTNV OSOVTIATPIKI.

Edappoyn:

XpnopoTrooua TtpocTopia avapei§ng:

®dootyyeg: Mpootdpia avapelEng tutou 6

Z0ptyyeg QM: Mpootopia avauei§ng tomou 10

Ma TexvIKoug AGyoug, HIKPOSIaPOPES PTIOPEL TIPLV aTto TNV TIPWTN XPron To
eminedo TMARpwong Twv 00 BaAdpwy va SladEpel. Ze auTr TNV TEPITTTWON,
adalp€oTe TO KATIAKL Kal TIETTE va Byet LAIKG, PEXPL va Byaivel opoldpopda
Kat amod ta 0o oTéIA. ZTNV CUVEXELD, TOTIOBETEIOTE TO TIPOCTOHIO AVAPEIENG
Kal KAeldwote (otpodri 90° defldotpoda). To LAIKG avapelyvieTal amod To
TIPOOTOHIO QVAKEIENG QUTOHATA OTNn CWOTr avaloyia.

‘OAeg ol ouplyyeg QM SiaBétouv adatpoipevo £ppolo. To éuBolo umopei
e0koAa va PByel amd T ovplyya TPABWVTAG TO TIPOG TA TIOW Kal va
emavaroroBetnOei.

H Béon twv oteyavoewv otn obplyya Sev petaBdiietat. ‘ETol amotpénetat
n péAuvon Tou LAIKOL PEoa T oupLyya.

Ta eyyunpéva XapakTnploTIKA TOU TPOIGVTOG PTTOPOLV va ETIITELXBOUV
povov OTav XPNOIPOTIOLEITE TA TIAapeXOHeva yvAola puyxn avapegng, tTa
oroia dlatifevral kat wg TTapeAKopeva.

To ToTtoBeTNUEVO TIPOCTOHIO avApELENG TTpoopileTal yla pia xprion pévo.
Metd tn Xprion purdocoete Tn Ppuatyya / ouplyya QM epunTikA KAEIOTH.
Mpwv armé tn véa xprion eAEyETE TNV avepTtodloTn porj LAIKOU aTto Ta oTopla
EKPONG.

Evéei€elg yia Tortofétnon:

E€opalOveTe OAEG TIG UTTOOKADEG KATA TNV Tipoepyacia. Oudétepa oTpwuata
Kal avaouoTAoelg KOAOBwHATWY amd abvBeTa LAIKA Ba TIPETIEL TIPWTA Va
povivovTtal. Ot GavolkéG EVOELG, Kal I81aiTepa TA TIAPACKELATKATA TIOU
TIEPIEXOLV ELYEVOAN Kal BUHOAN TIPOKAAOLV SLATAPAXEG TNG OKAPUVONG TWV
ouvBETwy. MNa Tov Adyo auto, n xprion Koviwv ofeldiov Tou YPeudapytpou-
EUYEVOANG 1) GAAWV LAIKWV TIOU TIEPIEXOUV EVYEVOAN O OLUVSLACHO HE TO
Structur 2 SC/QM Ba Tipémel va aropelyeTal.

2€ TIEPITTTWOELG OTIOU SEV XPNOILOTIOIODVTAL TIPOKATACKEVAOUEVEG OTEDAVEG
i mapepdepn, eTolpaocte €va amotimwpa. Etolpdote to amotimwua
£€opaAivovTag OAEG TIG UTIOOKAPEG KAl SNPLOLPYWVTAG AUAAKES StaduynG.
Edv Ta Tolwparta tng TPoowpLviG epyaciag avapévetal va eival TtoAd
AETTTA, ETEKTEIVETE TO ATOTUTIWHA, adaAPWVTAG ISIATEPA TA PECOSOVTIA
SlaoTtpara. ZTnv cuvExela KaBapioTe Kal OTEYVWOTE TO aTOTUTIWHA HE agpa.
TomoBeteiote To Structur 2 SC/QM kat’ evbeiav oto amoTvTwpA. Mnv
UTTEPTIANPWVETE.

To Structur 2 SC/QM artokTd pia ehaotikr cbotaon petd améd 1-1,5 Aemtd
amoé v apyr TNG avapelgng (repimouv 0,5-1 AemTo TTApaHovVrG Péca oTo
oTOHq).

H mtpoowptvr) epyacia TpETEL va adpalpedei amod To oTOHA TO apydTEPO PETA
artd 1,5 Aerttd petd TV apxn TNG avapelEng, kabwg n adpaipeon eival Suvatr)
XwpiG TpoBAfipara pévo otnv eAactiki ddon. H diadikacia TAENG prtopei
emumAéov va eheyxBei amd tnv Tepiooela Tou LAIKOU oto otépa. O xpovog
TENG TOL UN XPNOIHOTIOINKUEVOL LAIKOD (€0 OTO TIPOTTOUIO avApELEnG) Sev
HTTOPEL VA GUYKPIVETAL PE TOV XPOVO TIENG TOU LAIKOV OTO OTOHA.

Ze Beppokpaocia dwpatiov 23 °C kat vypacia 50 %, ol xpovol epyaciag
eival wg akohoLBwG: Alapopeg UTIopEL va TpokLPouv amod tnv Siapopd
Beppokpaciag dwyatiov.

Aemtais  Aerrtd:s Aerrtas Aemta:s Aerrtais

0:00 0:30 1:00 1:30 4:.00

| | | | |

I T T T T

TomoBétnan Tén oto adaipean mTAfpng TREN  emegepyacia
0TO OTOHA otopa

Metd amé mepinov 2-3 Aemtd, adalpeéate TNV TIPOCWPLV epyacia amd
TO ATOTUTIWHA KAl OTEYVWOTE OKOLTTICovVTag, (Katd TepimTwon pe xprion
SIAAOTN, TL.X. ABUAIKAG AAKOOANG). AUTO ATTOPAKPUVEL TO AETTTO QVACKETIKO
£TIGAVEIAKO OTPWHA TIOL TIPOKAAEITAL CLVABWG ATId TN TTApovaia o§uyovou
Kal ETITPETIEL EVKOAOTEPO XEIPLOHO.

Edv eivat amapaitnto, GIVipeTe TNV TIPOCWPLVE ATIOKATACTACH HE AETITEG
Ppélec Aeiavong kapPidiov Siactavpouvpevng komAG. Av xpeltaletal,
OTIABWOTE TNV TIPOCWPLVH ATIOKATACTACN HE TO XEPL (TL.X. HE EAAOTIKO
OTIABWTIKS, AeTTTO YUaAOXaPTO 1} BOUPTOAKL ATIO TPiXA KATOIKAG).

H katepyaoia Tng TPOowpIVG £pyaciag TIPETEL va EEKIVAEL HOVO PETA TNV
OAOKARPWON TNG OKAPLVONG TOL LAIKOU (TTEPITIOU 4 AETTTA PETA TNV apxn
TNG avapelgng). Ztn ouvéxela KabapioTe TIPOOEKTIKA OAEG TIG TIEPICTELEG TOU
UAIKOU Kal TIG TPAXEIEG TIEPIOXEG OTNV TIEPLOXN) TwV OVAWV. XPNOIUOTIOIETE
HAoKA TIPOOWTIOV, TIPOCTATEVTIKA YUAALd Kal avappddpnan. ZTEPEWTTE TIG
ETOIYEG TIPOOWPLVEG EPYATIEG XPNOIHOTIOWWVTAG Hia TIPOOWPLVE Kovia Xwpiq
ELYEVOAN.

ATOKATAOTAON EAATTWHATIKWV TIPOCWPIVWV EPYACIWV:

Eav pia mpoowpivr) epyacia omdoel, Ttap’ 6An TNV bPnAr) AvBEKTIKOTNTA TOU
Structur 2 SC/QM, TtpoTteivovtal ol TTapakdTw Sladikacieg:

— ®uoahideq: yepiote amAd pe Structur 2 SC/QM.

— Ze TIEPITTWOELG KATAYHATOG AUECWG META TNV KATAOKELN TNG TIPOCWPLVAG:
£TIAVACUVEEDTE TO KATAyHa Ue Pppeokoavapepelypévo Structur 2 SC/QM.
— Amokatdotaaon rdn XPnoHOTIOINHEVWY TIPOCWPIVIV EPYACLIV:
Kavte adpr v Teploxr) Tou Katdypatog pe pia eppela kat Snuiovpyeiote
UTTOOKAPEG. TOTIOBETEIOTE GUYKOAANTIKO TIAPAYOVTA, OTO TIPOETOIHACHEVO
KAtaypga kat okAnpOvete olppwva Pe TIG eKAoTOTE odnyieg xpriong.
TormoBeteiote TN PeLOTH CUVOETN PNTIVN OTIG TIPOETOPACHEVEG TIEPLOXEG,
EVWOTE TA OTIAOPEVA KOPUATIA Kal OKANPUVETE olpdwva PE TIG odnyieg
Xeronc.

Ymobeigelg, mpoduArageig:

- Ouvd€tepa OTPWHATA KAl AVACUOTACEIG KOAOBWHATWY amod pntividn

UAIKA TIPETTEL VA HOVWVOVTAL ETTAPKWG, WOTE VA PNV TIPOCKOAANBoLY Kat

apapedoly pali Ye TNV TIPoowplvr epyacia (Tt.X. YAUKepivn).

Mplv KATAOKEVATETE TNV TIPOOWPLVH €PYACIA, TO TIAPACKELACHEVO

KOAOBwpa pTtopei va povwbei yia tnv aroguyr} evaiodnolwv (peoplotxa

Bepvikia, Bepvikia KOAOBWHATWY KATL.).

- Me oKkoTt6 TNV amoduyr Kataypdtwy 1 TPAvHATIoHWY and Bpavoparta, n
TIpOoWPLVH epyacia Sev TIPETEL va LTIOKELTAL O PeyaAa dopTia (Teploxn
otobiwv).

— AVETIPKNG LYIEWVN ] EVTATIKA XPrON OUYKEKPIPEVWY OTOPATOTIALPATWY
pTTopEi va 08nyrioouv o€ aTtoXPWHATIOUO.

— Ot uttodeigelg ry/kat ot cuPPBoUAEG pag dev oag armalAdocouv amo Tnv
£uBovn va eAEyXeTe TNV KATAAANAGTNTA TWV TIAPACKEVACHATWY TIOU
0ag TPoUNBeVOLE yia Tn OKOTIoUHEVN EHAPHOYT.

— ZuvSuaopoG HOVO HE TIPOIOVTA XWPIG ELYEVOAN (KOVIEG)

Amo6nkeuon:

AmoBnkevote oe Beppokpacia Swpartiov 4 °C-23 °C. Mnv To XpnolpoTIoLE(TE
HeTA TNV nuepounvia AREng. Mpootatebote To Structur 2 SC/QM ané To
dwg, SNAadr) PUAGETE TO O KAEIOTEG OCUOKEVATIES, OUPTAPLA KATT.

Antopppn:
AmtoppipTe TO TIPOIOV COUGWVA PE TIG TOTIKEG SIATALELG.

Ymoxpéwaon dniwong:

Zofapda TePLOTATIKA OTwG o Bdavatog, n Tapodikn 1 pévipn, cofapnr
emdeivwon TG Katdotaong uyeiag evog acbevolg, xpnotn n AAwv
TIPOOWTTIWV Kal £vag coBapdg Kivouvog yia Tn Snpodata vyeia, Tiou cuvéRnoav
1 Ba pmopovoav va cupPolv oe cuvaptnon pe v Structur 2 SC/QM, 6a
Tipémel va avadépovrat atnv VOCO GmbH kat otnv apuédia apxr.

Gebruiksaanwijzing
EU Medisch hulpmiddel

Beschrijving van het hulpmiddel:

Structur 2 SC/QM is een fluorescerend zelfhardend pasta-pasta systeem.
Structur 2 SC/QM bestaat uit basis- en katalysatorpasta.

Structur 2 SC is in 7 kleuren te verkrijgen: A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 en BL.
Structur 2 SC wordt in patronen en QM-spuiten aangeboden. Patronen
moeten in de VOCO-dispenser (type 2) of een vergelijkbare dispenser
geplaatst worden.

Structur 2 QM wordt in de kleuren A1, A2, A3 en B1 aangeboden.

Indicaties:

Vervaardiging van provisorische
- kronen

- bruggen

- inlays en onlays

Contra-indicaties:

Structur 2 SC/QM bevat methacrylaten, aminen, terpenen, benzoylperoxide
en BHT. Bij bekende overgevoeligheden (allergieén) voor de inhoudsstoffen
in Structur 2 SC/QM moet van het gebruik afgezien worden.

Patiéntendoelgroep:
Structur 2 SC/QM kan voor alle patiénten zonder beperking ten aanzien
van leeftijd of geslacht worden gebruikt.

Prestatie-eigenschappen:
De prestatie-eigenschappen van het hulpmiddel voldoen aan de eisen van
het beoogde doel en de geldende productnormen.

Gebruiker:
Structur 2 SC/QM wordt toegepast door professioneel in de tand-
heelkunde opgeleide gebruikers.

Toepassing:

Te gebruiken mengcanules:

Patronen: mengcanules type 6

QM-spuiten: mengcanules type 10

Het is technisch mogelijk dat er voor het eerste gebruik geringe verschillen
in vulhoeveelheid kunnen zijn tussen de beide kamers. Daarom na het
verwijderen van de dop het materiaal net zo lang uitknijpen totdat uit
beide uitstroomopeningen materiaal komt. Daarna mengcanule plaatsen
en vergrendelen (90° rechtsom draaien). Het materiaal wordt door de
mengcanule automatisch in de juiste verhouding gemengd.

Alle QM-spuiten zijn van een uitneembare plunjer voorzien. De plunjer kan
gemakkelijk uit de spuit naar achteren verwijderd en weer geplaatst worden.
De afdichtingen in de spuit veranderen hierbij niet van positie. Hierdoor
wordt contaminatie van het materiaal in de spuit voorkomen.

De gegarandeerde producteigenschappen kunnen alleen worden bereikt
bij gebruik van de bijgeleverde originele mengtips, deze zijn ook als
toebehoren verkrijgbaar.

De geplaatste mengcanule dient uitsluitend voor eenmalig gebruik.
Bewaar de patroon / QM-spuit na gebruik stevig afgesloten.

Controleer de uitstroomopeningen op een onbelemmerde materiaalafgifte
voordat u de patroon weer gebruikt.

Verwerking:

Alle ondersnijdingen van de preparatie verwijderen. Onderlagen en
stompopbouwen van composietmaterialen moeten van tevoren geisoleerd
worden. Fenolische substanties, vooral eugenol- en thymolhoudende
preparaten leiden tot uithardingsverstoringen van composieten. Het gebruik
van zinkoxide-eugenol-cementen of andere eugenolhoudende materialen
in combinatie met Structur 2 SC/QM dient daarom vermeden te worden.
Als er geen gebruikgemaakt wordt van voorgevormde tandmallen of
dergelijke, eerst een afdruk maken. De afdruk door het wegwerken van
ondersnijdingen en het aanbrengen van afvloeirillen voorbereiden. Als een
te geringe wanddikte van het provisorium te verwachten is, dan de afdruk
ruimer maken en indien noodzakelijk de approximale ruimtes groter maken.
Daarna de afdruk reinigen en droog blazen.

Structur 2 SC/QM direct in de afdruk appliceren. Niet overvullen.

Structur 2 SC/QM bereikt ongeveer 1-1,5 min. na het beginnen met
mengen (ongeveer 0,5-1 min. na het inbrengen in de mond) een elastische
consistentie.

Het provisorium maximaal na 1,5 min. na het beginnen met mengen uit de
mond halen, omdat dit slechts in de elastische fase probleemloos mogelijk
is. Het uithardingsproces kan tevens in de gaten gehouden worden door
het controleren van overtollig materiaal in de mond. De hardingstijd van
niet gebruikte resten (mengcanule) is niet met de hardingstijd in de mond
vergelijkbaar.

Bij 23°C kamertemperatuur en 50% luchtvochtigheid is er voor de verwerking
de volgende tijd beschikbaar. Door verschillende kamertemperaturen
kunnen afwijkingen ontstaan:

min:s min:s min:s min:s min:s

0:00 0:30 1:00 1:30 400
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aanbrengen uithardeninde  uitnemen volledige afwerken
in de mond mond uitharding

Na ongeveer 2-3 minuten het provisorium uit de afdruk halen en droog
afnemen (evt. oplosmiddel zoals bijv. ethylalkohol gebruiken). Hierbij
wordt de dunne, door zuurstof optredende, inhibitielaag verwijderd en dit
vergemakkelijkt de verdere verwerking.

Indien noodzakelijk het provisorium met een fijne kruisvertande
hartmetalenfrees bewerken. Indien gewenst het provisorium handmatig
polijsten (bijvoorbeeld met een rubberpolijster, fijn slijppapier of
geitenharenborstel).

De afwerking van het provisorium pas na het volledig uitharden beginnen
(ongeveer 4 min. na het beginnen met mengen). Aansluitend overschot
en ruwe kanten in het tandvleesbereik zorgvuldig beslijpen. Mondmasker,
veiligheidsbril en afzuiging gebruiken. Het afgewerkte provisorium met een
eugenolvrij tijdelijk cement bevestigen.

Reparatie van een defect provisorium:

Mocht er ondanks de hoge stabiliteit van Structur 2 SC/QM een breuk

ontstaan van het provisorium, dan kan deze op de volgende wijze

gerestaureerd worden:

— Luchtbellen: eenvoudig met Structur 2 SC/QM vullen.

— Bij breuk direct na het vervaardigen: de breuk met vers gemengd
Structur 2 SC/QM repareren.

- Reparatie van reeds gedragen provisorium:

Breuk met een frees opruwen en van ondersnijdingen voorzien. Bonding

op het geprepareerde breukvlak aanbrengen en volgens de bijgeleverde

gebruiksaanwijzing uitharden. Flow-materiaal op de geprepareerde

oppervlakken aanbrengen, de breukvlakken samenvoegen en volgens de

gebruiksaanwijzing uitharden.

A ijzingen, voorzor reg

— Composiet bevattende onderlagen en stompopbouwmaterialen isoleren
(bijv. met glycerine), zodat deze niet met het provisorium verwijderd
worden.

— Beslepen stompen kunnen véér het vervaardigen van een provisorium
voor het voorkomen van gevoeligheid geisoleerd worden (fluoridelakken,
stomplakken e.d.).

— Voor het voorkomen van fracturen en/of verwonding door breukstukken

moet het provisorium niet te zwaar belast worden (molaarstreek).

Slechte hygiéne of het intensieve gebruik van sommige mondwaters kan

voor verkleuring zorgen.

Onze aanwijzingen en/of adviezen ontslaan u niet van de verplichting

om door ons geleverde preparaten te controleren op hun geschiktheid

voor de beoogde toepassingen.

- Combinatie alleen met eugenolvrije producten (cementen)

Opslag:

Opslaan tussen 4°C-23°C. Niet gebruiken na de houdbaarheidsdatum.
Structur 2 SC/QM beschermd tegen licht bewaren, d.w.z. in gesloten
verpakkingen, lades enz.

Afvoer:
Afvoer van het hulpmiddel volgens de lokale officiéle voorschriften.

Meldingsplicht:

Ernstige incidenten zoals overlijden, tijdelijke of blijvende ernstige
verslechtering van de gezondheidstoestand van een patiént, gebruiker of
andere personen en een ernstige bedreiging voor de volksgezondheid, die
in samenhang met Structur 2 SC/QM zijn opgetreden of hadden kunnen
optreden, moeten aan VOCO GmbH en de verantwoordelijke autoriteiten
worden gemeld.
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voco
Structur 2 SC/QM (€=

Brugsanvisning
EU Medicinsk udstyr

Produktbeskrivelse:

Structur 2 SC/QM er et fluoriserende selvhzerdende pasta-pasta system.
Structur 2 SC/QM bestér af en base-pasta og en katalysatorpasta.
Structur 2 SC fas i de 7 farver A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 og BL. Structur 2 SC
tilbydes i magasiner og QM-sprojter. Seet magasinerne i VOCO dispenser
(type 2) eller i en tilsvarende dispenser.

Structur 2 QM leveres i farverne A1, A2, A3 og B1.

Indikationer:

Fremstilling af provisoriske:
- Kroner

- Broer

— Inlays og onlays

Kontraindikationer:

Structur 2 SC/QM indeholder methakrylater, aminer, terpener,
benzoylperoxid og BHT. Structur 2 SC/QM ber ikke bruges i tilfeelde af
kendt hypersensitivitet (allergi) mod materialets indholdsstoffer.

Patientmalgruppe:
Structur 2 SC/QM kan anvendes til alle patienter uden begraensning med
hensyn til alder eller kon.

Egenskaber:
Produktets egenskaber stemmer overens med kravene til det erklaerede
formal og de relevante produktstandarder.

Bruger:
Structur 2 SC/QM skal anvendes af en bruger, der har en professionel
uddannelse inden for odontologi.

Anvendelse:

Anvendelige blandespidser:

Magasiner: Blandespidser type 6

QM-sproijter: Blandespidser type 10

Af tekniske &rsager kan der optraede mindre forskelle i fyldningsgraden
af de to kamre. | disse tilfzelde aftages hylsteret og der presses derefter
materiale ud, indtil materialet kommer ligeligt ud fra begge kamre. Paszeet
derefter blandespidsen og l&s (90° med urets retning). Materialet blandes
vha. blandespidsen automatisk i det korrekte forhold.

Alle QM sprojter leveres med aftagelig stempelstang. Stempelstangen kan
ganske enkelt traskkes bagud af sprejten og genindsaettes.
Stempelpropperne i sprejten vil forblive in situ. Derved undgés kontaminering
af materialet i sprojten.

De berettiget produktegenskaber kan kun opnds ved brug af de
medfelgende originale blandingsspidser, som ogsé fas som tilbeher.
Den anbragte blandingskanyle er kun til engangsbrug. Efter brug
opbevares patronen / QM-sprgijte fast tillukket.

Inden genanvendelse kontrolleres udgangsabningen for frit materialeflow.

Aftryk og applicering:

Udfyld eventuelle underskeeringer p& praeparationen. Bunddaekninger
og opbygninger af kompositter skal forst isoleres. Fenoliske stoffer,
specielt eugenol- og thymolholdige preeparater medferer hzerdningsfejl
ved kompositter. Anvendelsen af zinkoxid-eugenol cement eller andre
eugenolholdige materialer i forbindelse med Structur 2 SC/QM skal derfor
undgas.

| tilfeelde, hvor der ikke anvendes praefabrikerede kroner eller lignende, tages
et aftryk. Aftrykket modificeres ved at udligne alle underskaeringer og ved at
skaere aflgbsriller. Hvis det forventes, at vaegtykkelsen pé provisoriet bliver
for ringe, udvides aftrykket - iszer fiernes de interdentale septae. Derefter
rengeres og luftterres aftrykket.

Applicer Structur 2 SC/QM direkte i aftrykket. Overfyld ikke.

Structur 2 SC/QM opnér en elastisk konsistens efter 1-1,5 min fra
blandingens begyndelse (ca. 0,5-1 min opholdstid i munden).

Provisoriet skal fjernes fra munden senest 1,5 min efter starten af
blandingen, da fjernelsen kun sker problemlest i den elastiske fase.
Afbindingsprocessen kan felges ved at meerke p& materialeoverskuddet i
munden. Afbindingstiden for ikke-benyttet materiale (i blandespidsen) kan
ikke sammenlignes med afbindingstiden for materialet i munden.

Ved stuetemperatur 23 °C og 50 % rel. luftfugtighed er arbejdstiderne som
folger. Sma differencer kan skyldes forskelle i stuetemperaturen:

min:s min:s min:s min:s min:s

0:00 0:30 1:00 1:30 4:00
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Indsaettelsei  Afbinding i Udtagning Fuldsteendig Feerdiggo-
munden munden afbinding relse

Efter ca. 2-3 min tages provisoriet ud af aftrykket og terres med en tor
klud (anvend evt. et oplasningsmiddel som f.eks. atylalkohol). Dette fierner
det tynde inhiberingslag, der ofte optraeder pa grund af ilten, derved lettes
feerdiggorelsen.

Hvis det skulle veere nedvendigt, kan materialet bearbejdes med et fint
cross.cut carbid bor og poleres (fx med gummipolerer, sandpapir eller
beorster).

Feerdiggoerelsen ber forst pédbegyndes efter fuldsteendig afbinding af
materialet (ca. 4 min efter blandingens begyndelse). Derefter bortslibes
overskud af materiale omhyggeligt og ru omrader teet pa gingiva afglattes.
Anvend mundbeskyttelse, beskyttelsesbriller og udsugning. Cementér det
feerdige provisorium med en eugenolfri cement.

Restaurering af defekte provisorier:

Hvis provisoriet skulle frakturere til trods for den hgje stabilitet ved

Structur 2 SC/QM, kan felgende fremgangsméade anbefales:

- Luftblaerer udfyldes med Structur 2 SC/QM.

- | tilfeelde med fraktur af provisoriet umiddelbart efter fremstillingen,
sammenlimes elementerne med frisk blandet Structur 2 SC/QM.

- Restaurering af zeldre provisorier:

Gor frakturfladerne ru med et bor og etabler underskaeringer. Applicer et
adhaesiv pa de forbehandlede frakturflader og polymeriser idet fabrikantens
brugsvejledning folges.

Applicer flydende komposit pa de forbehandlede flader, szet de frakturerede
dele sammen og polymeriser iht. fabrikantens brugsvejledning.

Anvisninger, forholdsregler:

- Bunddzekninger og opbygninger af kompositlignende materialer bor
isoleres grundigt - f.eks. med glycerin — s& de ikke bliver fiernet sammen
med provisoriet.

— For fremstillingen af provisoriet kan slebne stumper isoleres for at

desensibilisere teenderne (fluoridlakker, kavitetslak etc.).

For at undgé frakturer og skader pga. brudstykker ber provisoriet ikke

anvendes til steerkt belastede (molar-Jomrader.

- Utilstraekkelig hygiejne eller intensiv anvendelse af visse mundskyllemidler

kan fore til misfarvning.

Vores anvisninger og/eller vejledning fritager dig ikke for selv at

kontrollere om de preeparater, der leveres af os, egner sig til de

tilsigtede anvendelsesformal.

- Kombination kun med eugenolfri produkter (cement)

Opbevaring:

Opbevaring fra 4 °C-23 °C. Ma ikke anvendes efter udlgb af forfaldsdatoen.
Opbevar Structur 2 SC/QM lysbeskyttet, dvs. i lukkede emballager, skuffer
etc.

Bortskaffelse:
Bortskaffelse af produktet iht. de lokale forskrifter.

Meldepligt:

Alvorlige haendelser som deden, en midlertidig eller varig forringelse af en
patients, en brugers eller andre personers helbredstilstand og en alvorlig
fare for den offentlige sundhed, der er opstéet eller havde kunnet opst&
i forbindelse med Structur 2 SC/QM, skal meldes til VOCO GmbH og de
ansvarlige myndigheder.

Kéayttoohjeet
EU Laikinnillinen laite

Tuotekuvaus:

Structur 2 SC/QM on fluoresoiva itsekovettuva kaksoistahnajarjestelma.
Structur 2 SC/QM koostuu perustahnasta ja katalyyttitahnasta.

Structur 2 SC on saatavissa 7 varisavyssa: A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 ja
BL. Structur 2 SC on saatavana patruunoissa ja QM-ruiskuissa. Patruunat
on asetettava VOCO-jakelijaan (tyyppi 2) tai muuhun vastaavaan jakelijaan.
Structur 2 QM on saatavissa vérisdvyissa: A1, A2, A3 ja B1.

Kayttoaiheet:

Véliaikaisten

— kruunujen

- siltojen

- inlay- ja onlay-taytteiden valmistukseen.

Vasta-aiheet:

Structur 2 SC/QM siséltdd metakrylaattia, amiineja, terpiineja,
bentsoyyliperoksidia ja BHT:t4. Structur 2 SC/QM -tuotetta ei pitéisi
kayttaa, mikali on todettuja yliherkkyyksié (allergioita) kyseisille ainesosille.

Potilaskohderyhma:
Structur 2 SC/QM voidaan kayttaa kaikilla potilailla ilman ikédan tai
sukupuoleen liittyvia rajoituksia.

Suorituskyky:
Tuotteen suorituskyky on kéyttétarkoituksen edellyttdmien vaatimusten ja
asianomaisten laitenormien mukaisia.

Kayttajat:
Structur 2 SC/QM kéayttavat hammaslaaketieteellisen ammattikoulutuksen
saaneet kayttajat.

Kayttotapa:

Kaytettavit sekoituskarjet:

Patruunat: Sekoituskariet, tyyppi 6

QM-ruiskut: Sekoituskérjet, tyyppi 10

Teknisista syista kammioiden tayttétasot voivat vaihdella hieman ennen
ensimmaisté kayttokertaa. Poista sen vuoksi patruunasta korkki ja pursota
materiaalia ulos, kunnes materiaalia pursottautuu kummastakin kammiosta
tasaisesti ja yhta paljon. Aseta sekoituskérki sen jélkeen patruunan paéhan
jalukitse se paikoilleen (kdantamalla 90° myotapaivaan). Materiaali sekoittuu
automaattisesti oikeassa suhteessa sekoituskarjessa.

Kaikki QM-ruiskut toimitetaan irrotettavan mannén kanssa. Ménta voidaan
helposti vetaa ruiskusta taaksepain irti ja ja asettaa takaisin paikalleen.
Ruiskun tiivisteet jatetddn paikoilleen, jotta estetddn materiaalin
kontaminoituminen ruiskussa.

Parhaan tuloksen saa kayttdmalld mukana toimitettuja alkuperd
sekoituskarkia, joita voi tilata my&s erikseen.

Asetettu sekoituskanyyli on tarkoitettu vain kertakayttoiseksi. Sailyta
patruuna / QM-ruisku kayton jalkeen tiiviisti suljettuna.

Tarkista ennen uudelleenkadytt6a, ettd materiaalia virtaa vapaasti
ulostuloaukoista.
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Kéayttoa koskevia ohjeita:

Tasoita ensin preparaation allemenot. Komposiittimateriaaleista tehdyt linerit
ja pilarit on ensin eristettéva. Fenolipitoiset aineet seka erityisesti eugenolia
ja tymolia siséltavat valmisteet haittaavat komposiittien kovettumista.
Sinkkioksidi-eugenolisementtien tai muiden eugenolipitoisten materiaalien
kéyttod yhdessd Structur 2 SC/QM -tuotteen kanssa on sen vuoksi
véltettava.

Jos etukateen valmistettuja kruunuja tai vastaavia ei kéytetd, on
valmistettava jaljennds. Valmista jéljennds tasoittamalla allemenot ja
leikkaamalla poistokanavat. Jos valiaikaisen tyon seinémét ovat liian ohuita,
suurenna jaljennosta. Poista erityisesti hampaiden vélisten syvennyksien
véliseinét. Sen jalkeen jaliennos on puhdistettava ja kuivattava.

Lisdd Structur 2 SC/QM -materiaali suoraan jéljennokseen. Valta
likatayttoa.,

Structur 2 SC/QM saavuttaa elastisen koostumuksen noin 1-1,5 min
kuluttua sekoittamisen aloittamisesta (suussa noin 0,5-1 min).

Valiaikainen ty6 on poistettava suusta viimeistaan 1,5 minuutin kuluttua
sekoituksen aloittamisesta, koska poistaminen on ongelmatonta vain
elastisessa vaiheessa. Kovettumisen etenemisté voidaan liséksi tarkkailla
seuraamalla ylim&éraisen aineen kovettumista suussa. Kayttaméattoman
materiaalin kovettumisaikaa (sekoituskérjessé) ei voida verrata suussa
olevan materiaalin kovettumisaikaan.

Huoneen lampétilan ollessa 23 °C ja ilmankosteuden ollessa 50 %
materiaalin tydskentelyajat ovat seuraavat. Eroja voi esiintya eri lampétiloista
johtuen:
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Ota valiaikainen tyd jaljennoksestd noin 2-3 minuutin kuluttua ja pyyhi
kuivaksi (tarvittaessa kayta liuotinta, esim. etyylialkoholia). N&in poistuu
tavallisesti hapen vaikutuksesta muodostuva ohut inhibitiokerros ja
viimeistely on siten helpompaa.

Jos tarpeen, viimeistele véliaikainen ty6 hienojakoisilla, sahareunaisilla
karbidiporilla. Tarvittaessa kiillota véliaikainen tyé késin (esim.
kumikiillottajalla, hienolla hiekkapaperilla tai vuohen karvasta tehdylla
harjalla).

Viimeistely pitéisi aloittaa vasta materiaalin kovetuttua taydellisesti
(noin 4 min kuluttua sekoittamisen aloittamisesta). Hio huolellisesti
kaikki yliméarainen aines ja karheat ikenid lahelld olevat kohdat. Kayta
hengityssuojainta, suojalaseja ja imua. Sementoi valmiit véliaikaiset tyot
eugenolittomalla véliaikaisella sementill&.

Vaurioituneiden valiaikaisten téiden korjaus:

Jos valiaikainen tyo rikkoutuu Structur 2 SC/QM -materiaalin 4arimmaisesta

stabiilisuudesta huolimatta, suositellaan seuraavia toimenpiteita:

— limakuplat: taytd Structur 2 SC/QM -materiaalilla.

— Murtuma heti tyon valmistamisen jélkeen: murtumakohdat voidaan liittaa
yhteen tuoreella sekoitetulla Structur 2 SC/QM -materiaalilla.

- Korjaus jo kaytettyyn véliaikaiseen tyéhon:

Karhenna murtumakohdat jyrsimelld ja valmista allemenot. Lisa&d

murtumakohtiin sidosainetta ja koveta kayttdohjeiden mukaisesti. Lisda

juoksevaa materiaalia preparoiduille alueille, yhdista murtumakohdat ja

koveta kayttdohjeiden mukaisesti.

Huomautukset, varotoimenpiteet:

- Komposiitin kaltaisista materiaaleista tehdyt linerit ja pilarit on eristettava
riittévasti (esim. glyseriinilld), jotta ne eivat irtoaisi véliaikaisen tyon
mukana.

— Ennen véliaikaisen tyén valmistamista jo valmiit hiotut pilarit voidaan
eristad desensitoivilla aineilla (fluorilakat, pilareihin tarkoitetut lakat jne.).

— Murtumien tai murtuneiden osien aiheuttamien loukkaantumisten
valttamiseksi valiaikaista tyotd ei saa altistaa liiallisille kuormille
(molaarialueet).

— Puutteellinen hygienia tai joidenkin suuvesien runsas kéyttd voi johtaa
varimuutoksiin.

- Antamamme tiedot tai neuvot eivat vapauta kayttajaa velvollisuudesta
arvioida toimittamiemme tuotteiden soveltuvuutta aiottuun kayttoon.

— Kaytto vain yhdessa eugenolittomien tuotteiden kanssa (sementit)

Sailytys:

Sailyta 4-23 °C:n lampotilassa. Ala kayta viimeisen kayttopaivamaaran
jélkeen. Sailyta Structur 2 SC/QM -materiaalia suojattuna kirkkaalta valolta,
esim. suljetuissa pakkauksissa, laatikoissa jne.

Hévittdminen:
Hévita tuote paikallisten viranomaismaéréaysten mukaisesti.

limoitusvelvollisuus:

Vakavista vaaratilanteista, kuten kuolema, potilaan, kayttajan tai muiden
henkildiden terveydentilan ohimenevé tai pysyva vakava heikkeneminen,
ja vakava vaara julkiselle terveydelle, joita ilmenee tai olisi voinut ilmeta
Structur 2 SC/QM kéytdssa, on ilmoitettava VOCO GmbH:lle seka asiasta
vastaavalle viranomaiselle.




Bruksanvisning
EU Medisinsk utstyr

Produktbeskrivelse:

Structur 2 SC/QM er et fluoriserende, selvherdende pasta-pasta-system.
Structur 2 SC/QM bestér av base- og katalysatorpasta.

Structur 2 SC leveres i de 7 fargene A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 og BL.
Structur 2 SC leveres i patroner og QM-sproyter. Patronene mé settes inn
i VOCO-dispenseren (type 2) eller lignende dispensere.

Structur 2 QM leveres i fargene A1, A2, A3 og B1.

Indikasjoner:

Produksjon av provisoriske:
- kroner

- broer

— inlays og onlays

Kontraindikasjoner:

Structur 2 SC/QM inneholder metakrylater, aminer, terpener,
benzoylperoksid og BHT. Structur 2 SC/QM skal ikke brukes i tilfeller med
kjent hypersensitivitet (allergier) mot noen av innholdsstoffene.

Pasientmaélgruppe:
Structur 2 SC/QM kan brukes hos alle pasienter uten begrensninger med
tanke pé alder eller kjonn.

Egenskaper:
Produktets egenskaper samsvarer med kravene til den tiltenkte bruken
og relevante produktstandarder.

Bruker:
Structur 2 SC/QM skal brukes av profesjonelle brukere med odontologisk
utdanning.

Anvendelse:

Blandingskanyler som kan brukes:

Patroner: Blandingskanyler type 6

QM-sproyter: Blandingskanyler type 10

Av tekniske arsaker kan det oppsta sma differanser i pafyllingsnivaet mellom
kamrene for forste bruk. Det er derfor viktig at man fierner hetten og presser
ut materiale inntil det flyter likt fra begge apningene. Sett deretter pa en
blandingskanyle og las den fast (ved & vri den 90° med klokken). Materialet
blandes automatisk i riktig forhold av blandingskanylen nar det presses ut.
Alle QM-sproyter er utstyrt med uttakbare stempler. Stemplet kan enkelt
trekkes bakover ut av QM-sproyten og settes inn igjen.

Tetningene i sproyten flyttes ikke pa grunn av dette. Dette forhindrer
krysskontaminering av materialet i sproyten.

De garanterte produktegenskapene kan kun oppnés ved bruk av de
medfelgende originale blandespissene, som ogsa er tilgjengelig som
tilbeher.

Den pésatte blandingskanylen er kun til engangsbruk. Etter bruk ma
patronen / QM-sproyten oppbevares godt lukket.

Kontroller at materialet kan stramme fritt ut av &pningen ved gjenbruk.

Fremgangsmate:

Undersnitt m& jevnes ut ferst. Underfyllinger og konusoppbygging i
komposittmaterialer ma forst isoleres. Fenoler, isaer preparater som
inneholder eugenol og tymol, kan pavirke herdingen av kompositter. Bruk
av sementer med sinkoksid-eugenol eller andre eugenolholdige stoffer i
kombinasjon med Structur 2 SC/QM bor derfor unngas.

Dersom det ikke brukes forhandstilpassede tannhyiser eller lignende,
mé det gjores en avstepning. Avtrykket mé forberedes med utjevning av
undersnitt og skjeering av avlepsrenner. Dersom provisoriet virker for tynt,
utvides avtrykket, og septum mellom tennene ma fjernes. Rengjer og terk
deretter avtrykket.

Appliser Structur 2 SC/QM direkte i avtrykket. Ikke overfyll.

Ca. 1-1,5 min etter blandingen (ca. etter 0,5-1 min i munnen) far
Structur 2 SC/QM en elastisk konsistens.

Provisoriet skal fiernes fra munnen senest 1,5 min etter blanding, ettersom
fierning kun er mulig i lopet av den elastiske fasen. Ved hjelp av overskuddet
er det enkelt & kontrollere herdingen i munnen. Herdetiden av rester
som ikke er blitt brukt (i blandingskanylen), kan ikke sammenlignes med
herdingen i munnen.

Ved romtemperatur pa 23 °C og 50 % relativ luftfuktighet er arbeidstidene
som felger: Varierende romtemperatur kan forarsake sma forandringer.
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Provisoriet fiernes fra avtrykket etter 2—3 min og terkes (ev. med lesemiddel,
f.eks. etylalkohol). P& denne méten fiernes det lavt inhiberte laget som
vanligvis skyldes oksygen, og den videre bearbeidelsen blir enklere.

Om nedvendig kan den provisoriske restaurering prepareres med et fint
krysskuttende karbidbor. Dersom det er onskelig kan den provisoriske
restaureringen poleres manuelt (f.eks med en gummipolerer, fint
sandpapir eller geiteharsborste).

Provisoriet skal kun bearbeides etter fullstendig herding (ca. 4 min etter
blanding). Deretter m& overskudd og rue overflater rundt tannkjottet slipes
ned noye. Bruk munnbind, vernebriller og oppsuging. Det ferdige provisoriet
sementeres med en provisorisk, eugenolfri sement.

Reparasjon av defekte provisorier:

Dersom det til tross for den heye stabiliteten til Structur 2 SC/QM oppstar

frakturer i provisoriet, anbefales folgende:

- Luftbobler: Fylles med Structur 2 SC/QM.

- Ved frakturer kort tid etter innsetting: Fyll bruddene med nyblandet
Structur 2 SC/QM.

— Reparasjon av tidligere provisorier:

Ru opp bruddstedet med en fresemaskin og lag undersnitt. Appliser

bindemiddel pa klargjorte bruddstedet, herd i henhold til instruksjonene.

Appliser flow-materiale pa de klargjorte overflatene, foy sammen

bruddstedene og herd i henhold til instruksjonene.

Merknader, sikkerhetstiltak:

Komposittlignende underfyllinger og konusoppbygginger ma isoleres

tilstrekkelig (f.eks med glyserol), slik at de ikke fiernes sammen med

provisoriet.

Slipte stumper kan isoleres for det lages et provisorium, slik at

emfintlighet unngas (fluorlakker, stumplakker o.l.).

- For & unngé frakturer/skader pa grunn av brudd ma ikke provisoriet
belastes for mye (i omradene rundt molarene).

— Manglende hygiene eller overdreven bruk av enkelte typer munnskyllevann
kan fore til misfarging.

- Vare merknader og/eller rad fritar deg ikke fra & kontrollere om
produktene som leveres av oss, er egnet til det tiltenkte formélet.

— Kombinasjoner utelukkende med eugenolfrie produkter (sementer)

Lagring:
Lagring ved 4-23 °C. M4 ikke brukes etter utlopsdatoen. Structur 2 SC/QM
ma beskyttes mot lys, dvs. i lukket emballasje, skuff osv.

Kassering:
Produktet mé& avfallsbehandles i henhold til lokale forskrifter.

Meldeplikt:

Alvorlige tilfeller som dedsfall, midlertidig eller permanent alvorlig
forringelse av helsen til pasienten, brukeren eller andre personer og
en alvorlig folkehelserisiko som er oppstétt eller kunne ha oppstatt i
forbindelse med bruk av Structur 2 SC/QM, mé rapporteres til VOCO
GmbH og de ansvarlige myndighetene.

Bruksanvisning
EU Medicinteknisk produkt

Produktbeskrivning:

Structur 2 SC/QM ér ett sjélvhdrdande fluorescerande pasta-pasta-system.
Structur 2 SC/QM bestér av en baspasta och en katalysatorpasta.
Structur 2 SC finns i 7 farger A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 och BL. Structur 2 SC
finns i patroner och QM-sprutor. Patroner ska séttas in i VOCO-dispensern
(Typ 2) eller en jamforbar dispenser.

Structur 2 QM finns i fargerna A1, A2, A3 och B1.

Indikationer:

Tillverkning av provisoriska:
— kronor

- bryggor

— inlays och onlays

Kontraindikationer:

Structur 2 SC/QM innehéller metakrylater, aminer, terpener, benzoylperoxid
och BHT. Structur 2 SC/QM ska inte anvandas vid kand hypersensivitet
(allergi) mot nagot av innehéllet.

Patientmalgrupp:
Structur 2 SC/QM kan anvéndas for alla patienter utan begrénsning
avseende &lder eller kén.

Prestandaegenskaper:
Produktens prestandaegenskaper motsvarar kraven enligt dess avsedda
andamal samt géllande produktstandarder.

Anvandare:
Anvandningen av Structur 2 SC/QM utférs av anvdndare med
professionell utbildning inom tandmedicin.

Anvéndning:

Anvandbara blandningsspetsar

Patroner: Blandningsspetsar Typ 6

QM-sprutor: Blandningsspetsar Typ 10

Av tekniska skal kan sma skillnader foreligga mellan de bada kamrarna i
frdga om fyllnadsniva. D&rfér bér man bérja med att ta bort patronhatten
och pressa ut material ur bada kamrarna tills lika stora mangder kommer
ur b&da éppningarna. Sedan monteras en blandningsspets och l&ses (vrids
90° medurs). Materialet blandas genom blandningsspetsarna automatiskt
till ratt forhallande.

Alla QM sprutor &r utrustade med en urtagbar kolv. Kolven dras enkelt ut ur
sprutan bakat och kan Iatt sattas tillbaka.

Tatningarna i sprutan ligger kvar i sina lagen. Darmed férhindras att
materialet i sprutan kontamineras.

De utlovade produktegenskaperna kan endast uppnas vid anvandning av
de medféljande originalblandningsspetsarna, som aven finns tillgéngliga
som tillbehor.

Den bifogade blandningskanylen &r endast avsedd fér engéngsbruk.
Férvara patronen / QM-sprutan ordentligt stdngd efter anvandning.
Kontrollera innan &teranvandning att materialet kan tranga ut ur
utloppsoppningarna utan problem.

Bearbetningsanvisningar:

Fyll férst ut eventuella underskar. Underfyliningar och pelaruppbyggnader
i kompositmaterial ska forst isoleras. Fenolsubstanser i synnerhet
preparat som innehaller eugenol och tymol leder till att hardningen av
kompositmaterialet stérs. Undvik darfér att anvanda zinkoxid-eugenol
cement eller andra material som innehéller eugenol i kombination med
Structur 2 SC/QM.

Om férkonfektionerade tandhylsor eller liknande anvénds, skapa ett
avtryck. Forbered avtrycket genom att fylla ut underskér och preparera
avrinningskanaler. Om provisoriet kommer att f& alltfér tunna vaggar utvidgar
man avtrycket, sérskilt genom att ta bort septa i approximalrummen. Rengér
och torrblas slutligen avtrycket.

Fyll Structur 2 SC/QM direkt i avtrycket/QM. Undvik 6verskott.

Structur 2 SC/QM blir elastiskt 1-1,5 min efter pabodrjad blandning (ca
0,5-1 min efter inférandet i munnen).

Provisoriet bor tas ut ur munnen inom 1,5 min efter blandning, eftersom
uttagning endast & mojlig under den elastiska fasen. Hardningen kan
kontrolleras genom att man observerar Gverskott i munnen. Hardningen
hos icke anvanda rester (i blandningsspetsen) sker inte lika snabbt som i
munnen.

De maximala bearbetningstiderna &r féljande vid en rumstemperatur pa
23 °C och en relativ fuktighet pa 50 %: Avvikelser kan férekomma pé grund
av variationer i rumstemperaturen.
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munnen munnen

Efter 2-3 min tas provisoriet ut ur avtrycket. Torka av utan vatten (anvand
vid behov ett I6sningsmedel som etanol). Darigenom avldgsnas ett skikt som
ar inhiberat av syre, samtidigt som den fortsatta hanteringen underléttas.
Om sa behovs, finishera provisoriet med fina, tvarskarande hard-
metallborrar. Polera vid behov dven manuellt (t.ex. med gummipolerare,
slippapper eller borstar).

Bearbeta inte provisoriet forran full hardning skett (ca 4 min efter pabérjad
blandning). Déarefter slipas 6verskott och réa ytor vid tandkottskanten.
Anvand munskydd, skyddsglaségon och uppsugning. Fast de fardiga
provisorierna med eugenolfritt korttidscement.

Lagning av defekta provisorier:

Om provisoriet trots den héga stabiliteten hos Structur 2 SC/QM skulle

brista lagas det péa féljande satt:

- Luftbubblor: Fyll med Structur 2 SC/QM.

— Brott kort efter framstéllningen av provisoriet: Foga ihop delarna med
nyblandad Structur 2 SC/QM p4 brottytorna.

— Lagning av provisorier som varit i bruk:

Rugga upp de ytor som skall fogas ihop med en fras och preparera

underskérningar. Stryk bonding pé brottytorna och Iat harda enligt respektive

bruksanvisning. Lagg pa flytande kompositmaterial p& de preparerade

brottytorna, fér samman och I&t hérda enligt respektive bruksanvisning.

Information, férsiktighetsatgéarder:

Underfyliningar och pelaruppbyggnader av kompositmaterial eller

liknande skall isoleras ordentligt, s& att de inte lossnar tillsammans med

provisoriet (t ex med glycerol).

Slipade pelare kan isoleras fére tillverkningen av provisoriet for att undvika

kénsligheter (fluoridlack, pelarlack eller liknande).

— For att férebygga frakturer och skador orsakade av frakturer skall

provisoriet inte belastas alltfér starkt (molarerna).

Délig hygien eller intensiv anvandning av vissa munvatten kan leda till

fargférandringar.

- Vara anvisningar och/eller var radgivning befriar dig inte fran att
kontrollera de av oss levererade preparaten avseende deras lamplighet
fér den avsedda anvéndningen.

— Endast i kombination med eugenolfria produkter (cement).

Forvaring:
Férvaras vid 4 °C-23 °C. Anvand ej efter utgéngsdatum. Forvara
Structur 2 SC/QM morkt, dvs i forslutna férpackningar, lador el dyl.

Avfallshantering:
Produkten ska avfallshanteras enligt féreskrifter fran lokala myndigheter.

Rapporteringsskyldighet:

Allvarliga tillbud som daédsfall, tillfallig eller permanent bestadende
férsamring av en patients, en anvéndares eller andra personers
halsotillstand samt allvarlig fara for folkhalsan, som uppkommer eller
skulle ha kunnat uppkomma i samband med Structur 2 SC/QM ska
rapporteras till VOCO GmbH samt till ansvarig myndighet.




Hasznalati utasitas
EU Orvostechnikai eszkoz

Termékleiras:

A Structur 2 SC/QM egy fluoreszcens 6nko6td paszta-paszta rendszer.

A Structur 2 SC/QM baézis és katalizator pasztabdl all.

A Structur 2 SC 7 szinarnyalatban hozzaférheté: A1, A2, A3, A3,5, B1, C2
és BL. A Structur 2 SC patronokban és QM fecskend6kben kaphaté. A
patronokat a VOCO adagolé- és keverd pisztolyba (2-es tipusu), vagy mas
kompatibilis adagoléba kell helyezni.

A Structur 2 QM A1, A2, A3 és B1 szinarnyalatban kaphaté.

Javallatok:

Ideiglenes fogmlivek gyartasa:
- Koronak

- Hidak

— Betétek és Onlay-k

Ellenjavallatok:

A Structur 2 SC/QM metakrilatokat, aminokat, terpéneket, benzoil-
peroxidot és BHT-t tartalmaz. Barmely ezen 6sszetevéjével szembeni ismert
tulérzékenység (allergia) esetén a Structur 2 SC/QM nem hasznalhato fel.

Betegcélcsoport:
A Structur 2 SC/QM minden beteg esetében korra és nemre vonatkozé
megkotések nélkll alkalmazhaté.

Teljesitmény jellemzék:
A termék teljesitmény jellemzéi megfelelnek a rendeltetés szerinti
koévetelményeknek és a vonatkozo termékszabvanyoknak.

Felhasznalék:
A Structur 2 SC/QM-et csak szakképzett fogaszati személyzet
hasznalhatja.

Felhasznalas:

Hasznalhat6 keverécsérok:

Patronok: 6-os tipusu keverécs6rok

QM-fecskend6k: 10-os tipusu keverécsérok

Technikai okokbdl eléfordulhat, hogy az elsé hasznélat elétt a kamrak toltési
szintje enyhe eltérést mutat. Ebben az esetben tavolitsa el a sapkéakat, és
a dugattyu segitségével addig préselie az anyagot, mig mindkét tartalyban
egyforman megjelenik az anyag. Ezutan helyezze a keverécsdért a helyére és
(90°-ot forditva az éramutatd jarasaval megegyezden) régzitse. Az anyagot a
keverécsdr automatikusan 6sszekeveri a megfelelé aranyban.

Minden Quick Mix fecskendd levehet6 dugattydval van ellatva. A dugattyd
egyszerien kihliizhaté a QM fecskend6 hatuljabdl és vissza is helyezhet6.
A fecskenddben 1évé tomitések ettél nem valtoztatjak meg a helyzetiiket.
A dugé a fecskendd belsejében a helyére keriil, megakadalyozva az anyag
kereszt-kontamindciojat.

Az igért termékjellemzdk csak a széllitashoz mellékelt és tartozékként is
kaphato eredeti kever6kanulok hasznalataval érheték el.

A felhelyezett kever6csérok kizardlag egyszeri haszndlatra valok. A
kartust / QM-fecskendék az alkalmazast kdvetéen szorosan lezarva
tarolja.

Az ismételt felhasznalds el6tt a nyilasokat az anyag szabad aramlasa
érdekében ellendrizni kell.

Tanacsok az alkalmazéashoz:

Minden aldmends részt el kell tavolitani a preparalt felszinekrél. A kompozit
anyagokbol készlilt alatoltéseket és csonkfelépitéseket el6bb izolalni kell. A
fenolos anyagok, killénésen az eugenol- és timol-tartalmu készitmények a
kompozitok megszilardulasanak zavaraihoz vezetnek. Ezért el kell kertilni a
cink-oxid-eugenol cementek vagy méas eugenol tartalmu anyagok egyideji
hasznalatat a Structur 2 SC/QM-mel.

Ha nem all rendelkezésre eléregyartott korona, vagy csak hasonlét tudunk
hasznalni, lenyomattal kell kezdeni a miveletet. A lenyomatban sem
lehetnek aldmends részek, és elfolyé csatorndkat kell késziteni. Ha az
ideiglenes fogpotlas vékony falinak tlinik a lenyomatbdl, ki kell vagni a
megfelel6 helyeken, kilénésen figyelve az interdentdlis septumokra. Majd
jol mossa meg és szaritsa le a lenyomatot.

Nyomja egyenesen a lenyomatba a Structur 2 SC/QM anyagot. Ne toltse
tul a lenyomatot!

A Structur 2 SC/QM a keverés kezdetét6l szamitva 1-1,5 percen belll
(hozzavetblegesen 0,5-1 percig legyen a szajban) elér egy elasztikus
konzisztenciat.

Az ideiglenes pétlast a keverés kezdetétdl szamitva legkésébb 1,5 percen
belll vegye ki a szajbdl, mivel az eltavolitds csak az elasztikus fazis soran
lehetséges problémamentesen. A kétési idét kovetheti a szajban a kifolyt
felesleget vizsgalva. A kétési id6t nem szabad 6sszehasonlitani a fel nem
hasznalt anyag (a keverécsérben) és a szajba helyezett anyag kotési idejével!
Szobah&mérsékleten, 23 °C-on, 50 % paratartalom mellett, a feldolgozasi
id6 a kovetkezé: Az eltéré eredmény a kiildonbdz6 szobahdmérséklet
fuggvénye lehet.

perc perc perc perc perc
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Behelyezése  Megkotés a Eltévolitas Telies Végs6 kidol-
aszéjba széjban megkétés gozas

Korllbellil 2-3 perc elteltével vegye ki az ideiglenes pétlast a lenyomatbdl,
és torolje szarazra (ha szikséges, haszndljon oldészert, pl. etil-alkoholt).
Ez oldja a restauracio felszinén keletkezett vékony oxidacios réteget, és
koénnyebb lesz a végsé kidolgozas.

Ha sziikséges, finirozza a provizériumot finom, kereszt-fogazasu karbid
furéval. Ha sziikséges, polirozza az ideiglenes potlast kézzel (pl. gumi
polirozéval, finom csiszolépapirral vagy kecskeszér polirkefével).

Az ideiglenes poétlas végsé kidolgozasa csak a teljes megkotés utan
végezhet6 el (kb. 4 perccel a keverés megkezdése utan). Ezutan évatosan
vagja le az anyagfelesleget, kiilénos tekintettel a gingivalis szélekre.
Haszndljon arcmaszkot, védészemiveget és szivast. A kész ideiglenes
pétlas ragasztasara hasznaljon eugenolmentes ideiglenes cementet.

A sériilt i es p j :

Ha a Structur 2 SC/QM nagy stabilitisa ellenére az ideiglenes pétlas eltorik,

a kovetkezd eljarasok javasoltak:

- Légbuborék esetén: egyszeriien a Structur 2 SC/QM-mel télteni.

- Ha a kidolgozas soran torik, azonnal egyesitse a frissen kevert
Structur 2 SC/QM-mel.

— Ha bizonyos ideig a széjban volt és igy torik:

Csiszolja meg a torott felszineket, és tavolitsa el a kiallo széleket.

Alkalmazzon bondot a preparalt téréspontokon és kdvesse a hasznalati

utasitast. Majd folyékony kompozittal fedje a torétt részeket, illessze 6ssze

és a haszndlati utasitas szerint eljarva szilarditsa meg.

gjegy k, évintézkedésel

— A kompozit anyagokbdl készilt alatoltéseket és csonkfelépitéseket
megfeleléen izoldlja (pl. glicerinnel), hogy az ideiglenes pétlas kivételekor
azok ne mozduljanak el.

- Azideiglenes korona- és hidanyag alkalmazasa el6tt a dentin-tulérzékeny-
ség megakadalyozésara a preparalt fogfelszineken alkalmazzon fluoridos
ecsetelést, vagy egyszer( véddlakkokat.

— A torések vagy nem kivant sériilések elkerlilése érdekében az ideiglenes
potiast ne tegye ki tulzott terhelésnek (molaris terllet).

— Nem megfelel6 széjhigiéne vagy bizonyos szajvizek intenziv hasznalata
elszinez6déshez vezethet.

- Utmutatdink és/vagy tanacsaink nem mentesitik Ont az alél, hogy

ellendrizze az altalunk szallitott készitményeknek a szandékolt

alkalmazasi célokra valé megfelel6ségét.

Csak eugenol-mentes termékek (cementek) egylttes hasznéalata

lehetséges

Tarolas:

Tarolasi hémérséklet 4 °C és 23 °C kozott. Ne haszndlja a lejarati id6t
kévetéen. A Structur 2 SC/QM-t dvja a fénytdl, tartsa jél lezart dobozban,
fiokban stb.

Artalmatlanitas:
A termék artalmatlanitasa a helyi hatésagi elSirasok szerint torténik.

Jelentési kotelezettség:

A Structur 2 SC/QM alkalmazésaval kapcsolatos olyan, ténylegesen vagy
esetlegesen felmertlé sulyos eseményeket, mint a beteg, a felhasznald
vagy mas személyek haldla vagy egészségi allapotanak ideiglenes vagy
tartésan sulyos romlasa, illetve a sulyos kbzegészségligyi veszély, be kell
jelenteni a VOCO GmbH és az illetékes hatdsag szamara.

Instrukcja uzycia
UE Wyr6b medyczny

PL

Opis produktu:

Structur 2 SC/QM to fluorescencyjny, samopolimeryzujacy materiat ztozony
z dwdch past.

W skfad systemu Structur 2 SC/QM wchodzg dwie pasty: baza i katalizator.
Structur 2 SC dostepny jest w 7 kolorach: A1, A2, A3, A3,5, B1, C2i BL.
Produkt Structur 2 SC dostepny jest w kartuszach oraz strzykawkach QM.
Kartusz nalezy umiesci¢ w pistolecie mieszajacym firmy VOCO (typ 2) lub
innym kompatybilnym.

Structur 2 QM dostepny jest w kolorach: A1, A2, A3i B1.

Wskazania:

Wykonywanie tymczasowych:

— koron

— mostéw

— wktadéw i naktadéw koronowych

Przeciwwskazania:

Structur 2 SC/QM zawiera metakrylany, aminy, terpeny, nadtlenek benzoilu,
BHT. W przypadku rozpoznanej nadwrazliwosci (alergii) na sktadniki
Structur 2 SC/QM nalezy zrezygnowac z zastosowania produktu.

Grupa docelowa pacjentéw:
Produkt Structur 2 SC/QM moze byé stosowany bez ograniczen u
wszystkich pacjentéw, niezaleznie od ich wieku i ptci.

Wtasciwosci:
Wrtasciwosci produktu odpowiadaja wymogom wynikajacym z jego
przeznaczenia oraz obowigzujacych norm produktowych.

Uzytkownik:

Produkt Structur 2 SC/QM jest przeznaczony do stosowania
przez uzytkownika profesjonalnego posiadajacego wyksztatcenie
stomatologiczne.

Zastosowanie:

Ddf iedni

Kartusze: Koricowki mieszajace typu 6
Strzykawki QM: Koricowki mieszajace typu 10

Ze wzgledow technologicznych, przed pierwszym uzyciem poziom
wypetnienia poszczegdlnych komoér strzykawki moze byé rézny. W takim
przypadku nalezy odkreci¢ zakretke strzykawki i wyciska¢ materiat do
momentu, gdy ilo$¢ materiatu uzyskiwana z obu komér bedzie jednakowa.
Zatozy¢ koncéwke mieszajaca i zablokowacé ja (przekreci¢ o 90° zgodnie
z ruchem wskazéwek zegara). Materiat miesza si¢ automatycznie
we wiasciwej proporcji w koricéwce mieszajacej.

Wszystkie strzykawki QM sa dostarczane razem z odtgczanym ttoczkiem.
Ttoczek mozna tatwo wyciagnac ze strzykawki i ponownie zamontowac.
Uszczelki w strzykawce pozostajg wéwczas na miejscu. Zapobiega to
kontaminacji materiatu znajdujgcego sie w strzykawce.

Gwarantowane wtasciwosci produktu mozna uzyskaé tylko przy uzyciu
dostarczonych oryginalnych koricéwek mieszajacych, ktére sa réwniez
dostepne jako akcesoria.

Zatozona koricéwka mieszajaca jest przeznaczona wytacznie do
jednorazowego zastosowania. Po uzyciu przechowywaé kartusz /
strzykawke QM w stanie szczelnie zamknigtym.

Przed ponownym uzyciem sprawdzi¢ otwory wylotowe pod katem
swobodnego wyptywu materiatu.

Wskazowki dotyczace opracowania:

W pierwszej kolejnosci nalezy wyréwnac¢ wykonane podcienie preparacii.
Woczesniejsze wypetnienia lub odbudowy kikutéw z materiatéw
kompozytowych nalezy przedtem odizolowaé. Substancje fenolowe,
w szczegodlnosci preparaty zawierajace eugenol i tymol, zaburzajg proces
wigzania kompozytu. Dlatego tez nalezy unika¢ stosowania cementéw
tlenkowo-cynkowo-eugenolowych lub innych materiatéw zawierajacych
eugenol w potgczeniu z produktem Structur 2 SC/QM.

Jezeli nie jest planowane stosowanie prefabrykowanych koron czy innych
tego typu uzupetnien protetycznych, nalezy wykonaé szablon. Szablon
nalezy odpowiednio przygotowac¢ poprzez wyréwnanie podcieni i wykonanie
kanatéw odptywowych. Jezeli grubos¢ $cian planowanych uzupelnien jest
zbyt mata konieczne jest powigkszenie przestrzeni w szablonie zaczynajac
od okolicy aproksymalnej. Nastepnie szablon oczysci¢ i osuszyé
strumieniem powietrza.

Nanie$¢ preparat Structur 2 SC/QM bezposrednio do szablonu. Nie
przepetniac.

Structur 2 SC/QM osigga elastyczna konsystencje w czasie okotfo
1-1,5 min. od rozpoczecia mieszania (okoto 0,5—1 min. po umieszczeniu
w ustach pacjenta).

Najpozniej 1,5 min. po rozpoczeciu mieszania nalezy wyjac¢ prace z ust
pacjenta, poniewaz jest to mozliwe wytacznie w fazie elastycznej. Proces
twardnienia mozna monitorowa¢ obserwujac zachowanie naddatkéw
materiatu. Nie nalezy sugerowaé sie zachowaniem niezuzytych resztek
materiatu (w koricéwce mieszajacej), gdyz czas jego twardnienia jest inny
niz w ustach pacjenta.

W pomieszczeniu o temperaturze 23°C i wilgotnosci powietrza 50%, czas
opracowywania ksztattuje sie nastepujaco: Temperatura pomieszczenia
wplywa na czas wigzania.
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Umieszczenie Utwardzenie Wyjecie Catkowite  Dalsza obrébka

w jamie ustnej w jamie ustnej utwardzenie

Po okoto 2-3 min. wyja¢ odbudowe tymczasowa z wycisku i wytrze¢ do
sucha (mozna uzy¢ w tym celu rozpuszczalnika, np. alkoholu etylowego).
Pozwoli to usung¢ powstata w wyniku dostepu tlenu cienka warstwe
inhibicyjna, co z kolei utatwi dalsza obrébke.

W razie potrzeby prowizorium wykonczy¢ drobnoziarnistym frezem o
krzyzykowym wzorze z twardego metalu. Na zyczenie wypolerowaé
prowizorium recznie (np. gumowa polerka, drobnym papierem
polerujacym lub szczoteczka z koziego wiosia).

Wykanczanie uzupetnienia tymczasowego mozna rozpocza¢ dopiero
po catkowitym zwigzaniu materiatu (tj. po okoto 4 min. od rozpoczecia
mieszania). Nastgpnie starannie oszlifowa¢ nadmiary materiatu i szorstkie
miejsca powstate w okolicy przydzigstowej. Nalezy stosowaé przy tym
maseczke na twarz, okulary ochronne oraz odsysanie. Gotowa prace
osadzi¢ za pomoca cementu tymczasowego niezawierajacego eugenolu.

Naprawa y ty j

Jezeli, mimo doskonatej wytrzymatosci materiatu Structur 2 SC/QM,

dojdzie do ztamania wykonanej z niego odbudowy, zaleca sie nastepujace

postepowanie:

- Pecherzyki powietrza: wystarczy wypetni¢ materiatem Structur 2 SC/QM.

- Ztamanie uzupetnienia tymczasowego bezposrednio po jego wykonaniu:
przyklei¢ odtamany fragment $wiezo przygotowanym materiatem
Structur 2 SC/QM.

— Naprawa juz stosowanej odbudowy tymczasowej:

Odpowiednie powierzchnie schropowaci¢ narzedziami obrotowymi

i wykonac¢ podcienie. Nanie$¢ system wigzacy na opracowane powierzchnie

pekniecia i utwardzi¢ wedtug zalecen producenta. Na przygotowane

powierzchnie natozy¢ ptynny kompozyt, potaczy¢ ze soba odtamane czesci,

a nastepnie utwardzi¢ zgodnie z instrukcja obstugi.

Informacje dodatkowe, Srodki ostroznosci:

— Weczesniejsze wypetnienia lub odbudowy kikutéw z materiatéw
kompozytowych nalezy dostatecznie odizolowaé (np. gliceryng), aby
unikna¢ ich usuniecia razem z odbudowa tymczasowa.

- W celu unikniecia pdzniejszej nadwrazliwosci zebéw, przed wykonaniem
prac tymczasowych kikuty mozna zaizolowa¢ (lakierem fluorkowym,
lakierem do kikutéw, itp.).

— Aby zapobiec ztamaniom odbudowy tymczasowej i ewentualnym

zranieniom dzigsta odtamanymi elementami, odbudowa tymczasowa nie

powinna by¢ poddawana nadmiernym obciazeniom (zeby trzonowe).

Niewystarczajgca higiena jamy ustnej lub intensywne stosowanie

niektérych ptyndw do ptukania jamy ustnej moze doprowadzi¢ do

powstania przebarwien uzupetnien tymczasowych.

— Udzielane przez nas informacje i/lub porady nie zwalniaja Panstwa
z obowiazku sprawdzenia przydatnosci dostarczonych przez nas
preparatéw do zamierzonych zastosowan.

- Materiat mozna taczy¢ wytacznie z produktami
niezawierajgcymi eugenolu

(cementami)

Przechowywanie:

Przechowywaé w temperaturze 4°C-23°C. Nie stosowaé po uptywie
terminu waznosci. Chroni¢ Structur 2 SC/QM przed jaskrawym $wiattem,
tzn. przechowywac¢ w zamknietym opakowaniu, szufladzie itp.

Utylizacja:
Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z miejscowymi przepisami.

Obowigzek zgtaszania:

Wszelkie powazne incydenty, takie jak zgon pacjenta, czasowe lub trwate
powazne pogorszenie stanu zdrowia pacjenta, uzytkownika lub innej osoby
oraz powazne zagrozenie zdrowia publicznego, ktére wystapity badz mogty
wystapi¢ w zwiazku z zastosowaniem produktu Structur 2 SC/QM, nalezy
zgtaszaé firmie VOCO GmbH oraz wtasciwym organom.




Navod k pouziti
EU Zdravotnicky prostfedek
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Popis produktu:

Structur 2 SC/QM je fluorescentni, samovoIné tuhnouci systém pasta—
pasta.

Structur 2 SC/QM se sklada ze zékladové a katalyzacni pasty.

Structur 2 SC je k dostani v 7 odstinech: A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 a BL.
Structur 2 SC je nabizen v kartusich a QM stfikackach. KartuSe je nutno
vlozit do michaci pistole VOCO (typ 2) nebo do srovnatelné michaci pistole.
Structur 2 QM je k dostani v odstinech: A1, A2, A3 a B1.

Indikace:

Zhotovovani provizornich:
— korunek,

— mustkd,

- inleji a onleji

Kontraindikace:

Structur 2 SC/QM obsahuje metakrylaty, aminy, terpeny, benzoyl peroxid
a BHT. V pfipadé znamé precitlivélosti (alergie) na tyto slozky produktu
Structur 2 SC/QM je nutné od pouziti upustit.

Cilova skupina pacienti:
Structur 2 SC/QM Ize pouzit pro vSechny pacienty bez omezeni véku
nebo pohlavi.

Funkéni charakteristiky:

Funkéni charakteristiky produktu odpovidaji pozadavkdm uréeného uéelu
pouziti a pfislusnych standardd vyrobkd.

Uzivatel:

Aplikaci produktu Structur 2 SC/QM provadi uzivatel odborné vzdélany
v oboru zubniho Iékafrstvi.

Pouziti:

Pouzitelné michaci hroty:

Kartuse: Michaci hroty, typ 6

QM strikacky: Michaci hroty, typ 10

V zavislosti na technickych vlastnostech se mohou pred prvnim pouzitim
objevit drobné rozdily mnozstvi néplné v jednotlivych komorach. V takovém
pfipadé sejméte vicko a materidl vytlacujte, dokud se mnozstvi naplné
vytlacované z obou komor nevyrovna. Poté nasadte michaci hrot a zajistéte
jej (otocenim ve sméru chodu hodinovych ruci¢ek o 90°). Material je pomoci
michaciho hrotu automaticky misen ve spravném poméru.

V8echny QM stiikacky jsou dodavany s vymeénitelnym pistem. Pist Ize ze
stifkacky jednodus$e vytahnout a vratit zpét.

Ucpavky komor stiikacky zdstavaji na misté. a brani tak kontaminaci
materidlu ve stiikacce.

Zarugenych vlastnosti produktu Ize dosahnout pouze pfi pouziti dodanych
originalnich michacich hrotd, které jsou k dispozici také jako pfislugenstvi.
Nasazeny michaci hrot slouzi pouze k jednordzovému pouziti. Po pouziti
kartusi / QM stfikacku skladujte pevné uzavienou.

Pred opétovnym pouzitim zkontrolujte vystupni otvory, zda jimi material
volné protéka.

Informace ke zpracovani:

Nejprve vykryjte veSkeré podsekfiviny v preparaci. Podlozky a ¢epové
nastavby z kompozitnich materiald je nutné pfedem izolovat. Fenolické
latky, zejména preparaty obsahuijici eugenol a thymol vedou k poruchdm
vytvrzeni kompozitnich materiald. Proto je nutno se vyvarovat pouziti
zinkoxid-eugenolovych cementl nebo jinych materiall obsahuijicich eugenol
ve spojeni se Structur 2 SC/QM.

V pfipadech, u kterych nelze pouzit prefabrikované korunky apod., otisk
upravte. Otisk upravte vykrytim podsekfivin a sefiznutim odtokovych
kanalkd. Zdaji-li se stény budouci provizorni nahrady pfili$ tenké, otisk
rozsifte, zejména odstranénim septa v aproximalnich oblastech. Poté otisk
vycistéte a osuste.

Structur 2 SC/QM naneste piimo do otisku. Otisk nepreplfiujte.

Structur 2 SC/QM dosahuje elastické faze po 1-1,5 minuté od smiseni (po
cca 0,5-1 minuté v ustech).

Provizorni nahradu je tfeba vyjmout z Ust nejpozdéji 1,5 minuty po smiseni,
protoze odstranéni Ize snadno provést pouze béhem elastické faze. Proces
tuhnuti je také mozné v Ustech priibézné sledovat na prebytecném materialu.
Dobu tuhnuti nepouzitého materialu (v michacim hrotu) nelze porovnavat
s dobou tuhnuti materialu v Gstech.

Pfi pokojové teploté 23 °C a 50% vlhkosti je doba zpracovani nasledujici:
Vlivem rozdilné pokojové teploty se mohou doby mirné lisit.
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Aplikace Tuhnuti Vyjmuti Uplné ztuhnuti ~ Dokonceni
do Ust v Gstech

Po cca 2-3 minutach vyjméte provizorni ndhradu z otisku a dosucha otrete
(je-li to nutné, pouzijte rozpoustédlo, napt. etylalkohol). Odstranite tak
tenkou povrchovou (obvykle kyslikovou) vrstvu, ktera usnadriuje koneéné
opracovani.

Je-li to nutné, dokoncete provizorni nahradu jemnymi karbidovymi
brousky s kfizovymi bfity. V pfipadé potfeby provizorni ndhradu ru¢né
vylestéte (napf. gumovym lestitkem, jemnym brusnym papirem nebo
karta¢kem z kozich chlupd).

Nahradu upravujte az po Uplném ztuhnuti materidlu (cca 4 minuty po
smiseni). Opatrné obruste veskeré prebytky materidlu a zaoblete oblasti
v blizkosti gingivy. Pouzivejte Ustenku, ochranné bryle a odsavani. Hotovou
nahradu do Ust pfipevnéte provizornim cementem bez obsahu eugenolu.

Opravy provizornich nahrad:

Dojde-li i pfes extrémni stabilitu materilu Structur 2 SC/QM ke zlomeni

nahrady, doporucujeme nasledujici:

- Vzduchové bubliny: vypliite je materidlem Structur 2 SC/QM.

— Zlomeni nahrady tésné po jejim vyrobeni: v misté zlomu slepte Cerstvé
smisenym materidlem Structur 2 SC/QM.

- Oprava jiz pouzivané nahrady:

Obruste mista zlomu a vyrovnejte podsekfiviny. Na mista zlomu naneste

bond a vytvrdte jej podle pfislusného navodu k pouziti. Na opravovanou

oblast naneste zatékavé kompozitum. Slepte zlomené ¢asti a vytvrdte podle

pfisluSného navodu k pouziti.

Informace, preventivni bezpeénostni opatieni:

- Podlozky a ¢epové nastavby z pryskyficnych materiald (kompozita)
je nutné dobfe izolovat (napf. glycerinem), aby pfi snimani provizorni
nahrady nedoslo k jejich odstranéni.

Pred vyrobou provizorni nahrady je mozné obrousené pahyly izolovat

a snizit tak jejich citlivost (fluoridové roztoky, distan¢ni laky atd.).

Provizorni ndhrada neni vhodna do oblasti zatizenych silnym Zvykacim

tlakem (oblast molard), pfi zlomeni by mohlo dojit k poranéni jejimi Glomky.

Nedostatecna Ustni hygiena nebo intenzvivni pouzivani nékterych Ustnich

vod miize byt pfi¢inou zmény barvy.

— Nase informace a/nebo rady Vas nezbavuji povinnosti zkontrolovat, zda
jsou nami dodané pfipravky vhodné pro zamyslené ucely pouziti.

— Kombinujte pouze s produkty (cementy), které neobsahuiji eugenol

Skladovani:

Skladujte pfi teploté 4-23 °C. Nepouzivejte po uplynuti data exspirace.
Structur 2 SC/QM chrarite pfed ostrym svétlem, tzn. skladujte v uzavieném
obalu, v zasuvce atd.

Likvidace:
Likvidace produktu podle mistnich Gfednich pfedpist.

Ohlasovaci povinnost:
Zavazné nezadouci udalosti, jako smrt, docasné nebo trvalé zavazné zhorseni
zdravotniho stavu pacienta, uZzivatele &i jinych osob a zavazné ohrozeni
vefejného zdravi, které se vyskytly nebo mohly vyskytnout v souvislosti s
prostfedkem Structur 2 SC/QM, je nutno ohlasit spole¢nosti VOCO GmbH
a pfislusnym organdm.

Descrierea produsului:

Structur 2 SC/QM este un sistem pasta-pasta, fluorescenta, auto-
polimerizabila.

Structur 2 SC/QM consta dintr-o pasta de baza si o pasta catalizatoare.
Structur 2 SC este disponibil in 7 nuante A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 si BL.
Structur 2 SC este disponibil in cartuse si seringi de QM. Cartusele se
utilizeaza cu un pistol aplicator VOCO (tip 2) sau un pistol aplicator similar.
Structur 2 QM este disponibil in nuantele A1, A2, A3 si B1.

Instructiuni de folosire
UE Dispozitiv medical

Indicatii:

Confectionarea urmatoarelor lucrari provizorii:
- coroane

- punti

— inlay si onlay-uri

Contraindicatii:

Structur 2 SC/QM contine metacrilati, amine, terpene, benzoilperoxid,
BHT. Dacé se cunoaste o hipersensibilitate (alergie) la aceste substante
continute se va renunta la utilizarea Structur 2 SC/QM.

Grupa tinta de pacienti:
Structur 2 SC/QM se poate utiliza pentru toti pacientii, fara limitare in
ceea ce priveste varsta sau sexul.

Caracteristici de performanta:
Caracteristicile de performanta ale produsului corespund cerintelor
utilizarii conforme si normelor aplicabile cu privire la produs.

Utilizator:
Utilizarea Structur 2 SC/QM este rezervata utilizatorilor profesionisti,
calificati in domeniul medicinii dentare.

Utilizarea:

Varfuri de mixare utilizabile:

Cartuse: varfuri de mixare tip 6

Seringi de QM: varfuri de mixare tip 10

Din motive tehnice pot exista diferente minore intre nivelurile de umplere ale
celor dous camere. in aceste cazuri scoateti capacul si impingeti materialul
pana cand din ambele capete ale cartusului se distribuie material in mod
uniform. Apoi introduceti un varf de mixare in varful cartusului si blocati-I (cu
o rotatie de 90° in sens orar). Materialul este impins automat prin varful de
mixare in doza corecta.

Toate seringile de QM sunt disponibile cu un piston detasabil. Pistonul se
poate trage din seringa in spate si apoi poate fi montat din nou.

Dopurile din compartimentele seringii nu isi schimba pozitia, contaminarea
materialelor din seringa fiind astfel impiedicata.

Proprietatile garantate ale produsului se realizeaza numai prin utilizarea
varfurilor de mixare originale furnizate cu produsul, care sunt disponibile
si ca accesorii.

Varful de amestecare fixat serveste numai utilizarii unice. Dupa utilizare,
depozitati cartusul / seringa QM bine inchis.

Tnainte de reutilizare, verificati orificiile de iesire pentru va asigura ca fluxul
de material nu este impiedicat.

Instructiuni de prelucrare:

Nivelati mai intai partile retentive in timpul pregatirii. Obturatiile de baza
si bonturile realizate cu materiale compozite trebuie izolate in prealabil.
Substantele fenolice, in special preparatele cu continut de eugenol si timol,
au ca efect perturbarea intaririi materialelor compozite. Din acest motiv se
va evita utilizarea de oxid de zinc-Eugenol sau a altor materiale cu continut
de Eugenol in combinatie cu Structur 2 SC/QM.

in cazul in care nu dispuneti de coroane prefabricate realizati o amprent.
Pregatiti amprenta niveland partile retentive si realizati canalele de drenare.
Daca grosimea peretelui lucrdrii temporare este prea subtire largiti amprenta,
in special inlaturati peretele despartitor din spatiul interdentar. Apoi curatati
si uscati amprenta cu un jet de aer.

Aplicati produsul Structur 2 SC/QM direct in mulajul amprentei. Nu
supraincarcati zona de restaurare.

Structur 2 SC/QM ajunge la o faza elastica dupa 1 - 1,5 min de la inceperea
mixarii (aprox. 0,5 — 1 minut de la introducerea in gurd).

Lucrarea temporara trebuie scoasa din gura dupa maxim 1,5 minute, in faza
elastica, deoarece indepartarea fara probleme este posibild doar in faza
elastica. Procesul de priza poate fi monitorizat si prin observarea excesului
de material din gurd. Timpul de prizd a materialului nefolosit (din varfurile
de mixare) nu poate fi comparat cu timpul de priza al materialului din gura.

La o temperatura ambianta de 23°C si umiditate de 50% perioadele timpului
de lucru sunt dupd cum urmeaza. Pot aparea mici diferente in functie de
temperatura camerei:

min:s min:s min:s min:s min:s

0:00 0:30 1:00 1:30 4:00
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Introducerea Prizain Scoaterea  Prizacompletd  Finalizarea
n gura gura amprentei

Dupa aprox. 2 — 3 minute scoateti lucrarea temporara din amprenta si
uscati-o (daca este necesar folositi un solvent, de ex. alcool etilic).

Acesta indeparteaza stratul subtire de inhibitie produs de oxigen si permite
o finisare mai usoara.

Dacd este necesar finisati restaurarea provizorie cu o freza fina de carbura
cu incizuri transversale. Daca este necesar lustruiti restaurarea provizorie
manual (de ex. cu polipanturi, discuri fine sau cu perii abrazive).
Finisarea se poate incepe numai dupa ce s-a obtinut priza completa a
materialului (aprox. 4 min. dupa mixare). Apoi indepartati cu atentie orice
surplus de material si zonele cu asperitdti din zona gingiei. Utilizati masca,
ochelari de protectie si aspirator. Cimentati lucrarea temporara folosind un
ciment provizoriu fara eugenol.

Restaurarea lucrarilor temporare:

Dacé lucrarea temporara se sparge, in ciuda stabilitatii foarte mari a

produsului Structur 2 SC/QM se recomanda urmatoarele proceduri:

— n cazul aparitiei bulelor de aer: umpleti-le cu Structur 2 SC/QM.

— in cazul unei fracturi aparute imediat dupa realizarea lucrarii temporare:
reparati fractura cu un amestec nou de Structur 2 SC/QM.

— Restaurarea lucrarilor temporare care au mai fost folosite:

Reallizati parti retentive in zona fracturii cu ajutorul unei freze si uniti bucatile

rupte. Aplicati sistem adeziv pe zona fracturata si fotopolimerizati-l conform

instructiunilor de utilizare a produsului respectiv. Aplicati un compozit fluid

la zonele preparate, reasezati bucatile rupte si fotopolimerizati urmand

instructiunile de utilizare.

Indicatii, masuri de precautie:

— Obturatiile de baza si bonturile realizate cu materiale compozite trebuie
izolate suficient pentru a nu fi indepartate odata cu scoaterea lucrarii
temporare (de ex. glicerind).

- Inainte de a realiza lucrarea temporara bonturile trebuie izolate pentru

desensibilizare (lacuri cu fluoruri, lacuri pentru protectia bonturilor, etc.).

Lucrarea temporara nu trebuie supraincarcata (zona molard) pentru a evita

ruperea sau fracturarea acesteia.

- lgiena inadecvata sau folosirea anumitor ape de gura pot duce la

decolorare.

Indicatiile si/sau consilierea noastra nu va exonereaza de obligatia de a

verifica daca preparatele livrate de noi sunt adecvate pentru scopurile

de utilizare prevazute.

— Combinare doar cu produse (cimenturi) fard Eugenol

Pastrarea:
A se depozita la 4°C - 23°C. A nu se utiliza produsul dupa data expirarii.
Structur 2 SC/QM se depoziteaza ferit de lumina, in ambalaje inchise,
sertare etc.

Eliminarea:
Eliminarea produsului conform dispozitiilor legale locale.

Obligatia de anuntare:

Incidentele grave cum sunt decesul, deteriorarea gravd, temporard sau
permanenta, a starii de sanatate a unui pacient, a unui utilizator sau a unei
alte persoane si amenintare gravé la adresa sanatatii publice, care au aparut
sau ar putea apérea in legdtura cu Structur 2 SC/QM trebuie comunicate
VOCO GmbH si autoritatii competente.
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vOCoO
Structur 2 SC/QM (€=

WUHcTpykuum 3a ynotpeba
EC MeamumHcKo uspenne

OnucaHue Ha npoAayKrTa:

Structur 2 SC/QM e chnyopecLieHTHa caMoBTBbp/sBaLLIA Ce cucTema nacTa-
nacTa.

Structur 2 SC/QM ce cbcToM OT NacTa-6asa v NacTa-karanmsarop.
Structur 2 SC e Hann4eH B 7-Te ugsata A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 n BL.
Structur 2 SC ce npepnara B kapTywm n QM cnpuHuosku. KapTywinte ce
noctaesaT BbB VOCO gucnieHcep (Tun 2) unm nogo6eH Ha Hero avcreHcep.
Structur 2 QM ce npepgnara B uBeToBeTe A1, A2, A3 n B1.

Mokasanus:

WN3paboTka Ha BpeMeHHI:
— KOPOHKM

- MocToBe

— VHNeu 1 oHnen

MpoTuBonokasaHus:

Structur 2 SC/QM cbabpxa MeTakpunatu, amuHW, TeprneHu, 6eH3onn
NepoKcua 1 GyTUNXMAPOKCUTONYeH. Mpu yCTaHOBEHA CBPbXHYBCTBUATEN-
HOCT (anepruu) kbM Te3un cbeTaBkn Structur 2 SC/QM He TpsiGsa fa ce
npunara.

LleneBa rpyna nauyveHTu:
Structur 2 SC/QM Moxe pfa ce npunara 3a BCUYKW nauyneHTn 6e3
orpaHu4eHusa npensng Bb3pacTra unv nona um.

XapakTepucTuku:
XapakTepucTUKNTe Ha NPOAyKTa CbOTBETCTBAT Ha W3UCKBAHWATA Ha
npeAHasHa4YeHNeTo N CbOTBETHUTE NPOAYKTOBN CTaHAAPTY.

MoTtpe6utenu:
Structur 2 SC/QM ce npunara ot npodecnoHanHo o6y4eHn cneymanncTi
B 06/1aCTTa Ha cCToMaTonorusTa.

Mpunoxexnue:

MpUNOXXMMN CMECUTENTHUA KaHIonu:

KapTywum: cMecuTenHu KaHionm Tun 6

QM cnpuUHLOBKU: CMecUTEeNHN KaHtonm Tun 10

Mo TexHWYecKu MPUYMHU Npeay MbpBaTta ynoTpe6a Morat Aa Bb3HUKHAT
PasnuKy B HUBOTO Ha Hamb/iBaHe Ha [BeTe Kamepy. 3aToBa ce OTCTpaHsiBa
Kanaykata ¥ maTepuanbT Ce M3CTUCKBa fAOTorasa, [oKaTo OT fsaTta
0TBOPA He 3anoyHe fa 13nn3a paBHO KonuyecTso matepuan. Cnep Tosa
cMecuTenHaTa KaHiona ce nocTtass U ce (ukeupa (4pes 3aBbpTaHe Ha
90 rpagyca no nocoka Ha 4acoBHMKOBaTa CTpeska). Ypes cmecuTenHara
KaHiona MaTepuanbT asTOMaTU4HO Ce CMECBA B NPABUIHOTO CLOTHOLLIEHNE.
Beuuku QM cnpuHUOBKK ca cHabheHun ¢ n3saxpallo ce 6ytano. bytanoto
NIeCHO Ce M3BaXKAa OT CrpUHLOBKAaTa Ype3 AbpraHe Has3aj U NIecHO ce
BpbLUa 06paTHo.

Mpn ToBa HamupawwmTe ce B CMPUHLOBKATa YNIBLTHUTENN HE MPOMEHSAT
MECTOMOMOXeHMETO cy. ToBa NpeAoTBpaTsSBa KOHTaMUHALMS Ha MaTepuana
B CMpYHLiOBKaTa.

FapaHTupaHWTe XxapakTepuUCTWKW Ha npoaykTa mMoraT aa 6baat
NOCTUrHaT CaMo NPV U3NON3BaHe Ha OPUrMHANHN CMECUTENHU KaHIoNu,
KOWTO CBLLO Ce Npeasiarar KaTto akcecoapy.

MocTaBeHaTa cMecuUTeNHa KaHiona CNy K1 caMmo 3a eJHOKpaTHa yroTpe6a.
Cnep ynoTtpeba cbxpaHsBaiiTe kapTywa / QM cnpuHLoBKa NALTHO
3aTtBopeH. Mpu noBTOpHa ynoTpe6a NposepeTe Aanu MaTepuansT usTuya
cBO60OAHO Npe3 oTBOPUTE.

YkasaHus 3a o6paboTka:

Hain-Hanpep ce nspasHsiBaT HaNMYHK Nofpean Ha npenapauusTta. Mpegn
TOBa Ce W30NMpaT NoANbBAL eNeMeHTU U NOAAbPXKALM MbHYeTa OT
KOMMO3UTHU MaTepuany. ®eHonm, No-cneuyanHo CbAbPXKaly eBreHon u
TUMON Npenaparu, 3aTpyAHsABaT BTBbPASBAHETO Ha KoMmnosuTa. 3atoBa
cnepnga fia ce n36area eQHOBPEMEHHOTO M3non3saHe Ha Structur 2 SC/QM
C UMMeHTV Ha 6asaTa Ha LWMHKOB OKCUA U €BreHON WU C APYru eBreHon
CbAbpXaL Matepyani.

AKO He ce n13nonaeat NpeaBapuTeNHO 0thOPMEHI 3bGHIN BTYNKU UK HELLIO
nofo6Ho, ce U3roTest oTmBKka. OTNMBKaTa ce NMOAroTBs Ypes U3paBHsBaHe
Ha rnoapesnTe 1 OTPA3BaHe Ha OTTOYHWTE KaHanyetata. AKO Ce ovaksa
HepoCTaTbYHa 3ApaBMHa Ha CTEHUTE Ha BPEMeHHaTa KOHCTPYKLUS, creasa
[la ce pasinpyn OTNeYaTbKbT, NO-Ceunanto fja ce OTCTPaHAT cenTymuTe
B NMPOKCHUManHWTe npocTpaHcTea. Cnea ToBa OT/MBKaTa ce nouyncTea u
nofcyLuaBa ¢ nsayxsaHe.

Structur 2 SC/QM ce annukupa AVPeKTHO B OTMBKaTa. [la He ce npenbrsa.
Cnep, okono 1-1,5 MUHYTM OT Ha4anoToO Ha CMECBaHeTO (OKono
0,5-1 MuHYTW cnep noctassiHeTo B ycTarta) Structur 2 SC/QM po6uvsa
enacTi4Ha KOHCUCTEHLMS.

BpemeHHaTa KOHCTPYKUUS ce u3Baxga OT ycTaTa Hali-KbCHO 1,5 MUHYTN
cnefj Ha4anoTo Ha CMEeCBaHETo, Thil KaTo U3BaXKAAHETO € 6e3npo6nemMHo
camo BbB (hasara Ha enacTu4HOCT. MpoLeckT Ha BTBbPAsSBaHe MOXe Aa ce
crneau v 4pes HabnoaaBaHe Ha NPOMEHNTE Ha U3NNLLHWS MaTepuan B ycTara.
BpemeTo Ha BTBbpAsiBaHe Ha HEU3MON3BaHW OCTaTbLM (B CMecuTenHata
KaHtona) ce pasnuyasa OT BPEMeTO Ha BTBbpAsBaHe B ycTara.

Mpu Temnepatypa B nomeLleHneTo ot 23 °C 1 BNaxHOCT Ha Bb3ayxa oT
50% ca Ha pa3nonoXeHve CnegHuTe BpeMeHa 3a obpaboTka. PaznnyHnTe
CTOMHOCTM Ha TeMmnepaTypata B MNOMELLEHNeTO MoraT Aa foBedar Ao
OTKIOHEHUS:

MUHICEK  MUH:CEK MUH:CeK MUH:CEK MUH:CEK
0:00 0:30 1:00 1:30 4:00
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MocTaBsHe BrBbpAsBaHe M3BaxpaHe MbnHo 0O6pa6oTeaHe
BycTaTa BycTaTa BTBbP/iABaHE

Cnep, 0KkoMo 2-3 MUHYTU BpeMeHHaTa KOHCTPYKUMSi Ce M3BaXpaa oT
oTNMBKaTa M ce MOACYlIaBa CbC 3aGbpcBaHe (MOXe Aa ce W3nonssa
pa3TBOpUTEN, Harnp. eTUNoB ankoxosn). Taka ce oTcTpaHsiBa 06UYaiHO
NOSIBABALLNSA CE& MUHUMASIEH KUCIOPOZ, HXUGMPaH CIO, KOETO YrecHsiBa
No-HaTaTbLHUTE AENCTBUS.

AKko e Heo6xoaumo, uHUpailTe BPEMEHHOTO Bb3CTaHOBSIBAHE C
uHN KapbugHn 6opepun. AKO e Heo6xoaNMO, NnonvpanTe BPEMEHHOTO
Bb3CTaHOBSIBAHE PbYHO (HANp. C ryMUYKa, hrHa WKypKa Unm 4eTka ¢ Kosn
KOCMW).

O6pa6oTkata Ha BpeMeHHaTa KOHCTPYKLMS 3anoysa eABa cnep, MbiHoTo
BTBbp/siBaHe (OKOMO 4 MUHYTU CNef, HAa4anoTo Ha cMecsaHeTo). Cren ToBa
cTapaTesiHo Ce NOAMpaT ocTaTbLy 1 rpy6u MecTa B 30HaTa Ha BeHeua. [a
Ce n3nonssar npeanasuTeny 3a 3b6W, NPeAnasHN ounNna n N3CMyKBaHe.
[oTOBUTE BPEMEHHU KOHCTPYKLMM Ce 3anenBsar C LMMEHT 6e3 ChbpaHie
Ha eBreHon.

Monpaska Ha AecheKTHU BPEMEHHN KOHCTPYKLK:

Ako BBbMpekmn BrUCOKaTa cTabunHocT Ha Structur 2 SC/QM ce cTurHe o

cyynBaHe Ha BPeMeHHaTa KOHCTPYKLUSi, Ce npernopbysa Aa ce Hanpasu

cneaHoTo:

- Bb3paywHu mexypyeTa: npocTo ce 3anbnsat ¢ Structur 2 SC/QM.

- Mpn cyyneaHe Manko cnepn nspaboTkata: OTYyneHuTe napyera ce
3anensar ¢ npsicHa cMec Ha Structur 2 SC/QM.

- [lNonpaBKa Ha Beue HOCEeH BPEMEHHU KOHCTPYKLMM:

OTuyneHuTe nap4eta ce Harpanssat ¢ pesa n ce oopMsST NoAPe3U.

Bbpxy npenapupanuTe napyeta ce HaHacs GOH[, KOWTO ce BTBbPAABA

Ccbo6pa3HO CbOTBETHATa NIMCTOBKaTa 3a ynotpeba. Bbpxy nogrorseHnTe

NoBbPXHOCTU ce annukupa Flow maTepwan, oTyyneHwuTe napyeTa ce

npuUTVCKaT 1 BTBBLPAABAT CboGPA3HO INCTOBKATA 3a yroTpeba.

Yka3aHus, MpegnasHn mepku:

- WsonupaT ce B pocTaTbyHa CTeneH Hanofo6sBaly KOMMO3WT

NOAMBLABALLN €NeMEHTU 1 NOAALPXKALLM MbHYETA (Hanp. ¢ rULepuH), 3a

[la He 6bAAT OTCTPaAHEHW 3aeAHO C BPeMeHHaTa KOHCTPYKLMS.

Mpean nspaboTkaTta Ha BPeMeHHaTa KOHCTPYKLMS HanUYHU U3NuneHn

MbHYeTa MoraT fja 6bAaT N30NMpPaHm ¢ Lien NpeaoTepaTsBaHe Ha 3b6HaTa

YyBCTBUTENHOCT ((hyop-ChbpXalLl Nak, TakoBe 3a MbHYEeTa 1 p.M.).

- 3a u3bsAreaHeTo Ha (hpPaKkTypu, CbOTBETHO HApPaHSBaHNS OT OTHyNeHn

napueta BpeMeHHaTa KOHCTPyKUus He 6uBa Aa ce npeTtoBapsa (B

MofiapHaTta o6nacr).

HepocTaTbyHa XurieHa unm WHTEH3VBHO W3MON3BaHe Ha onpeaeneHu

BO/W 3a U3MNaKBaHe Ha ycTara Morar fja IoBejaT 10 OTK/IOHEHVS B LiBeTa.

- HawwnTe ykasaHua w/unu cbeeTn He Bu oceo6oxpaeaT oT
3ab/KEHNETO [a NPOBEpUTE FOAHOCTTA Ha [OCTaBEeHUTE OT Hac
npenaparu 3a npefBnaeH1Te Lienu Ha ynotpeba.

— KoM6UWHUpaHe caMmo ¢ NpoayKTu 6e3 Chabp)KaHue Ha eBreHon (LMMeHTH)

CbxpaHeHue:

Mpwn Temnepatypa oT 4 °Cpo 23 °C. He n3nonssaiiTe noseye cnep
n3Tn4aHe Ha cpoka Ha rogHocT. Structur 2 SC/QM ce cbxpaHsiBa 3awmTeH
OT C/’bHYeBa CBETNIMHA — B 3aTBOPEHN ONAaKOBKU, YeKMeKeTa n T.H.

U3xBbpnsiHe:
MpoAyKTHT ce 3XBbPNA Cbobpa3HoO pa3nopeabuTe Ha MECTHUTE BNACTU.

3apbnkeHue 3a yBefiloMsBaHe:

Cepro3H1 NPoM3LIECTBNS, KaTo CMbPT, BREMEHHO UMK TPatHO CePUO3HO
B/IOLIABAHE Ha 3[1PaBHOTO CbCTOSIHWE Ha NauyeHTa, NoTpPe6uTens uam
ApYrv nMua 1 ceprosHa onacHoCT 3a 06LeCTBEHOTO 3ApaBe, KoUTo ca
Bb3HUKHaNW Uy MoraT fa Bb3HWKHAT BbB Bpb3ka ¢ Structur 2 SC/QM,
Tps6Ba Aa ce cbobLAaT Ha VOCO GmbH 1 koMneTeHTHWUTe BnacTu.

Navodila za uporabo
EU Medicinski pripomoé&ek
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Opis proizvoda:

Structur 2 SC/QM je fluorescen¢ni samotrdilni sistem pasta-pasta.
Structur 2 SC/QM sestoji iz osnovne in katalizatorske paste.

Structur 2 SC je na voljo v 7 barvah A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 in BL.
Structur 2 SC je na voljo v kartusah in brizgalkah QM. Kartue vstavite v
dozirik VOCO (tip 2) ali v podoben dozirnik.

Structur 2 QM je na voljo v barvah A1, A2, A3 in B1.

Indikacije:

Izdelava provizori¢nih:
- kron,

— mostickov,

- inlayev in onlayev.

Kontraindikacije:

Structur 2 SC/QM vsebuje metakrilate, amine, terpene, benzoilperoksid
in BHT. Pri znani preobcutljivosti (alergijah) na te sestavine materiala
Structur 2 SC/QM ne smete uporabiti.

Ciljna skupina pacientov:
Structur 2 SC/QM se lahko uporablja za vse paciente brez kakr$nih koli
omejitev glede njihove starosti ali spola.

Znacilnosti:
Znacilnosti izdelka ustrezajo zahtevam za predvideni namen in veljavnim
standardom za izdelek.

Uporabnik:
Structur 2 SC/QM uporablja strokovno usposobljen uporabnik zobne
medicine.

Uporaba:

Uporabne mesalne kanile:

Kartu$e: me$alna kanila tipa 6

Brizgalke QM: mesalna kanila tipa 10

1z tehni¢nih razlogov lahko pride pred prvo uporabo do man;jsih razlik v
stanju napolnjenosti obeh prekatov. Zato odstranite zapiralo in tako dolgo
iztiskajte material, dokler obe izstopni odprtini ne podata enake koli¢ine
materiala. Nato namestite mesalno kanilo in jo pricvrstite (zasuk za 90° v
smeri urnega kazalca). Material se v mesalni kanili samodejno pomesa v
ustreznem razmerju.

Vse brizgalke QM so opremljene s odstranljivim batom. Bat lahko preprosto
potegnete nazaj iz brizgalke in ga tudi ponovno vstavite.

Tesnila v brizgalki pri tem ne spremenijo polozaja. Tako se prepreci
kontaminacija materiala v brizgalki.

Zagotovljene lastnosti izdelka se dosezejo samo z uporabo originalnih
mesalnih kanil, ki so priloZene in so na voljo kot dodatna oprema.
Namescena mesalna kanila je samo za enkratno uporabo. Po uporabi
kartu$o / brizgalko QM shranite dobro zaprto. Pred ponovno uporabo
preverite izstopne odprtine glede prostega pretoka materiala.

Navodila za obdelavo:

Obstojece podreze preparacije najprej izenacite. Spodnje polnitve in
zasnove krnov iz kompozitnih materialov morajo biti predhodno izolirane.

Fenolna sredstva, zlasti preparati, ki vsebujejo evgenol in timol, lahko
povzrocijo tezave pri strjevanju kompozitov. Zato se je treba v povezavi
Structur 2 SC/QM izogniti uporabi cementa, ki vsebuje cinkov oksid in
evgenol, ali drugim umetnim snovem, ki vsebujejo evgenol.

Ce ne uporabljate vnaprej izdelanih zobnih oblog ali podobnih pripomogkov,
izdelajte model kot odtis. Priprave za odtis obsegajo izenacitev podrezov
in rezanje odtoénih Zlebicev. Ce je priakovati premajhno debelino sten
provizorija, odtis razsirite, $e posebej pa odstranite pregrade v proksimalnih
podrogjih. Odtis potem odistite in posusite s pihanjem.

Structur 2 SC/QM nanesite neposredno v odtis. Preprecite ¢ezmerno
polnitev.

Structur 2 SC/QM c¢ez okrog 1-1,5 minute po zacetku mesanja (torej
0,5-1 min po vnosu v usta) elasti¢no konsistenco.

Provizorij vzemite iz ust najpozneje 1,5 minute po zac¢etku mesanja, ker je
odstranitev mozna brez tezav le med elasti¢no fazo. Postopek strjevanja
je treba dodatno preverjati na podlagi presezka v ustih. Casa strjevanja
neuporabljenih ostankov (v mesalni kanil) se ne da primerjati s ¢asom
strjevanja v ustih.

Pri sobni temperaturi 23 °C in 50 % zra¢ne vlage je za dokonéen nanos
na razpolago naslednji ¢as. Zaradi razlicnih sobnih temperatur lahko pride
do odstopanj:
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Vstavljanje Strjevanje Odvzem Popolno Obdelava
v usta v ustih strjevanje

Po priblizno 2-3 minutah provizorij vzemite iz odtisa in ga obriSite na suho
(uporabite razredcilo, npr. etilalkohol). Ta odstranjuje tanek zadrzevalni sloj,
ki obi¢ajno nastane zaradi kisika, in olaj$a nadaljnjo uporabo.

Po potrebi za¢asno zalivko obdelajte s finim rezkarjem iz karbidne trdine s
kriznim ozobjem. Po Zzelji lahko zagasno zalivko ro¢no polirate (npr.
z gumijastimi polirnimi nastavki, finim brusnim papirjem ali krtacko s
$c¢etinami iz kozje dlake).

Obdelavo provizorija izvedite $ele po popolni strditvi (pribl. 4 minute po
zaCetku mes$anja). Nato previdno zbrusite odve¢ni material in hrapava
mesta v blizini dlesni. Uporabite zas¢itno masko za usta, zascitna ocala in
odsesavanje prahu. Dokonéane provizorije pritrdite z zaGasnim cementom,
ki ne vsebuje evgenola.

Popravilo poSkodovanih provizorijev:

Ce se kljub visoki stabilnosti snovi Structur 2 SC/QM provizorij zlomi,

upostevajte naslednje nasvete:

- Zra¢ni mehurcki: preprosto napolnite s Structur 2 SC/QM.

— V primeru zloma kmalu po izdelavi: mesta zloma zlepite s sveze names$ano
pasto Structur 2 SC/QM.

— Popravilo uporabljenih provizorijev:

Mesta zloma nabrusite z rezkalnikom, da so hrapava, in jih opremite s

podrezi. Na pripravljena mesta zloma nanesite vezivo in strdite v skladu

z ustreznimi navodili za uporabo. Teko¢i material nanesite na pripravljene

povrsine, mesta zloma spojite skupaj in strdite v skladu z navodili za

uporabo.

Opozorila, previdnostni ukrepi:

— Kompozitnim materialom podobne spodnje polnitve in zasnove krnov

ustrezno izolirajte (npr. z glicerinom), da jih ne odstranite skupaj s

provizorijem.

Pred izdelavo provizorija morate obrusSene krne izolirati, da preprecite

obdutljivost (med drugim lahko uporabite fluoridno prevleko, lak za krne

ipd.).

— Da preprecite zlome oz. poskodbe zaradi odlomljenih delcev, provizorijev
ne smete preve¢ obremenjevati (predel ko€nikov).

- Pomanjkljiva higiena ali pogosta uporaba dologenih ustnih vodic lahko
povzrocita obarvanost.

- Nasa navodila in/ali nasveti vas ne odvezujejo dolznosti, da sami
preverite primernost nasih izdelkov za nacrtovano uporabo.

— Kombinacija samo z izdelki, ki ne vsebujejo evgenola (cementi)

Shranjevanje:

Shranjujte pri temperaturi 4-23 °C. Materiala ne smete uporabljati po
preteku datuma uporabe. Structur 2 SC/QM shranjujte za$¢iteno pred
svetlobo, tj. v zaprtih pakiranjih, predalih itd.

Odlaganje med odpadke:
Izdelek zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

Dolznost prijave:

O resnih incidentih, kot so smrt, zacasno ali trajno resno poslabsanje
zdravstvenega stanja pacienta, uporabnika ali drugih oseb in resno
tveganje za javno zdravje, do katerih je prislo oz. bi lahko pri$lo v zvezi
z uporabo sredstva Structur 2 SC/QM, je treba obvestiti druzbo VOCO
GmbH in pristojni organ.




Navod na pouzitie
EU Zdravotnicka pomécka

Popis vyrobku:

Structur 2 SC/QM je fluorescenény, samotvrdnuci systém pasta-pasta.
Structur 2 SC/QM pozostava z bazickej a katalyzatorovej pasty.

Structur 2 SC je dostupny v 7 farbach A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 a BL.
Structur 2 SC pontkame v kartusiach a QM striekaCkach. Vlozte kartusu
do davkovaca VOCO (typ 2) alebo do porovnatelného davkovaca.
Structur 2 QM ponutkame vo farbach A1, A2, A3 a B1.

Indikécie:

Zhotovovanie provizérnych:
- koruniek,

— mostikov,

- inleji a onleji

Kontraindikacie:

Structur 2 SC/QM obsahuje metakrylaty, aminy, terpény, benzoylperoxid
a BHT. Priznamych precitlivenostiach (alergiach) na tieto zlozky pripravku
Structur 2 SC/QM je nutné upustit od jeho pouzitia.

Cielova skupina pacientov:
Structur 2 SC/QM je mozné pouzivat pri vSetkych pacientov bez
obmedzenia veku alebo pohlavia.

Parametre vyrobku:
Parametre vyrobku zodpovedaju poziadavkam urc¢eného pouzitia a
platnym normam.

Pouzivatel:

Pripravok Structur 2 SC/QM maju pouzivat profesionalni absolventi
zubného lekarstva.

Pouzitie:

Pouzitelné zmieSavacie kanyly:

Kartuse: ZmieSavacie kanyly typ 6

Striekacky QM: ZmieSavacie kanyly typ 10

Pred prvym pouzitim sa mézu v oboch komorach kartuse vyskytnut
technicky podmienené malé rozdiely vo vyske naplni. Preto je potrebné
odobrat uzaver kartuse a materidl vytlacat dovtedy, kym materidl nebude
vychadzat z oboch vystupnych otvorov rovnomerne. Potom nasadte
zmieSavaciu kanylu a zaaretujte ju (oto¢enim o 90° v smere hodinovych
ruciciek). Materidl sa v zmieSavacej kanyle automaticky zmieSa v spravnom
pomere.

Vsetky striekacky QM su vybavené odnimatelnym piestom. Piest sa da zo
striekacky jednoducho vytiahnut a znovu do nej zasunut.

Poloha tesneni, ktoré st umiestnené v striekacke, sa pritom nezmeni. Tym
sa zabrani kontaminécii materialu v striekacke.

Zaruéné vlastnosti vyrobku mozno dosiahnut len pouzitim dodanych
originalnych miesacich hrotov, ktoré su k dispozicii aj ako prislusenstvo.

Nasadena zmieSavacia kanyla sluzi len na jednorazové pouzitie. Po
pouziti skladujte kartusu / striekacku QM pevne uzatvorenu. Pred dal$im
pouzitim skontrolujte, ¢i material volne vyteka z vystupnych otvorov.

Pokyny pre spracovanie:

Najprv vyrovnajte existujlice zarezy preparacie. Predtym je potrebné izolovat
podkladové vyplne a nadstavby pahylov z kompozitnych materialov.
Fenolové latky, najma pripravky obsahujice eugenol a tymol, rusivo
vplyvaju na proces vytvrdzovania kompozitov. Z tohto dévodu je potrebné
vyhnut sa pouzitiu zinkoxid-eugenolovych cementov alebo inych materidlov
obsahujlcich eugenol spolu s pripravkom Structur 2 SC/QM.

Ak sa nepouziju Ziadne prefabrikované zubné dutinky alebo podobné,
vytvorte odtlacok. Odtlacok pripravte vyrovnanim zarezov a vyrezanim
odtokovych Zliabkov. Ak sa ogakavaju prili§ malé hriubky stien provizoéria,
odtlacok rozsirte, predovSetkym odstrarite prepazky v aproximalnych
priestoroch. Nasledne odtlacok vygistite a dosucha vyfukajte.

Structur 2 SC/QM aplikujte priamo do odtlacku. Neprepliiujte.

Structur 2 SC/QM dosiahne asi po 1-1,5 min po zacati miesania (priblizne
0,5-1 min po vlozeni do Ust) elastickl konzistenciu.

Provizérium vyberte z Ust najneskér 1,5 min po zacati mieSania, pretoze
vybratie je bez problémov mozné len pocas elastickej fazy. Podla prebytku
v Ustach dodato¢ne kontrolujte postup tuhnutia. Doba tuhnutia nepouzitych
zvy$kov (zmieSavacia kanyla) nie je porovnatelny s dobou tuhnutia v Gstach.
Pri okolitej teplote 23 °C a 50 % vlhkosti vzduchu su pre spracovanie k
dispozicii nasledovné ¢asy: Pésobenim rozliénych okolitych teplot mézu
vzniknut odchylky:
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Vlozenie Tuhnutie Vybratie Uplné Spracovanie
do Ust v Ustach stuhnutie

Po asi 2 - 3 min vyberte provizérium z odtlacku a utrite ho dosucha (prip.
poutzite riedidlo ako napr. etylalkohol). Tym odstréanite nepatrnu inhibovanu
vrstvu, ktora obvykle vznika pésobenim kyslika, ¢o ulah¢i dal$iu manipulaciu.
Ak je to potrebné, opracuijte provizérium jemnou tvrdokovovou frézou s
kriznymi zubmi. Ak chcete, provizérium manudlne vylestite (napr.
gumovym kotti¢om, jemnym brisnym papierom alebo kefkou z kozej srsti).
Provizérium opracujte az po Uplnom vytvrdnuti (cca 4 min po zaciatku
mie$ania). Nasledne pozorne obruste prebytky a drsné miesta v oblasti
dasna. Pouzivajte ochranné rusko, ochranné okuliare a odsavanie. Hotové
provizéria upevnite do¢asnym cementom bez eugenolu.

Oprava defektnych provizérii:

Ak by napriek vysokej stabilite Structur 2 SC/QM doslo ku zlomeniu

provizéria, odpori¢ame nasledovny postup:

- Vzduchové bubliny: jednoducho vyplrite pripravkom Structur 2 SC/QM.

— Pri zlomeni kratko po vytvoreni: miesta zliomu spojte ¢erstvo namiesanym
pripravkom Structur 2 SC/QM.

- Oprava uz noseného provizoria:

Miesta zlomu zdrsnite frézou a vytvorte na nich zarezy. Na preparované

miesta zlomu naneste bond a vytvrdte podla prislusného navodu na pouzitie.

Na pripravené plochy aplikujte flow material, miesta zlomu spojte a vytvrdte

podla navodu na pouZzitie.

Pokyny, bezpeénostné opatrenia:

- Kompozitom podobné podkladové vyplne a nadstavby pahylov
dostato¢ne izolujte (napr. glycerinom), aby sa neodstranili spolu s
provizériom.

Na zabrénenie citlivosti sa obrisené pahyle pred vytvorenim provizéria
mézu izolovat (fluoridové laky, laky na pahyle a pod.).

Na zabranenie vzniku fraktur, resp. poraneni tlomkami by sa provizérium
nemalo prili$ silno zatazovat (molarne oblasti).

— Nedostato¢na hygiena alebo intenzivne pouzivanie niektorych ustnych
vod moze spdsobit zmeny farebnych odtiefiov.

— Nase pokyny a/alebo rady vas nezbavuju povinnosti overit si vhodnost
nasich pripravkov na zamyslané ucely pouzitia.

— Kombinuijte len s vyrobkami bez obsahu eugenolu (cementy).

Skladovani
Skladujte pri teplote 4-23 °C. Po uplynuti datumu exspiréacie pripravok
dalej nepouzivajte. Structur 2 SC/QM skladuijte chranené pred svetlom, t.j.
v uzatvorenych baleniach, zasuvkach atd.

Likvidacia:

Vyrobok zlikvidujte podla miestnych dradnych predpisov.

Ohlasovacia povinnost:

Zavazné udalosti ako smrt, doCasné alebo trvalé vazne zhorSenie
zdravotného stavu pacienta, pouzivatela alebo inych os6b a véazne
ohrozenie verejného zdravia, ktoré sa vyskytli alebo sa mohli vyskytnut
v spojitosti s pripravkom Structur 2 SC/QM, je potrebné nahlasit
spolo¢nosti VOCO GmbH a prislu§nému tradu.

Naudojimo instrukcija
ES Medicinos priemoné

Produkto aprasymas:

Structur 2 SC/QM yra fluorescentiné savaiminio kietéjimo ,pasta — pasta“
sistema.

Structur 2 SC/QM sudaro baziné ir katalizatoriaus pastos.

Structur 2 SC gaminama 7 atspalviy: A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 ir BL.
Structur 2 SC tiekiama kasetése ir QM SvirkStuose. Kasetés jstumiamos |
VOCO dispenser] (2 tipo) arba kitg panasy dispenserj.

Structur 2 QM gaminama A1, A2, A3 ir B1.

Indikacijos:

laikinyjy

— vainikéliy

— tilty

- ikloty ir uzkloty gamyba.

Kontraindikacijos:

Structur 2 SC/QM sudétyje yra metakrilaty, aminy, terpentiny, benzil-
peroksidy, BHT. Esant padidéjusiam jautrumui (alergijai) Sioms
Structur 2 SC/QM sudétinéms dalims, produkto naudoti negalima.

Tiksliné pacienty grupé:

Structur 2 SC/QM gali biti naudojamas visiems pacientams be
apribojimy, neatsizvelgiant j jy amziy ar lytj.

Veiksmingumo charakteristikos:

Priemonés veiksmingumo charakteristikos atitinka paskirties ir atitinkamy
priemonés standarty reikalavimus.

Naudotojas:

Structur 2 SC/QM skirtas naudoti atitinkamai iSmokytiems odontologijos
specialistams.

Naudojimas:

ymo ar
Kasetés: MaiSymo antgaliai, 6 tipo

QM svirkstai: MaiSymo antgaliai, 10 tipo

Dél techniniy priezasciy prie$ naudojant pirma karta kasetés kamery
uzpildymas gali Siek tiek skirtis. Nuimkite dangtelj ir spauskite medziaga, kol
ji pradés vienodai tekéti i$ abieju angy. Uzdékite maiSymo antgalj ir, pasuke
90° kampu pagal laikrodZio rodykle, jj uzfiksuokite. Medziaga i§stumiama
pro mai$ymo antgalj ir automatiskai sumai$oma reikiamu santykiu.

Visi QM $virkstai parduodami su iSimamais stimokliais. Stmoklius i§
Svirksto paprasta istraukti traukiant atgal ir po to vél jstatyti.

Svirkéte esantys sandarikliai lieka vietoje. Taip medziaga Svirkste
apsaugoma nuo uzsiter§imo.

Garantuotos produkto charakteristikos gali bti pasiektos tik naudojant
pridétus maiSymo atgaliukus, kurie taip pat gali bati jsigyjami kaip priedai.
UZzdéta maiSymo kaniulé skirta vienkartiniam naudojimui. Po naudojimo
kasete / QM 8Svirksta padékite gerai uzdare.

Prie$ kita naudojima patikrinkite, ar medziaga laisvai prateka pro angas.

Aplikavimo nurodymai:

Visy pirma islyginkite bet kokius neigiamus krastus. Pamusalai ir kultys i$
kompozity turi biti izoliuojamos. Fenoliy sudétyje turintios medziagos, ypa¢
eugenolio ir timolio preparatai, trikdo kompozity kietéjimo procesa. Todél
reikia vengti kartu su Structur 2 SC/QM naudoti cinko oksido eugenolio
cementus arba kitas medziagas, kuriy sudétyje yra eugenolio.

Tais atvejais, kai nenaudojami i§ anksto pagaminti laikiny vainikéliy ar kiti
Sablonai, reikia paruosti atspauda. Jis paruosiamas islyginant neigiamus
kra$tus ir jpjaunant nutekéjimo kanalus. Jei laikino protezo sienelé labai
plona, atspauda dar praplatinkite, i$pjaukite tarpdancius. Po to atspauda
iSvalykite ir iSsausinkite.

Structur 2 SC/QM dékite tiesiog | paruosta atspauda. Nepripilkite per daug.
Structur 2 SC/QM pasiekia elastingumo faze praéjus 1-1,5 min. nuo
mai$ymo pradzios (mazdaug po 0,5-1 min. nuo jdéjimo j burna).

Laiking proteza reikia iSimti i burnos ne véliau kaip per 1,5 min. nuo
maiSymo pradzios, nes paprastai iSimti galima tik elastingumo fazés metu.
Kietéjimo procesa papildomai galima stebéti jvertinant medziagos pertekliy
burnoje. Nepanaudotos medziagos (maiSymo antgaliuose) kietéjimo laiko
negalima lyginti su medziagos, esancios burnoje, kietéjimo laiku.

Darbo laikas kambario temperatiroje (23 °C) ir 50 % drégmeés aplinkoje:
Nedideli skirtumai galimi dél kambario temperatiros skirtumy.
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Aplikacija Kietéjimas I$émimas Visiskas Uzbaigimas
burnoje burnoje sukietéjimas

Mazdaug po 2-3 min. laiking proteza reikia iSimti i$ atspaudo ir sausai
nusluostyti (jei reikia, galima naudoti tirpiklj, pvz., etilo alkoholj). Tai padeda
pasalinti plong inhibicinj sluoksnj, kuris susidaro dél deguonies poveikio, ir
protezas geriau poliruojamas.

Jeireikalinga, pabaikite restauracijas $velniais skerso pjovimo karbidiniais
graztais. Jei reikia, poliruokite laikina restauracijg rankiniu budu
(pvz., guminiais polyrais, $velniu $vitriniu popieriumi ar ozkos plauko
Sepetéliais).

Laikinojo protezo apdailg galima pradéti tik tada, kai medziaga visiskai
sukietéja (mazdaug po 4 min. nuo sumai$ymo). Kruopsciai pasalinkite
bet kokj medziagos pertekliy ir Siurk$¢ias vietas prie danteny. Naudokite
veido kauke, akinius ir siurbtuka. Laiking proteza cementuokite cementu be
eugenolio.

Laikiny protezy pataisos:

Jei protezas suliZta, neZilrint ypatingo Structur 2 SC/QM tvirtumo,

rekomenduojama atlikti Siuos veiksmus:

— Oro burbulai: uzpildykite Structur 2 SC/QM.

— Ldzio, jvykusio i§ karto po laikino protezo gamybos, atveju: sujunkite
lGzgalius naujai sumai$ytu Structur 2 SC/QM.

— Naudoty laikiny protezy pataisos:

pasiurkstinkite l0zgalius graztu ir suformuokite niSas. Uztepkite suriSiklj ant

paruosty pavirsiy ir sukietinkite pagal instrukcijas. Uztepkite taky kompozita

ant paruosty pavirsiy, suspauskite lGzgalius ir sukietinkite pagal instrukcijas.

Pastabos, atsargumo priemonés:

- derviniy medziagy (kompozity) pamusalai ir kultys turi biti izoliuojamos,
kad neiskristy iSimant laiking proteza (galima izoliuoti glicerinu);

— prie§ darant laiking proteza, kultis gali bati izoliuota dél jautrumo (fluoro

laku, izoliaciniu laku ir t. t.);

norint iSvengti protezo lUziy ir pazeidimy, laikino protezo per daug

neapkraukite funkcinése (kriminiy dantu) srityse;

- dél nepakankamos burnos higienos arba per intensyvaus burnos

skalavimo kai kuriais tirpalais protezo spalva gali pasikeisti;

misy informacija ir/arba patarimai neatleidzia jisy nuo pareigos

patikrinti ar misy tiekiami produktai yra tinkami naudoti jlusy

pasirinktiems tikslams;

derinti tik su produktais be eugenolio (cementais).

Laikymas:

Laikykite 4-23 °C temperatiroje. Nenaudoti pasibaigus galiojimo laikui.
Saugokite Structur 2 SC/QM nuo ryskios Sviesos, t. y., laikykite uzdarytose
pakuotése, stal¢iuose ir pan.

Salinimas:
Salinkite produkta laikydamiesi vietiniy taisykliy.

Prievolé pranesti:

Apie sunkiy padariniy sukélusius incidentus, pvz., paciento, naudotojo ar kito
asmens mirtj, laiking arba nuolatinj sunky sveikatos buklés pablogéjima
ir didelj pavojy visuomenés sveikatai, kurie jvyko arba buty galéje jvykti
naudojant Structur 2 SC/QM, bitina pranesti VOCO GmbH ir atsakingai
institucijai.
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LietoSanas instrukcija
ES Mediciniska ierice

Produkta apraksts:

Structur 2 SC/QM ir Kimiski cietéjosa “pasta-pasta” sistéma ar
fluorescences efektu.

Structur 2 SC/QM sastav no bazes un katalizatora pastam.

Structur 2 SC ir pieejama 7 tonos: A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 un BL.
Structur 2 SC ir pieejams patronas un QM §lircés. levietojiet patronas
VOCO dispenseri (tips 2) vai jebkura cita lidziga dispenseri.

Structur 2 QM ir pieejama $ados tonos: A1, A2, A3 un B1.

Indikacijas:

Paredzéts, lai izgatavotu pagaidu:

— kronus

- tiltus

— inlejas un onlejas

Kontrindikacijas:

Structur 2 SC/QM satur metakrilatus, aminus, terpénus, benzilperoksidu
un BHT. Ja ir zinams par paaugstinatu jutibu (alergiju) pret §im
Structur 2 SC/QM sastavdalam, no izmantoSanas ir jaatsakas.

Pacientu mérkgrupa:
Structur 2 SC/QM var lietot visiem pacientiem bez vecuma vai dzimuma
ierobeZojuma.

Veiktspéjas raksturlielumi:
Produkta veiktspéjas raksturlielumi atbilst paredzéta noliika un attiecigo
produkta standartu prasibam.

Lietotajs:
Ar Structur 2 SC/QM strada zobarstniecibas joma profesionali izglttots
lietotajs.

Lietosana:

Izmantojamas sajauk$anas kaniles:

Patronas: sajauks$anas kaniles, tips 6

QM Sslirces: sajaukSanas kaniles, tips 10

Tehnisku iemeslu dé| pirms pirmas lieto$anas abu patronas kameru pildijuma
limeni var nedaudz atSkirties. Tapéc nonemiet vacinu un spiediet lauka
materialu tik ilgi, ldz tas nak ara vienmérigi pa abam izejas atverém. Tad
uzliek sajaukSanas kanili un nostiprina (pagriezot par 90° pulkstenraditaju
kustibas virziend). Sajauk$anas kanilé materials automatiski sajaucas
nepiecieSamajas proporcijas.

Visas QM $lirces ir aprikotas ar iznemamu virzuli. Virzuli var vienkarsi izvilkt
no $lirces un atkal ielikt atpakal.

Turklat $lircé esosie blivéjumi nemaina savu poziciju. Sada veida $lircé tiek
novérsta materiala kontaminacija.

Solitas izstradajuma Tpasibas iespéjams sasniegt, tikai izmantojot
komplektacija ieklautas originalas sajauk$anas kaniles, ko var iegadaties
ka piederumu.

Uzlikta sajauk$anas kanile ir paredzéta tikai vienreizéjai lietoSanai. Péc
patronas / QM §lirces izmantoS$anas uzglabajiet to ciesi aizvérta veida.
Pirms atkartotas lieto$anas parbaudiet, vai materials brivi izplUst pa
atveri.

Norades par apstradi:

Zobus preparé, vispirms izlidzinot nelidzenumus. Pirms tam jaizolé oderes
un zobu stumbeni, kas veidoti no kompozitmaterialiem. Vielas, kas satur
fenolus - galvenokart eigenolu un timolu saturo$i preparati - traucé
kompozitmaterialu sacieté$anu. Tapéc jaizvairas kopa ar Structur 2 SC/QM
izmantot cinka oksida-eigenola cementus vai citus eigenolu saturosus
materialus.

Gadijumos, ja nav iepriek§ izgatavoti kroni, nonem nospiedumu.
Nospiedumu sagatavo darbam - noslipé nelidzenumus, izgriez renites
notecei. Ja paredzamais restauracijas sieninu biezums bis parak mazs,
nospiedumu var paplasinat, iznemot atdalo$as starpsienas starp zobiem.
Nobeiguma nospiedumu iztira un zave.

Aplicgjiet Structur 2 SC/QM tiesi nospieduma. Neparpildit!

Structur 2 SC/QM 1 - 1,5 min laika péc sajauk$anas sakuma (0,5 - 1 min
laika péc ievietoSanas mutes dobuma) sasniedz elastigu konsistenci.
Pagaidu kroni ir jaiznem no mutes péc maks. 1,5 min atraanas muté, t.i.
elastigaja faze, jo tikai tad var iznemt bez problémam. Parpalikumi ir ka
papildus kontroles lidzeklis par sacieté$anas procesa atrumu. Parpalikumu
(sajauks$anas kanilé) sacietéSanas laiku nevar salidzinat ar sacieté$anas laiku
muteé.

23 °C istabas temperatiira un 50 % gaisa mitruma apstak|os apstrades laiks
ir sekojoss: Ja telpas temperatira ir at8kiriga, iesp&jamas novirzes:

min.:s min.:s min.:s min.:s min.:s
0:00 0:30 1:00 1:30 4:00
L | Il Il Il
I T T T 1
Aplicés; ietes 8 Pilniga Talaka
mutes mutes sacieté$ana apstrade
dobuma dobuma

Apméram péc 2 - 3 min pagaidu restauraciju iznem no nospieduma un
likvidé skabekla ietekmé izveidojoSos plano inhibéto slani un atvieglo talako
darbu.

Ja nepiecieSams, apstradajiet pagaidu protézi ar smalku cietkaus€juma
frézi, kam ir dazada virziena zobi. Ja vajadzigs, nopul&jiet protézi manuali
(piem., ar gumijas pulétaju, smalku smil$papiru vai no kazas spalvam
gatavotu birsttti).

Pagaidu restauraciju var sakt apstradat tikai péc pilnigas sacieté$anas
(apméram 4 min péc sajauk$anas sakuma). Nobeiguma parpalikumus
un nelldzenumus smaganu rajona rupigi noslipé. Lietojiet sejas masku,
aizsargbrilles un izmantojiet nosik$anas sistému. Gatavo pagaidu
restauraciju fikséjiet ar eigenolu nesaturo$u pagaidu cementu.

Pagaidu restauracijas labosana:

Ja pagaidu restauracija tomér sallst, neskatoties uz Structur 2 SC/QM

augsto izturibu, tad ieteicams veikt sekojosas darbibas:

— Gaisa burbuli: aizpildiet ar Structur 2 SC/QM.

— Pagaidu restauracija salUst neilgi péc tas izgatavo$anas: savienojiet
lizuma vietas ar svaigi sajauktu Structur 2 SC/QM.

- Jau lietotas pagaidu restauracijas labo$ana:

Lbzuma vietas ar frézi padara raupjas un izveido padzilindjumus. Uz

sagatavotajam luzuma vietam uzklaj saistvielu un sacietina saskana ar

attiecigo lietosanas instrukciju. Pllsto$o materialu uzklaj uz sagatavotajam

virsmam, savieno kopa lizuma vietas un sacietina saskana ar lietoSanas

instrukciju.

Norades, piesardzibas pasakumi:

— Oderes un zobu stumbeni, kas veidoti no materialiem, kas ldzinas
kompozitmaterialiem, ir jaizolé (piem., ar glicerinu), lai tie netiktu nonemti
kopa ar pagaidu restauraciju.

Lai mazinatu jutigumu, pirms pagaidu restauracijas izgatavoSanas
noslipétos stumbenus var izolét (piem., fluoridu lakas, stumbenu lakas
utt.).

Lai noveérstu fraktGru un bojajumu rasanos sakara ar nolGzusiem
fragmentiem, pagaidu konstrukcijas nedrikst parak noslogot (molarajos
rajonos).

- Nepareiza higiéna vai intensiva noteiktu mutes skalo$anas Mdzek|u
lietoSana var izraisit krasas mainu.

Musu sniegtie noradijumi un/vai padomi neatbrivo jus no pienakuma
parbaudit misu piegadato preparatu piemérotibu paredzétajam
izmantojumam.

Kombinét tikai ar tadiem produktiem (cementiem), kas nesatur eigenolu

Uzglabasana:

Uzglabat 4 °C - 23 °C temperatira. Nelietot péc deriguma termina beigam.
Structur 2 SC/QM jauzglaba, pasargajot no gaismas piekluves, tas ir,
slegtos iepakojumos, atvilktnés utt.

Utilizacija:

Produkts jautilizé saskana ar viet&jiem administrativajiem noteikumiem.
Pazinosanas pienakums:

Par negadijumiem ar smagam sekam, tadam ka pacienta, lietotaja vai
citu personu nave, parejosa vai ilgsto$a un ievérojama veselibas stavok|a
pasliktinasanas un nopietns risks sabiedribas veselibai, kas rodas vai
varétu but radies saistiba ar Structur 2 SC/QM, jazino uznémumam VOCO
GmbH un atbildigajai iestadei.

Upute za upotrebu
EU Medicinski proizvod

Opis proizvoda:

Structur 2 SC/QM je fluorescentan samostvrdnjavajuéi sustav u pasta-
pasta obliku.

Structur 2 SC/QM se sastoji od bazne paste i katalizatora.

Structur 2 SC je dostupan u 7 boja: A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 i BL.
Structur 2 SC prodaje se u kartusama i $trcaljkama QM. Stavite kartusu u
dozator VOCO (tip 2) ili neki sli¢an dozator.

Structur 2 QM nudi se u bojama A1, A2, A3i B1.

Indikacije:

Izrada privremenih:
- krunica

- mostova

- inlejai onleja

Kontraindikacije:

Structur 2 SC/QM sadrzi metakrilate, amine, terpene, benzoilperoksid i
butil-hidroksitoluen (BHT). Kod poznatih preosjetljivosti (alergija) na ove
sastojke proizvoda Structur 2 SC/QM on se ne smije primjenjivati.

Ciljna skupina pacijenata:

Structur 2 SC/QM se moze upotrebljavati za sve pacijente bez ikakvih
ograni¢enja s obzirom na dob ili spol.

Radne znacajke:
Radne znacajke proizvoda odgovaraju zahtjevima namjene i vazeéim
normama za proizvod.

Korisnik:
Proizvod Structur 2 SC/QM upotrebljava korisnik koji je profesionalno
obrazovan u podrucju stomatologije.

Primjena:

Upotrebljive kanile za mijeSanje:

Kartuse: kanile za mije$anje tip 6

Strcaljke QM: kanile za mijesanje tip 10

Iz tehni¢kih razloga prije prve uporabe moze doci do malih razlika u razini
napunjenosti obje komore. Stoga skinite poklopac i istiskujte materijal sve
dok iz obaju izlaznih otvora materijal ne po¢ne ravnomjerno izlaziti. Nakon
toga stavite kanilu za mijeSanje i aretirajte (okret za 90° u smjeru kazaljke
na satu). Materijal se pri istiskivanju u kanilu automatski mijesa u pravilnom
omjeru.

Sve $trcaljke QM opremljene su izvadivim klipom. Klip se moZe jednostavno
izvaditi iz Strcaljke prema otraga i ponovo umetnuti.

Pritom brtve koje se nalaze u $trcaljki ne mijenjaju svoj polozaj. Time se
sprje¢ava kontaminacija materijala u $trcaljki.

Jamcéene karakteristike proizvoda postizu se samo pri uporabi isporu¢enih
originalnih kanila za mije$anje koje se mogu kupiti kao pribor.
Postavljena kanila za mije$anje samo je za jednokratnu uporabu. Nakon
uporabe kartusu / QM $trcaljku uvaijte ¢vrsto zatvorenom.

Prije ponovne uporabe provjerite da materijal slobodno tece kroz izlazne
otvore.

Napomene o obradi:

Najprije izravnajte postojece potkopane dijelove. Zastitne podloge i
nadogradnje bataljka od kompozitnih materijala potrebno je prethodno
izolirati. Fenolne tvari, posebno preparati koji sadrze eugenol i timol,
uzrokuju smetnje stvrdnjavanja kompozita. Stoga treba izbjegavati upotrebu
cinkoksid-eugenol cementa ili drugih materijala koji sadrze eugenol zajedno
s proizvodom Structur 2 SC/QM.

Ako se ne upotrebljavaju unaprijed izradene kapice za zube ili sli¢no,
izradite otisak. Pripremite otisak izjedna¢avanjem potkopanih dijelova i
rezanjem kanala za istjecanje. Ako mislite da ¢e debljine stijenki provizorija
biti premale, prosirite otisak, posebno uklonite pregrade u meduzubnim
prostorima. Nakon toga ocistite i osusite otisak.

Structur 2 SC/QM aplicirajte izravno u otisak. Nemojte previSe.

Structur 2 SC/QM postize elasti¢nu konzistenciju otprilike 1 - 1,5 min nakon
pocetka mijesanja (oko 0,5 - 1 min nakon uno$enja proizvoda u usta).
Uklonite provizorij iz usta najkasnije 1,5 min nakon pocetka mijeSanja jer
je vadenje bez problema moguée samo tijekom elasti¢ne faze. Zbog viska
u ustima postupak vezivanja treba dodatno kontrolirati. Vrijeme vezivanja
ostataka koji se ne upotrebljavaju (kanila za mijeSanje) ne moze se usporediti
s vremenom vezivanja u ustima.

Vremena obrade na sobnoj temperaturi od 23 °C i pri vlazi zraka od 50 %
su sljedecéa. Zbog razli¢itih sobnih temperatura moze doci do odstupanja:

min:s min:s min:s minis min:s
0:00 0:30 1:00 1:30 4:00
L | Il Il Il
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umetanjeu  vezivanje u vadenje potpuno vezi- obrada
usta ustima vanje

Provizorij izvadite nakon oko 2 — 3 min iz otiska i obriSite ga (po potrebi
upotrijebite otapalo kao $to je npr. etilni alkohol). On ¢e ukloniti mali inhibiran
sloj nastao zbog kisika iz zraka i olaksat ¢e daljnju obradu.

Ako je potrebno zavr$no obradite provizorij finim, krizno ozubljenim
frezama od tvrdog metala. Ako Zelite ruéno ispolirajte provizorij (npr.
gumenim svrdlom za poliranje, finim brusnim papirom ili ¢etkicama od
kozje dlake.

Obradu provizorija izvrSite tek nakon potpunog stvrdnjavanja (oko 4 minute
nakon pocetka mijesanja). Nakon toga oprezno ispolirajte visak i gruba
mijesta u podrugju zubnog mesa. Upotrijebite zastitu za usta, zastitne
naocale i usisavanje. Gotove provizorije pricvrstite privremenim cementom
koji ne sadrzi eugenol.

Popravak provizorija s nedostatcima:

Ako bi usprkos visokoj stabilnosti proizvoda Structur 2 SC/QM doslo do

puknuéa provizorija, preporuc¢ujemo sljedeci na¢in postupanja:

— Mjehuriéi zraka: jednostavno ih ispunite proizvodom Structur 2 SC/QM.

—U slucaju puknuéa nakon izrade: spojite mjesta puknuca svjeze
promije$anim proizvodom Structur 2 SC/QM.

— Popravak ve¢ noSenih provizorija:

Frezom ohrapavite mjesta puknuca i izradite potkopane dijelove. Nanesite

adheziv na pripremljena mjesta puknuca i stvrdnite prema doti¢nim uputama

za uporabu. Na pripremljene povrsine nanesite materijal Flow, spojite mjesta

puknuéa i stvrdnite prema uputama za uporabu.

Upute, mjere opreza:

— Dovoljno izolirajte zastitne podloge sliéne kompozitima i nadogradnje

bataljka zuba (npr. glicerinom) kako se ne bi uklonile zajedno s

provizorijem.

Izbruseni bataljci mogu se prije izrade provizorija zastititi kako bi se

izbjegle osjetljivosti (fluoridni lakovi, lakovi za bataljke ili sli¢no).

Radi izbjegavanija fraktura odn. ozljeda od odlomljenih komadi¢a provizorij

se ne bi smio prejako opteretiti (podrucje molara).

Nedostatna higijena ili intenzivna uporaba odredenih vodica za usta moze

dovesti do odstupanja boje.

— Bez obzira na nase upute i/ili savjete, obavezni ste i dalje provjeriti
prikladnost isporucenih preparata za planirane svrhe primjene.

— Kombinacija samo s proizvodima koji ne sadrze eugenol (cementi)

Cuvanje:

Cuvati na 4 °C - 23 °C. Ne upotrebljavajte vise nakon isteka roka trajanja.
Structur 2 SC/QM cuvajte zasticeno od svjetla odnosno u zatvorenim
pakiranjima, ladicama itd.

Zbrinjavanje:
Proizvod se zbrinjava u skladu s lokalnim propisima.

Obveza izvjescéivanja:

Ozbiljne dogadaje kao $to su smrt, priviemeno ili trajno ozbiljno pogorsanje
zdravlja pacijenta, korisnika ili drugih osoba i ozbiline opasnosti za javno
zdravlje koje mogu nastati ili bi se mogle dogoditi u vezi s proizvodom
Structur 2 SC/QM trebaju se prijaviti drustvu VOCO GmbH i nadleznom
tijelu vlasti.
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Kasutusjuhised
EL Meditsiiniseade

ET

Toote kirjeldus:

Structur 2 SC/QM on fluorestseeruv, isekdvastuv pasta-pasta slisteem.
Structur 2 SC/QM koosneb aluspastast ja katallisaatorpastast.

Structur 2 SC on saadaval 7 vérvitoonis A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 ja BL.
Structur 2 SC on saadaval padrunites ja QM-siistaldes. Padrunid on
kasutatavad VOCO dosaatoriga (tilip 2) voi teise vordvaarse dosaatoriga.
Structur 2 QM on saadaval vérvitoonides A1, A2, A3 ja B1.

Naidustused:

Et valmistada ajutisi:

— kroone

- hambasildu

— sisekihte ja pealiskihte

Vastunéidustused:

Structur 2 SC/QM sisaldab metakrulaate, amiine, terpeene,
bensolitilperoksiidi ja BHT-d. Teadaoleva ulitundlikkuse (allergia) korral
nende Structur 2 SC/QM koostisainete suhtes tuleb kasutamisest
loobuda.

Patsientide sihtriihm:
Structur 2 SC/QM sobib kasutamiseks koigile patsientidele ilma
piiranguta seoses nende vanuse v&i sooga.

Toimivusnéitajad:
Toote toimivusnaitajad vastavad sihtotstarbelise kasutamise nuetele ja
asjaomastele tootestandarditele.

Kasutaja:
Toodet Structur 2 SC/QM kasutab stomatoloogia alal professionaalse
véljadppe saanud kasutaja.

Kasutamine:

Kasutatavad segamiskaniiiilid:

Padrunid: Segamiskandiilid tiitip 6

QM-siistlad: Segamiskanilid tip 10

Tehnilistel pohjustel voivad enne esmakordset kasutamist esineda vaikesed
erinevused kambrite taituvuses. Seetdttu eemaldada sulgur ja materjali nii
kaua vélja suruda, kuni see mdlemast kambrist Uhtlaselt valjub. Lopuks
paigaldada segamiskaniiil ja lukustada 90° p6édérdega péripdeva. Materjal
seguneb sagamiskaniili abil automaatselt digesse vahekorda.

Kaikidel QM-siistlatel on eemaldatav kolb. Kolbi on vdimalik sistlalt
eemaldada seda lihtsalt tagasi tdmmates ja uuesti kasutada.

Sustlas olevad tihendid ei muuda seejuures oma asendit. Sellega valditakse
sustlas oleva materjali saastumist.

Garanteeritud tooteomadused saavutatakse ainult kaasasolevate
originaal segamisotsikute kasutamisel, mis on saadaval ka lisatarvikuna.
Pealekantud segamiskaniil on Uks kord kasutatav. Parast kasutamist
hoidke padrunit / QM-sustal tihedalt suletuna.

Enne uuesti kasutamist kontrollige, kas materjal véljub vabalt
véljalaskeavadest.

Tookaigu juhised:

Tasandage esmalt kdik ebatasasused ettevalmistatud aluspinnal.
Komposiit-materjalidest alustéidised ja hambakdndi Ulesehitus tuleb
eelnevalt isoleerida. Fenoolist ained, eriti eugenooli ja timooli sisaldavad
preparaadid, véivad komposiitide kdvastumist segada. Seetdttu tuleb valtida
tsinkoksiid-eugenooli tsementide voi teiste eugenooli sisaldavate toorainete
kasutamist koos Structur 2 SC/QM-ga.

Kui ei kasutata valmiskujul kroone v6i muud sarnast, tuleb valmistada
jaliend. Valmistage ette jéljend ning selleks tasandage aluspind ja 16igake
aravoolukanalid. Kui on oodata véikest provisooriumi seinapaksust,
siis jaljendit laiendada, keskendudes eriti hambavahe vaheseptide
eemaldamisele. Lopuks jaliend puhastada ja 6huga kuivatada.

Structur 2 SC/QM panna otse jéljendisse. Mitte Uleliia taita.

Structur 2 SC/QM saavutab elastse konsistentsi umbes 1-1,5 minutit peale
segamise alustamist (u 0,5-1 min peale suhu panekut).

Provisoorium hiljemalt 1,5 minutit peale segamise alustamist suust
eemaldada, kuna probleemideta eemaldamine on véimalik Uksnes elastses
faasis. Kdvastumise edenemist on taiendavalt véimalik kontrollida suus
oleva Uleliigse materjali pohjal. Kasutamata kide (segamiskanddilis)
kovastumisaeg ei ole vorreldav materjali kdvastumise ajaga suus.
Ruumitemperatuuriga 23 °C ja 6huniiskusega 50% on té6ajad jargmised.
Erinevatel ruumitemperatuuridel voivad esineda korvalekalded:

min:s min:s min:s min:s min:s

0:00 0:30 1:00 1:30 4:.00

| | | | |
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Paigalda- Suus kovas-  Eemaldamine Taielik kdvas- ~ Toctlemine
mine suhu tumine tumine

Provisoorium jéljendist eemaldada umbes 2-3 minuti pérast ja kuivaks
plihkida (vajadusel kasutada lahusteid nt etililalkoholi). See eemaldab
tavaliselt hapnikust tekkinud véikese inhibeeriva kihi ja kergendab edasist
viimistlust.

Vajadusel viimistlege ajutist restauratsiooni karbiidist peene
fissuuripuuriga. Vajadusel poleerige ajutist restauratsiooni késitsi (nt
kummipoleerijaga, peene lilvapaberi voi kitseharjastest harjaga).
Provisooriumit hakata té6tlema alles pérast selle téielikku kdvastumist (u
4 min pérast segamise alustamist). L6puks eemaldada ulejaagid ja karedad
kohad igeme piirkonnas hoolikalt lihvida. Kasutada suukaitset, kaitseprille ja
imurit. Kinnitada valmis provisoorumid eugenoolivaba ajutise tsemendiga.

Defektsete provisoorumite parandamine:

Kui vaatamata Structur 2 SC/QM kdrgele stabiilsusele juhtub provisoorum

purunema, on soovitatav jargmine tegutsemisviis:

~ Ohumullid: téita Structur 2 SC/QM-ga.

— Purunemisel vahetult parast valmistamist: purunemiskohad thendada
vérskelt segatud Structur 2 SC/QM-ga.

— Juba kantud provisoorumite parandamine:

Purunenud kohad puuriga karestada ja teha aluspinnad. Ette valmistatud

purunemiskohtadele kanda sidusainet ja vastavalt kasutusjuhendile

kdvastada. Voolav materjal panna ette valmistatud kohtadele,

purunemiskohad kokku suruda ja vastavalt kasutusjuhendile kdvastada.

Juhised, ettevaatusabinoud:

— Komposiidi laadsed alutdidised ja hambakondi uUlesehitus piisavalt
isoleerida (nt glitseriiniga), et véltida nende eemaldumist provisooriumiga.

— Tundlikkuse véltimiseks v6ib lihvitud hambakdndid enne provisooriumi
paigaldamist isoleerida (fluoriidlakk, kéndilakk jms).

— Et valtida purunemisest tekkinud tiikkide poolt tekitatud murde ja
vigastusi, ei tohi provisooriumit vaga tugevalt koormata (molaaride ala).

— Puudulik hiigieen voi teatud suuvee liigne kasutamine véivad pdhjustada
Varvi muutumist.

— Meie juhised ja/vdi ndustamine ei vabasta teid sellest, et kontrollida
meie tarnitud preparaatide sobivust kavatsetud kasutamisotstarvete
jaoks.

— Kombineerimine ainult eugenoolivabade toodetega (tsementidega)

Sailitus:

Sailitada temperatuuril 4-23 °C. Parast kdlblikkusaja I6ppemist arge enam
kasutage. Structur 2 SC/QM siilitada valguskindlalt, st. kinnises pakendis,
sahtlis vms.

Jaatmekaitlus:
Toote jaatmekaitlus tehakse vastavalt kohalike ametkondade eeskirjadele.

Teatamiskohustus:

Tosistest juhtumitest, nagu naiteks patsiendi, kasutaja voi teiste isikute
surmast, nende tervisliku seisundi ajutisest voi pusivast raskekujulisest
halvenemisest ning raskekujulisest ohust rahvatervisele, mis on tekkinud
vGi oleksid voinud tekkida toodet Structur 2 SC/QM kasutades, tuleb
teatada ettevéttele VOCO GmbH ja padevale ametiasutusele.

WHCTPYKUMS MO MPUMEHEHNIO
EC MepuumHcKoe uspenue
Paspel.ueH K MPUMEeHeHUI0 Ha TeppuTopun
Ne ®C3 2011/09580

Onucaxue matepuana:

Structur 2 SC/QM npepacTasnseT co6oit  dnoopecunpytoLyto
CaMoOoTBEepPXXAAEMYI0 CUCTEMY «MacTa-nacTar.

Matepuan Structur 2 SC/QM cocTouT 13 6a3UCHON 1 KaTann3aToOPHOIA NacT.
Structur 2 SC BbinyckaeTtcs B 7 oTTeHkax: A1, A2, A3, A3.5, B1, C2 n BL.
Matepuan Structur 2 SC npegnaraeTtcsa B KapTpuakax v gosaropax QM.
KapTpumx ¢ matepuanom cnepyeT ycTaHasnmeaTth B gucnexcep VOCO (tvn
2) Unn grUcneHcep aHanorMyHoro Tuna.

Structur 2 QM npepgnaraetcsi B otTeHkax A1, A2, A3 n B1.

Moka3aHus K NPUMEHEHMIO:
WNarotoBneHve BPEeMeHHbIX

= KOPOHOK,

= MOCTOBUAHbIX NPOTE30B,
— BKNaAoK N Haknagok.

MpoTuBonokasaHus:
Structur 2 SC/QM copepXuT MeTakpunart, amuHbl, TepneHsbl,
6eH3onnnepokcua, BHT. CnepyeT oTkasaTbCs OT MNPUMEHEHWs
Structur 2 SC/QM npy HanUyMK rMNepYyBCTBUTENBHOCTY (@annepruv) K
3TUM KOMTMOHEHTaM.

L rpynna
Structur 2 SC/QM pa3spelleH Kk NPUMEHeHNo Y BCex nauneHTos 6e3
orpaHu4eHNii Mo Nony 1 BO3PacTy.

TOB:

XapaKTepucTuKu maTepuana:

XapakTepucTukn MaTepuana COOTBETCTBYIOT TpeGOBaHWAM,
NpeAbsBASEMbIM K USAENNSAM [AaHHOTO LEeNIeBOro HasHauYeH!s, a Takxe
Tpe6oBaHNsAM CTaHJapTOB, PACNPOCTPAHSAIOLLMXCA Ha AaHHOE U3aenue.

Monb3sosatens:
Structur 2 SC/QM ponxeH ncnonb3obaTbcs NPodeccuoHanbHo
NOAroTOBNEHHbIM B o6nacTu ctomaTtonorum cneuynanncTom.

MpumeHeHue:

MpuroaHbie cmecUTeNbHbIE KaHIONu:

KapTtpupxku: CmecuTenbHble kaHionu Tuna 6

osatopbl QM: CmecuTenbHble kaHionu Tuna 10

Mo TexHW4ecKUM MpuuMHaMm nepef nepebiM MPUMEHEHWEM BO3MOXHA
He3HauuTeNbHas Pa3HULIA B YPOBHE 3aMOsIHEHst 060MX OTCEKOB KapTpuaka.
B cBAi3V C 3TVUM 3arnyLLKy KapTpuaka Heo6X0AUMO YAANUTL U BbiAaBNNBaTL
mMaTtepuan [o Tex Mnop, noka ero Bbixof 13 o6oux oTBepcTUin He Gyaer
paBHOMepHbIM. [locne 3Toro yCTaHOBUTL Ha KapTPUAXK CMECUTENbHYIO
KaHono 1 3adukcrposaTb (MOBOopoToM Ha 90° Mo 4YacoBoil CTPerke).
Bnaropaps cMecuTenbHOW KaHione Martepuan BblAaBAMBaeTcst W
aBTOMATNYECKN CMELLMBAETCS B NPABWIbHOM COOTHOLLIEHUN.

Bce gosartopbl QM nMetoT BbiBIKHbIE CTEPXKHU. CTep>KeHb MOXHO BbIHYTh
13 l03aTopa W BCTaBUTb 0GPaTHO.

Mpu 3TOM HaxopsLMECs B JO3ATOPE NPOKNAMKM OCTAIOTCS HA CBOEM MECTE.
OT0 NpeAoTBpaLLAeT KOHTaMUHALWIO MaTepuana B 4o3aTope.

YKasaHHble CBOMNCTBA NPOAYKTa [OCTUraloTCs TONLKO Mpu NPUMEHEHN
OPUrMHaNbHbIX CMECUTENbHBIX KaHofb, BKKOYEHHbIX B MOCTaBKY W
npeanaraeMbix B Ka4€CTBE KOMMNEKTYIOLMX NPUHANIEXHOCTEA.
YcTaHoBneHHas Hacapka (KaHions) Ans CMeLuvBaHus npefHasHadeHa
TONBKO [N OJHOKPATHOro MpUMeHeHus. Mocne nNpuMeHeHus cnepyet
XPaHUTb KapTPUAXM / WnpuLibl QM NNOTHO 3aKPbITBIMU.

Mpy NOBTOPHOM NPVMEHEHUN CNeAYeT NPOBEPUTH BbIMYCKHbIE OTBEPCTUS
1 y6eanTLCS, YTO MaTepuan CBOGOAHO BbiAABNNBAETCS HYepes HUX.

Yka3zaHus no o6pa6oTke:

YCTpaHWUTL NOAHYTPEHNS Nocne NpenapypoBaHms. TiaTenbHO U3oNMpoBaTh
NPOKNaAKN 1 KynbTesble BKNaJKW U3 KOMNO3UTHBLIX MaTepuanos. PeareHTsl,
cofepxXallne (HEHONMbHbIE COEAVHEHUs, B OCOGEHHOCTW 3BreHon- n
TUMONCoAepXKallve npenaparbl, HapyLLAIOT 3aTBEPAEeBaHNE KOMMO3UTHBIX
marepuanos. Mo3TOMy NPUMEHEHUSI LIMHKOKCUASBIeHOMbHBIX LIEMEHTOB
N [Jpyrux 3BreHONCOAepXKalyMX MaTepuanoB npu UCNonbL30BaHWUN
Structur 2 SC/QM Heo6xoanmo nsberatb.

Ecnv He npegycMOTPEHO MPUMEHEHUE rOTOBbIX 3yGHbIX KONMAYKOB W
NOAOGHBIX MPUCMOCOGEHNIA, TO UBrOTOBUTL CNenoK. Cnenok MoAroToBUTh
nyTem CrnaXKuBaHUsi NOAHYTPEHUIA 1 Hape3aHusi OTBOAHbIX KaHanos. Mpu
npeAnonaraeMoii HeGoMbLION TONLIMHE CTEHOK BPEMEHHON KOHCTPYKLN
Cnenok cneayeT paclumpuTb U, Npexae BCEro, yAanuTb Neperopoakn B
anpoKcUManbHbIX NPOCTPAHCTBaX. 3aTem CNenoK O4NCTUTL W NPOCYLLIUTL
CTpyeli BO3ayxa.

Structur 2 SC/QM HaHOCAT HenocpeacTBeHHO B crnenok. BHocuTte 6e3
n306bITKa.

Structur 2 SC/QM pocTvraeT aNacTUYHON KOHCUCTEHLMM NPUGAN3NTENBHO
Yepes 1-1,5 MuH nocne Havana cmewwmsaHusa (Npubn. Yepes 0,5-1 MuH
nocre BHECEHNS B NONOCTb PTa).

M3BnekaTb BPeMEHHYI0 KOHCTPYKLMIO U3 MOJIOCTY PTa He MO3AHee YeM Yepe3
1,5 MUHYTbI NOCne Ha4ana cMmelunBaHus, NOCKOMbKy ee 6ecnpobnemHoe
U3BMeYeHNe BOSMOXHO TOMbKO BO BPEMSI dNacTU4HOI hasbl. Mpouecc
OTBEPX/AEHUS HEOOXOAMMO AOMONHUTENBHO KOHTPOMMPOBATL MO U3GbITKY
maTtepuana B nosiocTy pra.

Bpems 0TBEpXKAEHUSI HENCTIONL30BaHHbBIX OCTATKOB MaTepuana (B KaHtone
[INA CMELLMBAHWS) He COOTBETCTBYET BPEMEHU €ro OTBEPX/AEHUS B MONOCTY
pTa.

Mpu Temnepatype nometeHnsi 23 °C n BnakHocTn Bosgyxa 50 % Bpemsi
pa6oTbl GyfeT cnepylowmM. /3-3a pasHuLbl TemnepaTtyp B NOMELLEHUSX
BO3MO>Hb! OTK/IOHEHUS.

MUH:CeK MWH:CeK MWH.CEK MUH.CeK MUH.CeK
0:00 0:30 1:.00 1:30 4.00

BHecenne  CxsatbiBa- W3eneve-  TMonHoe cxsa-
B NONOCTb Hue B nono- HKe n3 nono- TbiBaHWE
pra cTnpTa cTvpTa

O6paboTtka

Yepes 2—-3 MVH BPEMEHHYIO KOHCTPYKLWIIO U3BNEYb 13 Cnenka 1 BbICYLUNTb
(c nomoLblo pacTBopUTENs, Hanp., 3TUIOBOrO CNMpTa). OTO ycTpaHseT
06pa3yoLMIACH TOHKWUIA CNOIA, MHIMBNPOBAaHHbI KUCIIOPOAOM, U obneryaet
fanbHeliLyto 06paboTky.

Mpn Heo6xoAMMOCTN BPEMEHHYI KOHCTpyKuuio ob6paboTaTb
TBEPAOCNNaBHO hpes3oii Co CKpeLeHHbIMM 3ybLamu.

Mpu XenaHun BPeMEHHYI KOHCTPYKLMIO OTMNONMPOBATL PYYHbLIM
Crnoco6oM (Hanp., PEe3VNHOBLIM MONMPOM, LNNGHOBANLHLIM AUCKOM C
MenKOoW 3€PHNCTOCTbLIO MK LLETOHKON 13 KO3bEro Booca).

O6paboTky BPeMEHHO KOHCTPYKLMM NPOU3BOAUTL TOMIBKO NOCHE NOSIHOro
OoTBEepXAEHUsi MaTepuana (MPUMEepPHO Yepe3 4 MuHYTbl Mocne Havana
CMeLLMBaHus). 3aTem TLIATENbHO OTLANGOBATEL UMNLLKU U LLIEPOXOBATOCTY
B 06nacTu gecHbl. Pa6otare HEOGX0AMMO B 3aLMTHON MacKe W 3aLUUTHbIX
O4Kax MpU BKIIOYEHHON BbITSKKE. [OTOBbIE BPEMEHHbIE KOHCTPYKLMN
DUKCUPYIOT Ha 6€33BreHObHbIN BPEMEHHDI LIEMEHT.

PEeMOHT NoBpeXXAeHHbIX BPEMEHHbIX KOHCTPYKLMIA:

B cnydyae, ecnu, HeCMOTpPsi Ha BbICOKYI MPOYHOCTb MaTepuana

Structur 2 SC/QM, npon3oLLNo NoBPEXAEHNE BPEMEHHON KOHCTPYKLNN,

PPEKOMEHAYETCS BbINONHUTL CreaytoLLee:

— BO3[yLUHblE NOPbI: NPOCTO 3anoNHUTL MaTepuanom Structur 2 SC/QM.

- ronoMka cpasy Mocfe W3roTOBNIEHWA: CKPenuTb MecTa u3noma
cBeXecMelllaHHbIM MaTepuanom Structur 2 SC/QM.

— PEMOHT KOHCTPYKLINI, HAXOASALLMXCS B MPOLIECCE NONb30BaHNS:

C nomoublo hpesbl NpuaaTb LWEPOXOBATOCTb MOBEPXHOCTAM B

MecTax W3fiomMa U CO3faTb PETEHLMOHHble MyHKTbl. HaHecTn GoHA Ha

npenapypoBaHHble MecTa 13noma U NonMMepu3oBaTb B COOTBETCTBUN

C WHCTPYKUMel Mo NpuUMeHeHuo. HaHecTn XuakoTekyuwidi matepuan

Ha MoOArOTOBNEHHbIE MOBEPXHOCTW, COEAVHUTL MecTa usnoma un

NONMMEPN30BAaTH B COOTBETCTBIN C HCTPYKLMEN MO MPUMEHEHNIO.

YKa3aHusi, Mepbl NPeA0CTOPOXHOCTH:

- TwarenkHo N30AMPOBaTh (Hanp., FNLEPUHOM) KOMMO3UTHbIE MPOKNAAKM

W KynbTeBble BKNAAKU, 4TOGbI HE YAANUTbL UX BMECTE C BPEMEHHOM

KOHCTPYKLUWEN.

Bo nsbexaHune NoBbILLIEHNS HYBCTBUTENBHOCTY, 06PaGoTaHHbIE KyNbTU

MO>XHO [JOMO/HUTENBHO U30NNPOBATL NEPEf N3rOTOBIEHNEM BPEMEHHOI

KOHCTPYKUMK ((bTOPUCTbIE NaKy, LUTYMMNNAKN U T.[4.).

Bo unsbexaHue hpakTyp Unu NOBPEXAEHW A OCKOKamu, BPeMeHHble

KOHCTPYKLMW He crefyeT nopaseprate Ype3mMepHon Harpyske (o6nactb

MONSPOB).

- HepocTaTo4Has rurveHa WM UVHTEHCWBHOE UCMONb30BaHNe
onpefeneHHbIX ononackusateneii Ans MofocTu pTa MOXET Bbi3BaTb
M3MeHeHVe LBeTa.

- Hawwu ykasaHus u/wnu pekomeHpauuum He ocsobGoxpaloT Bac oT
NpoBepKM MOCTaBASIEMbIX HAMW NpenapaToB Ha WX MPUrOAHOCTb K
MCNONb30BaHNIO B COOTBETCTBYIOLLINX LIENsiX.

- Matepuan CoBMECTUM UCKITIOHUTENBHO C MPOAYKTaMu, He CoflepKaLLyMm
9BreHona (LeMeHTbl).

XpaHeHue:

XpaHnTb npu Temnepatype 4-23 °C. He ncrnonb3oBaTtb Nocne NCTeYeHNs
cpoka rogHocTu. Structur 2 SC/QM crefyeT XpaHUTb B 3alLULLEHHOM OT
cBeTa MecCTe, T.e. B 3aKPbITbIX yNakoBKax, ALLMKax cTona u np.

Ytunusauums:
Matepuan Heo6xoANMO YTUAU3NPOBATL B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU
oduLnanbHLIMI NpeanucaHnsMm.

0O6s3aTensHoe U3BeLeHne:

060 BCex cepbe3HbiX NOGOYHbIX MPOUCLLECTBUAX, TaKNX Kak CMepTb,
Cepbe3Hoe yxyAlweHne COCTOoAHMA 3[10pOBbA NnayneHTa nonb3osarens
wnn gpyrux niy B TeveHue ANUTENbHOro Unn KOpOTKOro nepuoga
BPEMEHU, a TakXKe O CEPbE3HON yrpo3e O6LLEeCTBEHHOMY 3[0POBbIO,
KOTOpble NPpOoU3oLWwnn nnm moran Obl I'IpOI/I30I7ITI/I B CBA3U C NPUMEHEHnem
Structur 2 SC/QM, cnepyet coo6watb B komnaHuio VOCO GmbH un B
KOMNETEeHTHbIe OpraHbl.

Last revised: 2022-02

VOCO GmbH Phone +49 (4721) 719-0
Anton-Flettner-Str. 1-3 Fax +49 (4721) 719-140
27472 Cuxhaven e-mail: marketing@voco.com
Germany www.voco.dental

IS VO C O

VC 60 CC1478 E1 022299 © by VOCO
12



	EN
	DE
	FR
	ES
	PT
	IT
	EL
	NL
	DA
	FI
	NO
	SV
	HU
	PL
	CS
	RO
	BG
	SL
	SK
	LT
	LV
	HR
	ET
	RU

